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ÖZET 

 

KONULU TEFSĠR METODU (ZÂRĠYAT SURESĠ ÖRNEĞĠ) 

Hakan USTA 

Ondokuz Mayıs Üniversitesi 

 Lisansüstü Eğitim Enstitüsü 

Temel Ġslam Bilimleri Anabilim Dalı 

Yüksek Lisans, Aralık/2020 

  

DanıĢman: Doç. Dr. Mustafa KARA  

 

“Konulu Tefsîr Metodu (Zâriyat Suresi Örneği)” adlı bu çalıĢmamız bir giriĢ, 

üç bölüm ve bir de sonuç kısmından oluĢmaktadır. GiriĢ kısmında konunun önemi, 

amacı ve yöntemi ile ilgili bilgi verilmiĢtir. Birinci bölümde tefsîr ilmi, konulu tefsîr 

ilmi ve münâsebetü‟l-Kur‟ân ilmine değinilmiĢtir. Ġkinci bölümde Zâriyât Sûresi 

hakkında genel bilgiler verilmiĢtir. Üçüncü bölümde ise sûrenin âyetleri konu konu 

kısımlara ayrılarak tefsîr edilmiĢtir. Sonuç kısmında ise elde edilen bilgilere yer ve-

rilmiĢtir.  

Zâriyât sûresinin muhtevası, ahiret ve ceza gününe, özellikle de öldükten sonra 

dirilmeye iman etmekle ilgilidir. Bu konuyu tercih etmemizin sebebi, yaĢadığımız 

asır materyalizm, pozitivizm ve rasyonalizmin bütün bir dünyada hâkim kılınmaya 

çalıĢıldığı bir dönem olması sebebi ile bu noktada her Ģeyin görünenden ibaret olma-

dığını ispat etmektir. Bu bağlamda bu sûrenin asıl gayesi, ğaybî ve îmanî konulardan 

olan ceza ve ahiret gününün hak olduğu noktasında güçlü deliller sunarak muhatapla-

rını iman etmeye ikna etmektir. Sûre özellikle öldükten sonra tekrar diriltilme hadi-

sesinin hak olduğuna ve bunu ispata yoğunlaĢmaktadır. Bu nedenle de bu konuları 

destekleyen kevnî ve enfüsî delillere dikkatler çekilmiĢtir. Daha evvel yaĢayan top-

lumlara da aynı Ģekilde peygamberler vasıtası ile bu gaybî konuların haber verildiği, 

ikazların ve uyarıların yapıldığı, buna karĢılık o toplumların bu hakikatleri nasıl ku-

lak ardı edip görmezden geldikleri, kendilerine bu hakikatleri haber vermek üzere 

gönderilen peygamberleri yalanladıkları ve netice itibarı ile de ibreti Ģâyan akıbetleri 

haber verilmektedir. 

Anahtar Kelimeler: Kur‟ân, Tefsîr, Konulu Tefsîr, Zâriyât Sûresi, Dîn Günü. 
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ABSTRACT 

 
 

THEMATĠC TAFSĠR METHOD (EXAMPLE OF SURAT AL-ZÂRĠYÂT) 

 

Hakan USTA 

 

Ondokuz Mayıs University  

Graduate Education Institute  

Department of Basic Islamic Sciences Master  

December / 2020  

 

Supervisor: Assoc. Dr. Mustafa KARA 

Our study, named “Thematic Tafsir Method (Example of Surat Al-Zâriyat)” 

consists of an introduction, three parts, and a conclusion. In the introduction, infor-

mation about the importance, purpose and method of the subject is given. In the first 

part, the science of tafsir, the subject of tafsir and the science of mâsebetü'l-Quran 

are mentioned. In the second chapter, general information about the chapter of 

Zâriyât is given. In the third chapter, the verses of the surah are interpreted by divi-

ding the subject into subject parts. In the conclusion part, the information obtained is 

included. 

The content of the chapter of zâriyât is about believing in the hereafter and the 

day of punishment, especially the resurrection after death. The reason we chose this 

subject is to prove that at this point everything is not just what is seen, since the cen-

tury we live in is a period when materialism, positivism and rationalism are tried to 

be dominated by the whole world. In this context, the main purpose of this surah is to 

persuade its interlocutors to believe by presenting strong evidence that the punish-

ment and the Hereafter, which are among the issues of ghaybi and belief, are true. 

The chapter especially focuses on the fact that the event of being resurrected after 

death is true and to prove it. For this reason, attention has been drawn to the eviden-

ces of kevni and infus that support these issues. In the same way, the societies that 

lived before were informed about these unseen matters through the prophets, war-

nings and warnings were made, and how those societies ignored and ignored these 

truths, denied the prophets sent to them to inform them of these truths, and as a result 

it was exemplified their fate is reported. 

Keywords: Quran, Tafsir, Thematic Tafsir, Zâriyât Sura, Religion Day. 
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çev.  : Çeviren 
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GĠRĠġ 

1. AraĢtırmanın Konusu 

Kur‟ân-ı Kerîm‟in mushaf tertibine göre ilk âyetleri ubudiyyetin yalnız Allah‟a 

(cc) hâs kılınarak yapılmasının gerekliliğine vurgu yapan Fâtiha sûresi ile baĢlamak-

tadır. Bununla birlikte Kur‟ân‟ın içerdiği konuların anası olarak niteleyebileceğimiz 

ubudiyyet/kulluk kavramına doğrudan veya dolaylı olarak Kur‟ân‟ın bütün âyetleri-

nin de delalet ettiğini anlamaktayız. Kur‟ân‟ın genel içeriği iman, amel ve ahlak ko-

nuları etrafında deveran etmekte olup, bu sûrenin ana konusunun tespitinin yapılaca-

ğı ikinci bölümde de zikredileceği üzere ubudiyyet kavramının bütün bu konuları 

ihtiva eden genel bir kavram olduğu da anlaĢılmaktadır.  

Bu sûrede ise ubudiyyet/kulluk kavramı etrafında deveran eden konuların asıl-

ları, inanç bağlamında; öldükten sonra diriliĢ hakikatini ve ceza gününün hakkaniye-

tini ispat edecek kevnî ve enfüsî deliller ve bu delillerin nihâî delaleti olan tevhîd-i 

rububiyyet ve tevhîd-i uluhiyyet hakikatleridir. Diğer konular ise bu hakikatlere gön-

lünü ve kalbini açıp iman, takva ve ihsan sıfatları ile muttasıf olarak, ubudiyyeti hem 

inanç hem amel hem de ahlak boyutunda yaĢayan kullara verilecek mükâfatlar ile bu 

hakikatleri ısrarla ve inatla inkâr edip görmezden gelerek yeryüzünde kibirlenen âsî 

mücrimlerin ibrete Ģâyân âkıbetleri ile ilgili konulardır.  

2. AraĢtırmanın Gayesi ve Önemi 

Hayat safhasına çıkıĢın ilk dönemlerinden günümüze kadar gelmiĢ ve geçmiĢ 

bütün insanlar farklı inanç ve fikrî yönelimler içerisinde olmuĢlardır. Günümüzde 

aynı fikrî yönelimler olmakla beraber hiç Ģüphesiz gelecekte de aynı farklı fikrî yö-

nelimler olacaktır. Bu sûrede de iĢaret olunacağı üzere insanların inanç ve fikir boyu-

tundaki farklılıklarının çokluğu, göklerdeki ecrâmın hareket güzergâhlarının çoklu-

ğuna teĢbih edilmiĢtir. Yüce Allah (cc) insanları kendisine karĢı ubudiyyet ile mükel-

lef kılmıĢ, bu mükellefiyeti yerine getirmeleri için de kendilerine gerekli olan göz, 

kulak ve gönüller vermiĢtir.
1
 Bu hâsselerden yoksun olanlar ise teklif ile sorumlu 

kılınmamıĢlardır. Fakat bu hâsselere sahip olup da yaratılıĢ gayesini yerine getirme-

                                                 
1
   Nahl, 16/78. 
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yenler, yaratılıĢ gayesine uygun hareket eden hayvanlardan daha aĢağı,
2
 kalpleri de 

taĢdan daha katı
3
 olarak betimlenmiĢtir.  

Bu sûre, görünen âlemlerdeki tebeddülât ve inkılâbâtı iyiden iyiye düĢünmek 

suretiyle, bu değiĢikliklere etki eden hakiki sebebin varlığını, kudretini, zatında ve 

sıfatlarında eĢsiz ve benzersiz olduğunu ispat edecek kevnî ve enfüsî delillere iĢaret 

etmektedir. Bizim araĢtırmamızın amaç ve gayesi de bunca aklî ve naklî delillere 

rağmen inkâr edilen bu ilgili hususların ispat edilmesidir.  

Ġçerisinde bulunduğumuz asır, Yüce Allah‟ın (cc) mevcudiyetini, birliğini, 

kudretini, tedbir sıfatını ve peygamberlerini inkâr edenlerin gittikçe arttığı ve arttırıl-

dığı bir dönemdir. AraĢtırmamıza konu edindiğimiz bu sûrenin inkâr edilen bu hu-

susları ispata yönelik mevzular içermiĢ olması, araĢtırmamızı önemli kılan bir husus-

dur.  

3. AraĢtırmanın Metodu  

AraĢtırmamız betimleme yöntemine dayanmaktadır. Bu bağlamda çalıĢmamıza 

iliĢkin literatür taraması yapılmıĢ olup, elde edilen veriler mukayeseli bir Ģekilde 

analiz edilmiĢtir. Literatür taraması kapsamında çalıĢmamızın temel malzemesini 

Zâriyât sûresindeki âyetler oluĢturmaktadır. Ayrıca ilgili âyetlerin somut bağlamı 

tarihsel betimleme yönteminden yararlanılarak belirlenmiĢ ve bu bağlamdan hareket-

le söz konusu âyetlerin günümüz için ifade ettiği anlam üzerinde durulmaya çalıĢıl-

mıĢtır. Yani bu âyetlerin lâfzî anlamlarına sadık kalınarak gâî (amaçsal) okuma yön-

temi izlenmeye gayret edilmiĢtir.  

Tefsîr bilim dalı, Kur‟ân-ı Kerim‟in anlaĢılmasında vazgeçilmez öneme sahip 

olan bir disiplindir. Bu bilim dalında faaliyet gösteren müfessirlerin konumuzla ilgili 

görüĢlerinden ve sosyal bilimcilerin benzer bağlamlı yorumlarından oluĢan verileri, 

objektif bir biçimde ve temel amacımız doğrultusunda değerlendirmeye çalıĢtık. Bu 

çerçevede Zâriyât sûresini üç pasaj ve alt bölümlere ayırarak, konuları bağlamında 

tefsîr ettik. Her pasaj âyetleri ile sûrenin ismi arasındaki münâsebeti zikrettiğimiz 

gibi ikinci pasajın birinci pasaj âyetleri ile münasebetlerini, üçüncü pasaj âyetlerinin 

ise hem birinci hem de ikinci pasaj âyetleri ile olan münasabetlerini de zikrettik. 

Sûrenin ana ve tâlî konularının tespitinde âyetlerin delaletleri ile müfessirlerin genel 

görüĢ ve beyanlarını esas aldık. Âyetlerle verilmek istenen mesajların daha iyi anlaĢı-

                                                 
2
   A„râf, 7/179; Furkân, 25/44.  

3
   Bakara, 2/74. 
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labilmesi için lüzumlu gördüğümüz yerlerde semantik ve filolojik teknik detaylara 

değindik. Ana metinde zikredilen terimler ve kelimelerin lügat anlamlarını, konu 

akıĢını çok fazla dağıtmamak için mümkün mertebe dipnotlara yaydık. Teknik detay 

arz eden yerlerde konunun daha iyi ve daha çabuk anlaĢılabilmesi için dipnotlarda 

âyetlerin arapça ve meâllerine de yer verdik. Âyetlerin delaletleri kapsamına giren 

bazı konuları, Kur‟ân‟ın Kur‟ân ile tefsîri metodunu esas alarak tematik konulu tefsîr 

usulüne göre iĢlemeye çalıĢtık. Ġhtiyaç hâsıl olduğunda sahih kaynakları esas alarak 

bazı hadîs-i Ģerîflere de yer verdik. Konu bütünlüğünü her daim canlı tutmak için 

pasajların birbirleri ile olan münasebetlerine ilave olarak pasaj içerisinde de âyetlerin 

birbirleri ile olan münasebetlerini zikretmeye gayret ettik.    

4. AraĢtırma ile Ġlgili Kaynaklar 

Tefsîr bilim dalı, Ġslâm dünyasında ortaya çıkan bir disiplin olduğu için temel 

kaynaklarını da büyük oranda Ġslâm ülkelerinde yetiĢen ilim adamları tarafından ka-

leme alınmıĢ klasik eserler oluĢturmaktadır. Bu nedenle, Kur‟ân‟ın konumuzla ilgili 

âyetlerini açıklayan ve güncel tahlillerde bulunan klasik tefsîr kaynaklarına öncelikle 

baĢvurduk. Diğer taraftan, modern çağda araĢtırma konumuzla ilgili kaleme alınmıĢ 

çalıĢmalar, birinci derecede yararlandığımız kaynaklar olmuĢtur. Bu doğrultuda ya-

rarlandığımız çalıĢmaları, Kaynakça kısmında aktardık. 
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1. BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

TEFSÎR ĠLMĠ VE KONULU TEFSÎR 

1.1. Tefsîr Ġlmi  

Tefsîr ilmi, Ġslâm dünyasında ortaya çıkan bir disiplindir. Bu ilmin birçok alt 

disiplini bulunmaktadır. Biz ise, tez konumuzun, sûrıe merkezli konulu tefsîr metodu 

olması münâsebeti ile daha çok bu alan üzerinde bilgi vereceğiz. Öncelikle tefsîr 

ilminin kısaca kavramsal çerçevesi, konusu, amacı, faydası, metod ve kısımları, daha 

sonra konulu tefsîr ve onunla yakından alakası olan münâsebetü‟l-Kur‟ân ilmi hak-

kında bilgiler vereceğiz. 

1.1.1.  Tefsîr Ġlminin Luğavî Tanımı 

Tefsîr شَغ١ َفَ ذ َ  kelimesi, ( س-ط-ف ) f-s-r kökünden türemiĢ  ًَ -tef‟îl formunda mas ذ ف ؼ١

tar isimdir. Bu kelimenin aslı,َ ش feseraَ ف غ ش  yefsiru veya ٠ فغ  ٠َ فغُش  yefsüru babındandır. 

Luğatte “herhangi bir Ģeyi izah etmek, kapalı olan bir Ģeyi keĢfedip ortaya çıkartmak 

ve beyan etmek” anlamlarına gelmektedir.
 
Hastalığın ne olduğunu tespit etmek için 

doktorların baktığı idrar örneklerine de شَ  َج َذ ف غ   tefsiratün denilir.
4
 Bazı âlimler ذ ف غ١ ش 

tefsîr kelimesinin “zuhur ve keĢf” anlamına gelen ع ف ش sefr kelimesinden maklûb ol-

duğunu söylemiĢlerdir.
5
 Her iki durumda da mana “keĢfetmek ve açmak” anlamları-

na gelmektedir. Aradaki fark ise ع ف ش sefr kelimesi “zahiri bir kapalılığı açmak” ف غ ش 

fesr kelimesi ise “manevi bir kapalılığı açmak” anlamındadır.
6
 Netice olarak bu açık-

lamalardan anlaĢıldığı üzereَ  tefsîr kelimesi, “lafızlardaki hem zahiri hem de ذ ف غ١ ش

manevi anlam kapalılıklarını açmak” anlamını ifade etmektedir. 

1.1.2. Tefsîr Ġlminin Istılâhî Tanımı 

ZerkeĢî‟nin yaptığı tanıma göre tefsîr, “âyetlerin ve sûrelerin nüzul sebeplerini 

ve yerlerini, tevkîfî ve tenzîlî tertibini, muhkem ve müteĢâbihini, kıssalarını, nâsih ve 

mensûhunu, muhkem ve müteĢâbihini, hâs ve „âm olanını, mutlak ve mukayyedini, 

                                                 
4
    Cübrân Mes„ûd, Râid, Dâru‟l-Ġlm, Beyrut 1992, s. 601; Cürcânî, Kitâbü‟t-Ta„rîfât, (thk.) Ġbrahim 

el-Ebyârî, Dâru‟d-Deyyân li‟t-Türâs, yy. ty. s. 87; Cemâleddin Muhammed b. Mükrem b. Manzûr 

el-Ġfrîkî, Lisânü‟l-„Arab, Vezâretü‟Ģ-ġuûni‟l-Ġslamiyye, Suudi Arabistan ty. s. 3412. 
5
    Bedreddin Muhammed b. Abdullah ez-ZerkeĢî, el-Burhân fî „Ulûmi‟l-Kur‟ân, C. II, (thk.) Mu-

hammed Ebü‟l-Fazl Ġbrahim, Dâru‟t-Türâs, Kâhire ty. s. 147; Abdurrahmân b. Ebî Bekr Celâlettin 

es-Süyûtî, el-Ġtkân fî „Ulûmi‟l-Kur‟ân, C. IV, Vezâretü‟Ģ-ġuûni‟l-Ġslâmiyye ve‟l-Evkâfi ve‟l-ĠrĢâd, 

Suudi Arabistan ty. s. 167; Ġsmail Cerrahoğlu, Tefsîr Usûlü, Ankara Üniversitesi Ġlâhiyat Yayınla-

rı, Ankara 1971, s. 210. 
6
     Cerrahoğlu, Tefsîr Usûlü, s. 210. 
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mücmel ve müfesserini bilmektir.”
7
 Bunun dıĢında farklı tanımlar da yapılmıĢtır. Söz 

konusu tanımlarda ön plana çıkan özellik, mümkün mertebe efrâdını câmi ağyârına 

mâni bir hususiyeti hâiz olmalarıdır. Bu nedenle genel olarak yapılan tanımlarda 

mümkün mertebe bu hususiyete dikkat edildiğini görmekteyiz. Yukarıdaki tanımdan 

daha öz tanımlarda yapılmıĢtır. Bu tanımlarda ön plana çıkan kavramlar; murâd-ı 

ilâhî, ahvâlü kelâmillah, tâkât-ı insaniyye, tâkât-ı beĢeriyye, keyfiyeti nutuk, 

medlûlât-ı elfâz-ı Kur‟ân ve benzeri kavramlardır.
8
 Netice itibariyle tefsîr kavramı 

ıstılâhî olarak “Yüce Allah‟ın (cc) muradını insan gücünün yettiği nisbette doğru 

anlamak ve bunun için gerekli olan Kur‟ân ilimlerini bilmek” Ģeklinde tanımlanabi-

lir.    

1.1.3. Tefsîr Ġlminin Konusu, Amacı, Önemi ve Fazîleti 

Tefsîr ilminin konusu, manalarının beyan edilmesi, hükümlerinin ve hikmetle-

rinin istinbat/çıkartılması yönüyle Kur‟ân-ı Kerîm‟dir.
9
 

Her ilim dalının bir amacı vardır. Tefsîr ilminin amacı da Kur‟ân-ı Kerîm‟i 

doğru bir Ģekilde anlayabilmek için gerekli yol, usul ve metodların öğrenilmesini 

sağlamaktır.
10

  

Tefsîr ilmi, Kur‟ân‟daki helal, haram, emir, nehiy, ibret alınacak kıssalar ve 

benzeri hususları öğretmesi bakımından önem arz etmektedir.
11

 

Tefsîr ilmi, Yüce Allah‟ın (cc) kelamını konu edinmesi hasebiyle, Kur‟ân-ı 

Kerîm‟in doğru bir Ģekilde anlaĢılması maksadına hizmet ettiği için, ilimlerin baĢı ve 

en faziletlisidir. Bu ilmin diğer ilimlere nisbetle yeri ve kıymeti büyüktür. Zira ma-

lum ve müsellem olduğu üzere bir ilmin kıymeti verdiği bilgilerin kıymeti ile takdir 

olunur.
12

 

                                                 
7
     ZerkeĢî, Burhân, C. II, s. 148; Süyûtî, Ġtkân, C. IV, s. 169. 

8
   GeniĢ bilgi için bk. Süyûtî, Ġtkân, s. 169; Muhammet Abdü‟l-Azîm ez- Zürkânî, Menâhilü‟l-„Ġrfan 

fî „Ulûmi‟l-Kur‟ân, C. II, Îsa‟l-Bâbî Matbaası, yy. 1943, s. 3; Mehmet Çiçek, “Tefsîr Ġlminin Ta-

nımı: Molla Fenâri Örneği”, Tefsîr AraĢtırmaları Dergisi, 1/1, 2017, ss. 1-20.   
9
    Fahd b. Abdi‟r-Rahmân b. Süleyman er-Rûmî, Buhûs fî Usuli‟t- Tefsîr ve Menâhicuhu, Mektebe-

tü‟t-Tevbe, Riyad 1988, s. 12; Hâlid Abdurrahman el-„Ik, Usûlü‟t-Tefsîr ve Kavâ„ıdühû, Dâru‟n-

Nefâis, Beyrut 1986, s. 31. 
10

    el-„Ik, Usûlü‟t-Tefsîr, s. 29; Rûmî, Buhûs, s. 12.  
11

   el-„Ik, Usûlü‟t-Tefsîr, s. 29. 
12

    Rûmî, Buhûs, s. 12. 
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1.1.4.  Tefsîr Ġlminin Kısımları 

Müfessirlerin hedef ve maksatları itibarı ile tefsîrin metodu da farklılık arz et-

mektedir. Bu, herkesin gideceği belirli bir hedef gibidir. Bu hedefe kimisi deniz yolu 

ile kimisi kara yolu ile kimisi de hava yolu ile gitmeyi tercih eder.
13

 Bu yönelimler, 

üslup, müfessirlerin yönelimleri ve bize ulaĢması yönleri ile farklı kısımlara ayrılmıĢ-

tır. Ancak bu ayrım, bazı yönelimler ciheti ile yapılmıĢ olup, farklı yönelimlerin de-

ğerlendirilmesi ile baĢka sınıflandırmalar yapmak da mümkündür.
14

 Genel hatları ile 

bu taksim üç ana baĢlık altında değerlendirilmektedir.   

1. Müfessirlerin yönelimleri nazarı itibara alınmak suretiyle mezhebî, fıkhî, iç-

timâ‟î, ilmî ve benzeri alt kısımlara ayrılmıĢtır.  

2. Tefsîr‟e dair bilgilerin bize ulaĢması yönü ile rivâyet ve dirâyet tefsîrleri 

olmak üzere iki kısım olarak tespit edilmiĢtir. 

3. Müfessirlerin takip ettiği üslup yönü nazarı itibara alınarak da tahlîlî, icmâlî, 

mukâren ve mevdû„î tefsîr olmak üzere dört kısıma ayrılmıĢtır.  

Diğer kısımların içerikleri, ana konumuzun içeriği ile doğrudan alakadar olma-

dığı için, biz burada “Müfessirlerin takip ettiği uslup” yönü ile yapılan kısımlandır-

mayı, maddeler halinde ve kısaca zikretmek istiyoruz.  

1.1.4.1. Tahlîlî Tefsîr 

Kur‟ân âyetlerinin mushaf tertibine uygun olarak tefsîr edilmesine tahlîlî tefsîr 

denir. Bu tefsîr metodunda konu, Kur‟ân-ı Kerîm‟in tamamı olabileceği gibi bir âyet 

veya bir sûresi de olabilir. Lafızların manaları, belağat yönleri, sebebi nüzul, âyetler 

ve sûreler arası münasebetler, ilgili hükümler, hikmetler ve benzeri hususlar tespit 

edilerek ortaya konan tefsîr türüdür. Mevcut tefsîr eserlerinde çoğunlukla hâkim olan 

üslupdur. Ġbn Atiyye‟nin Muharreru‟l-Vecîz, Âlûsî‟nin Rûhu‟l-Me„ânî ve 

ġevkânî‟‟nin Fethu‟l-Kadîr‟i gibi.
15

 

1.1.4.2. Ġcmâlî Tefsîr 

Bu metodda da müfessir Kur‟ân âyetlerini tefsîr ederken Mushaf tertibini esas 

alır. Tefsîr edilen ğarîb kelimeler maksadın anlaĢılmasına yetecek kadar kısa ve öz 

                                                 
13

    Rûmî, Buhûs, ss. 55-56. 
14

   Musaîd b. Süleymân et-Tayyâr, Fusûl fi Tefsîri‟l-Usûl, Dâru‟n-NeĢri‟d-Düvelî, Riyad 1993, ss. 16-

21. 
15

   Tayyar, Fusûl, s.19; Rûmî, Buhûs, s. 58; Ahmed es-Seyyid el-Kûmî ve Muhammed Ahmed Yusuf 

el-Kâsım, et-Tefsîru‟l-Mevdû„î li‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, yy. Kahire 1982, s. 16. 
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lafızlarla açıklanır. Manalar arası irtibata dikkat edilip gerekmedikçe sebebi nüzul, 

i„râb, belâğat ve benzeri detaylara yer verilmez. Celâleyn tefsîri örneğinde olduğu 

gibi.
16

 

1.1.4.3. Mukâren Tefsîr 

Herhangi bir âyet ya da bazı âyetlerle ilgili farklı müfessirlerin görüĢlerinin bir 

araya getirilerek karĢılaĢtırılması ve bu görüĢler içerisinden asıl manaya en uygun 

olanın tercih edilmesidir. Bu üsluba Taberî tefsîrini örnek olarak verebiliriz.
17

 

1.1.4.4. Mevdû„î Tefsîr 

Bu üslupta Mushaf sırası gözetilmez. Bir konu ile ilgili olan âyetler biraya top-

lanır ve sonra tefsîri yapılır.
18

  Bu tefsîr metoduna dair tafsilatlı bilgi verileceği için 

burada ayrıntıya girmedik. 

 Netice itibarıyla, tefsîr ilmi‟nin üslup yönü ile yapılan bu tasniflerinde de gö-

rüldüğü üzere, müfessirlerin hedef ve maksatlarına paralel olarak, bu ilmin metodun-

da farklılıklar olduğu anlaĢılmaktadır.  

1.2. Konulu Tefsîr 

Bu baĢlık altında konulu tefsîr‟in tanımı, konusu, amacı, önemi, tefsîr ilmindeki 

yeri, doğuĢu, kısımları ve metodolojisi hakkında bilgiler vereceğiz.   

1.2.1. Konulu Tefsîrin Luğavî Anlamı 

Bu kelimenin aslı, v-d-„a ( ع-ع-ٚ )َkökünden türemiĢ bir isimdir. Üçüncü bab-

dan  َٚ َاؼ َض  vad„an veya  َِ ََُٛٛ اػَ ض  mevdu„an formunda mastar bir kelimedir. Lugatte 

“yüksekçe bir yere kaldırmak” anlamına gelen َ َف ؼا َس raf„an kelimesinin zıt anlamlısı-

dır. “Doğurmak, ortaya çıkarmak, zelil bir Ģekilde koĢmak, düĢürmek, bırakmak, 

atmak, eĢarbını indirmek, ticarette zarar etmek, üzerine binileceği zaman deveyi çök-

türtmek” anlamlarınadır. Bunlardan baĢkaca “yurtlarından sürülüp baĢka bir yere 

gitmek zorunda kalmıĢ toplumlara, emanet veya ödünç olarak bırakılan eĢyaya, bir 

de kuruması için asılan hurmaya” ٚض١ؼح vadî„a denir. “Devlet yöneticilerinin aldığı 

vergi ve öĢüre” de غَا٠ َضَ َٚ   vedâyi„  denir. “Hayızdan evvel doğum yapmaya” َُٛ غضَ اٌ  el-

vud„u, “hayızdan sonra doğum yapmaya” da َُغَُضَ اٌر  et-tüd„u denir. “Mevki, konum, bir 

                                                 
16

   Kûmî, et-Tefsîru‟l-Mevdû„i, s. 16; Rûmî, Buhûs, s. 59; Tayyar, Fusûl, s.19.  
17

   Kûmî, et-Tefsîru‟l-Mevdû„i, s. 17; Tayyar, Fusûl, s. 19; Rûmî, Buhûs, s. 59.  
18

  Abdussettar Fethullah Sa„îd, el-Medhal ile‟t-Tefsîri‟l-Mevdû„î, Dâru‟t-Tevzî„î ve‟n-NeĢri‟l-Ġslâmî, 

Kâhire 1986, s. 16; Tayyar, Fusûl, s. 19; Kûmî, et-Tefsîru‟l-Mevdû„i, s. 17; Rûmî, Buhûs, s. 59. 
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Ģeyin değerini düĢürmek, hasep ve nesep ciheti ile “aĢağılık kimse” denildiğinde 

ayıplama anlamı, alacaklısının borcundan indirimde bulunmak, bir Ģeyi zelil kılmak 

veya nefsini hor ve hakir kılan kiĢi, boynu vurup düĢürmek, günahkâr ve aĢağılık 

kadın” gibi anlamlar ifade etmektedir.  “Kıymeti düĢük olduğundan kinayeten ekĢim-

si ot veya ağaca” da  َحؼ َاٌض  ed-du„atü denir. Bu kelime “hisset ve zillet anlamında de-

venin baĢını indirip hızlı koĢması” anlamına da kullanılmaktadır. Hadis ilminde Hz. 

Peygamber‟e (sav) ait olmadığı halde ona isnat edilen uydurma ve yalan sözlere de 

mevdu„ hadis “uydurma hadis” denir.
19

 

Vaz„ ilmi‟nin ıstılâhî tanımı “bir lafzı bir manaya tayin etmektir.” Bu ıstılâhî 

tanımda vaz„  kelimesinin bu ilim dalı için tercih edilmesinde, lügat ciheti ile “tespit 

ve takrir” anlamının esas alındığı görülmektedir.
20

 Âl-i Ġmrân 3/96, Rahmân 55/7 ve 

10. âyetlerde de bu kelime bu anlamda kullanılmaktadır. 

Netice itibarıyla bu ilim dalının bu kavram ile isimlendirilme gerekçesinin, de-

laleti kapsamında bulunan tespit ve takrir anlamı yönü ile olduğu anlaĢılmaktadır. Bu 

gerekçeye binaen “konulu tefsîr metodu” ile amaçlanan hedefin, dinleyen veya oku-

yan kiĢinin zihnine ilgili konuyu bütün detayları ile tespit ve takrir etmek olduğu 

anlaĢılmaktadır. 

1.2.2. Konulu Tefsîrin Istılâhî Tanımı  

Konulu Tefsîr‟in ıstılâhî manası ile ilgili olarak birçok tanım yapılmıĢtır. Biri 

diğerini tamamlayıcı nitelikte olan bu tanımlardan bazıları Ģunlardır. 

 Kur‟ân-ı Kerîm âyetlerinin kendilerine arz edildiği inanç, sosyal hayat ve 

güncel olgular hakkında hayatın yönlerinden bir yönüne taalluku itibarıyla ortaya 

konan bir emir veya hükümdür.
21

 

 Nüzul tertibini gözeterek Kur‟ân-ı Kerîm‟de tespit edilen bir konu ile ilgili 

bütün âyetleri bir araya toplamak ve âyetlerin öncesi ve sonrası ile münasebetlerini 

tespit ederek ilgili konuyu izah etmektir.
22

 

 Âyetlerin manalarını beyan etmek, konunun ilgili maddelerini çıkarmak ve 

konuyu bir bütün halinde bağlamak için, Kur‟ân ile ilgili âyetlerin özel yöntem ve 

                                                 
19

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, ss. 4857-4858; Cübrân, Râid, s. 866; Mecdüddin Muhammed b.  

Yakup el-Firûzâbâdî, Kâmûsu‟l-Muhît, Müessesetü‟r-Risâle, Beyrut 2005, ss. 771-772. 
20

   Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, ss. 4857-4858. 
21

   Mustafa Müslim, Mebâhis fî‟t-Tefsiri‟l-Mevdû‟î, Dârü‟l-Kalem, DimaĢk 2000, s. 160.  
22

  Muhammed Mahmud el-Hicazî, el-Vahdetu‟l-Mevdû‟iyye fi‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, yy. Kahire 1970, 

ss. 402- 403. 
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Ģartlar ile araĢtırılması ve bir mana ve amaç doğrultusunda bir araya getirilmesi cihe-

tiyle Kur‟ân-ı Kerîm‟in konularını araĢtıran bir ilimdir.
23

  

 Kur‟ân‟da herhangi bir konu ile ilgili bütün âyetleri toplayarak, bunları 

mümkün olduğunca nüzul sırasına koyup, ilmî bir incelemeye tâbi tuttuktan sonra 

Allah‟ın (cc) o konu ile ilgili muradını toplu bir Ģekilde ortaya koymaya çalıĢan bir 

tefsîr metodudur.”
24

  

 Farklı sûrelerde zikredilen belirli bir konuya ait Kur‟ân âyetlerini, öncelikle 

sevkolundukları ortamda, daha sonra da bir araya toplayıp Kur‟ân bütünlüğü içeri-

sinde mümkün olduğu ölçüde nüzul sırasını da göz önünde bulundurmak sureti ile 

tefsîr etmek ve pratik hayata tatbik yöntemlerini araĢtırmaktır.”
25

  

Görüldüğü üzere bu veriler bir araya getirildiğinde “konulu tefsîr”in ne oldu-

ğuna dair net bir tanım ortaya çıkmaktadır. Ortaya çıkan bu verileri Ģu Ģekilde sıra-

lamamız mümkündür. 

1. Ġlgili konuyu Kur‟ân bütünlüğü içerisinde belirlemek.  

2. Konu ile ilgili âyetleri bir araya toplamak.  

3. Bir araya toplanan âyetleri Nüzul sırasına göre tertib etmek.  

4. Bir araya toplanan âyetlerin icmâlî açıklamalarını yapmak.  

5. Âyetler arası münasebetleri tespit edip açıklamak.   

6. Tespit edilen konu ile ilgili elde edilen verileri pratik ve güncel hayata 

uyarlamak. 

1.2.3. Konulu Tefsîrin DoğuĢu 

Kûmî, Konulu Tefsîr‟in ortaya çıkıĢını Ġslâmın ilk asrına kadar götürür ve ilk 

dönemlerde te‟lîf edilen eserleri zikreder. Bu eserler Kur‟ân Ġlimler‟i bağlamında 

yazılmıĢ olan el-Vücûh ve‟n-Nezâir, Ahkâmu‟l-Kur‟ân, Aksâmu‟l-Kur‟ân, en-Nâsih 

ve‟l-Mensûh fi‟l- Kur‟ân, Ġ„câzü‟l-Kur‟ân, Mecâzü‟l-Kur‟ân ve benzeri eserlerdir.
26

  

                                                 
23

  Abdussettar, el-Medhal, s. 23. 
24

   Mevlüt Güngör, “Tefsîrde Konulu Tefsîr Metodu”, Ġslâmî AraĢtırmalar Dergisi, 7/2, Mayıs 1988, 

ss. 49-55.  
25

   ġahin Güven, ÇağdaĢ Tefsîr ÇalıĢmalarında Konulu Tefsîr Metodu, ġûra Yayınları, Ġstanbul 2001, 

s. 50. 
26

  Kûmî, et-Tefsîru‟l-Mevdû„i, ss. 20-22. 
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Mustafa Müslim de Konulu Tefsîr‟in ilk örneklerinin Ġslam‟ın ilk asrından bu 

yana mevcut olduğunu söyleyip telif edilen bu eserleri zikreder. Daha sonra da gü-

nümüzde mevcut metodolojik bir üslup üzere yazılan eserlerden örnekler verir.
27

   

Abdüssettar da Konulu Tefsîr‟in ilk asırdan günümüze kadar var olduğunu söy-

ler ve bunları, Hz. Peygamber (sav) dönemi, sahâbe ve tâbi„în dönemi, tedvin faali-

yetinin baĢladığı ve geliĢtiği dönem olmak üzere yüzyıllık dönemlere taksim eder. 

Bu dönemlere ait Konulu Tefsîr‟e dair yöntemleri ve ilgili eserleri zikreder. Günü-

müzdeki metodun geliĢmesinde farklı maksat ve sebeplerin olduğunu açıklayıp daha 

evvel yapılan çalıĢmalardan farklı olan özelliğini beyan eder. Bu beyana esas olmak 

üzere Konulu Tefsîr‟in diğer çalıĢmalara nispetle daha özel olduğunu vurgular ve 

sebeplerini izah eder.
28

 

Ahmet Ömeri, Dirâsât adlı eserinde, GeçmiĢte ve Günümüzde Konulu Tefsîr 

baĢlığı altında Hz. Peygamber‟den (sav) günümüze bu alanda yapılmıĢ olan çalıĢma-

ları zikretmiĢtir. Bu meyanda Hz. Ali‟nin (ra) Kur‟ân âyetlerini yine Kur‟ân âyetleri 

ile tefsîr ettiğine değinmiĢtir. Ömerî, aynı zamanda yukarıda atıfta bulunduğumuz 

Kur‟ân ilimlerine dâir ayrı ayrı konular üzerine telif edilmiĢ olan eserleri de katago-

rize etmiĢtir. Ġbn Teymiyye‟nin Kur‟ân‟ın bazı sûreleri ile ilgili yaptığı müstakil ça-

lıĢmaları da geçmiĢte yapılan Konulu Tefsîr çalıĢmaları kapsamında değerlendirmiĢ-

tir.
29

 

 Besyûni Fûde, bazı insanların Konulu Tefsîr‟i yeni bir metod olarak zannettik-

lerini ifade ederek konuya baĢlar. Bu alanda ilk olarak Hz. Peygamber‟i (sav) zikre-

der ve bunun gerçekliğini deliller getirerek ispat eder. Hemen akabinde Ġbn Teymiy-

ye ve Ebû Hâmid Gazâlî‟nin eserlerine dair örnekler verir. Son olarak da günümüz-

deki Konulu Tefsîr‟e dair örnekler zikreder.
30

 

Humaydî, Konulu Tefsîr‟in bu usul ve metodla ortaya çıkıĢının hicri XIV. yüz-

yıl olduğunu söylemektedir. Bununla beraber bu metodun farklı Ģekillerde ilk asırdan 

günümüze değin var olduğunu söylemektedir. Konulu Tefsîr‟in, âyetlerin bir araya 

toplanması açısından Kur‟ân‟ın Kur‟ân ile Tefsîri metodundan olduğunu ve bu me-

todun ilk asırlardan beri var olan bir tefsîr usulü olduğunu ifade eder. Hicri II. yüz-

                                                 
27

    Müslim, Mebâhis, ss. 17-23.  
28

    Abdussettar, Medhal, ss. 28-33. 
29

    Ömerî, Dirâsât, ss. 43-75.  
30

    Mahmûd Besyûnî Fûde, et-Tefsîru‟l-Mevdû‟î, yy. yt. ss. 55-79. 
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yılda te‟lîf edilen, el-Vücûh ve‟n-Nezâir, Ahkâmu‟l-Kur‟ân, Aksâmu‟l-Kur‟ân ve 

benzeri eserlerin de konulu tefsîrden olduğunu vurgular.
31

  

Mevlüt Güngör, Konulu Tefsîr Metodolojisi‟nin bugünkü manası ve adıyla ilk 

defa içinde bulunduğumuz asırda ortaya çıkmıĢ olmasına rağmen onun köklerinin 

Ġslam‟ın ilk asrına kadar uzandığını belirtir. GeçmiĢ dönemlerde Kur‟ân ilimlerine 

dair tedvin edilen müstakil eserlerde de bu metodun kullanıldığını fakat bunları ve 

buna benzer çalıĢmaları Konulu Tefsîr‟den saymanın yanlıĢ olacağını, bunları, 

Kur‟ân‟ın iyi anlaĢılması için yapılmıĢ teknik çalıĢmalar bağlamında değerlendirme-

nin daha uygun olacağı kanaatini belirtir.
32

  

Bir kısım araĢtırmacılar ise bu tefsîr metodunun Muhammed Abduh, Mahmut 

ġeltût ve Abdullah Drâz gibi isimlerle baĢladığını dolayısıyla bu tefsîr usulünün pra-

tik hayat Ģartlarının gereği olarak ortaya çıkan yeni bir metot olduğunu savunmakta-

dırlar.
33

 

Konulu tefsîr metodunun doğuĢu ile ilgili yapılan bu yorumlar neticesinde iki 

farklı görüĢ bulunduğu anlaĢılmaktadır. 

1. Çoğunluğun üzerinde ittifak ettiği üzere, bu tefsîr metodunun Hz. Peygam-

ber (sav) döneminden günümüze kadar aktif olarak kullanıldığı görüĢüdür. 

2. Azınlık bir grubun iddia ettiği üzere, bu metodun Abduh, ġeltût ve Draz gibi 

isimlerle baĢladığı görüĢüdür.  

1.2.4. Konulu Tefsîrin Konusu, Amacı, Önemi ve Tefsîr Ġlmindeki Yeri 

Konulu tefsîr‟in konusu, Kur‟ân-ı Kerîm‟in genel ve özel konularının metodo-

lojik bağlamda araĢtırılmasıdır.
34

 Amacı ise, Kur‟ân-ı Kerîm‟in genel ve özel konula-

rı bağlamında günümüz problemlerine çözüm üretmektir.
35

   

Toplumda yeni ihtiyaçların ortaya çıkması, insanlık sahasında yeni fikirlerin 

zuhur etmesi ve yeni bilimsel teorilerin meydana çıkmıĢ olması Kur‟ân‟ın konu mer-

kezli tefsîrinin önemini ortaya koyan etkenler olarak ifade edilmiĢtir.
36

 

                                                 
31

  Ġbrâhim b. Sâlih el-Humeydî, el-Medhal ile‟t-Tefsîri‟l-Mevdû„î, Dâr‟u Ġbni‟l-Cevzî, Suudi Arabis-

tan, h. 1437, ss. 21-24. 
32

  Güngör, “Konulu Tefsîr Metodu”, ss. 50-55. 
33

  Abdü‟l-Kerîm Seber, “Konulu Tefsîr Metodunun Teorik ve Pratik Problemlerine Dair Bazı Çözüm 

Önerileri”, DEÜĠFD, S. 30, 2009, ss. 139-172. 
34

  Ahmet Cemal Ömerî, Dirâsât fî‟t-Tefsîri‟l-Mevdû‟î li‟l-Kasasi‟l-Kur‟ânî, Mektebetü‟l-Hancî,  

Kâhire h. 1375, s. 44.  
35

    Müslim, Mebâhis, s. 30; 
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 Konulu tefsîr, Kur‟ân ilimleri kapsamında bulunan tefsîr ilminin bir Ģubesi 

olarak değerlendirilmektedir.
37

     

1.2.5. Konulu Tefsîrin Kısımları 

Âlimlerden bazıları bu tefsîr metodunu tek kısım olarak, bazıları iki kısım ha-

linde, bazıları da üç kısım olarak değerlendirmiĢlerdir.
38

 Bu kısımlandırmadaki sayı-

sal farklılıklar, araĢtırmacıların bakıĢ açılarından ve genel-özel değerlendirmelerin-

den kaynaklanmaktadır. Kimi araĢtırmacıların özel olarak değerlendirdikleri konuları 

bazıları genel, bazılarının genel olarak değerlendirdikleri konuları da bazıları özel 

olarak zikretmiĢlerdir. Konulu tefsîr‟in kısımlandırılması ile ilgili yapılan değerlen-

dirmeleri Ģu Ģekilde katagorize etmemiz mümkündür. 

1. Genel Konulu Tefsîr: Bu tür çalıĢmalarda, amaç birlikteliği olmakla beraber 

anlam birlikteliği yoktur. Cessâs‟ın Ahkâmu‟l-Kur‟ân, Ġbn Teymiyyenin et-Tibyân fî 

Aksâmi‟l-Kur‟ân adlı eserleri gibi eski dönemde yazılan eserler bu türün örnekleri 

arasındadır.  

2. Özel Konulu Tefsîr: Bu tür çalıĢmalarda ise hem amaç hem de mana birlik-

teliği söz konusudur. Yusuf Kardâvî‟nin Kur‟ânda Sabır ve Ġzzet Derveze‟nin 

Kur‟ânda Yahudiler adlı konulu çalıĢmaları bu kısma örnek olarak zikredilmekte-

dir.
39

 Bu kısmı da kendi içerisinde iki ana ve iki de tâli kısma ayırmak mümkündür.   

A. Kur‟ân Merkezli Konulu Tefsîr 

 i. Kavramsal Konulu Tefsîr: Kur‟ânda Îslam, dîn, ihsan, takva, ibadet, dua ve 

benzeri kavramlar merkeze alınarak yapılan çalıĢma metodudur. 

 ii. Tematik Konulu Tefsîr: Konulu tefsîr yönteminin en meĢhur alanı bu kısım-

dır. Kur‟ânda Ulûhiyyet, sünnetullah, hidâyet ve dalâlet, ma‟rûf ve münker ve benze-

ri Kur‟ân‟ın genel muhtevası ile alakalı konular merkeze alınarak yapılan çalıĢma 

metodudur. 

B. Sûre Merkezli Konulu Tefsîr 

 i. Bir Sûrenin Bir Konusunun Tefsîri: Ġlgili sûrenin ana hedefi olan bir konu 

tespit edilerek yapılan çalıĢma metodudur. Nûr sûresi ıĢığında âdâb-ı mu‟âĢeret ve 

toplum, Nisâ sûresi ıĢığında kadın, Lokmân sûresinde ahlâki öğütler gibi. 

                                                                                                                                          
36

    Abdussettar, el-Medhal, s. 40; Müslim, Mebâhis, s. 30. 
37

   Abdussettar, el-Medhal, s. 19. 
38

   Fermevî, Bidâye, s. 61. 
39

   Abdussettar, Medhal, ss. 24-26. 
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 ii. Sûrenin Bütün Konularının Tefsîri: Kur‟ânda‟ki herhangi bir sûrenin ana 

hedefleri olan konular merkeze alınarak yapılan çalıĢma metodudur.
40

  

1.2.6. Sûre Merkezli Konulu Tefsîr Metodolojisi  

Bizim çalıĢmamız, Kur‟ân-ı Kerim‟in muayyen bir sûresinin bütün konularının 

tefsîri kısmına girdiğinden biz bu kısım ve onunla alakalı araĢtırma ve yazım metod-

ları üzerinde duracağız.  

Bu yöntem, tespit edilen bir sûrenin bütün konularının ele alınıp incelenmesi 

usulüne dayanmaktadır. Sûre bütünlüğünü temel alan bu yöntemde asıl hedef, tespit 

edilen bir sûrenin özel ve genel amaçlarını açıklamakla birlikte, sûrenin konularının 

birbirleri ile olan münasebetlerini de gözeterek imkân nisbetinde en ince detayına 

kadar ortaya koymaktır.
41

 Mustafa Müslim, bu kısım konulu tefsîr‟in, araĢtırma ko-

nusu tek bir sûre olduğundan, Kur‟ân eksenli konulu tefsîre göre daha dar olduğunu 

belirtmektedir.
42

 

1.2.6.1. Sûrenin Tanıtımı 

Bu çalıĢma metodunda öncelikle Kur‟ân‟dan bir sûre tayin edilir. Bu sûrenin 

ana konusu etrafında çalıĢmalar yapılır.
43

 Bu çalıĢmalar bağlamında sûrenin isimleri 

sahih rivayetler doğrultusunda tespit edilir. Nüzul sebebi, nüzul yeri ve nüzul ortamı-

nın tespiti yapılır. Erken, orta ve geç Mekke dönemi, erken veya geç Medine dönemi 

gibi indiği yer ve Ģartların tespiti yapılır. Sûrenin kendi içerisinde ve bir önceki sûre 

ile olan anlam münasebetleri tespit edilir. Âyet sayıları, hususiyet ve fazîletleri hak-

kında bilgi verilir. Bu kısım, hazırlık kısmı olup sûrenin tanınması ve ana konusunun 

tespiti noktasında büyük bir önemi hâizdir.
44

 

                                                 
40

  Müslim, Mebâhis, s. 40-46; Ömer Dumlu, “Tefsîr‟in Dünü ve Bugünü Sempozyumu; Konulu 

Tefsîr ve DüĢündürdükleri” OMÜ Ġlâhiyat Fakültesi, 22-23 Ekim 1992, ss. 157-174; Demirci, Ko-

nulu Tefsîre GiriĢ, s. 108; Güven, Konulu Tefsîr Metodu, s.180; Mustafa Hocaoğlu, Konulu Tefsîr 

ve Problemleri, SAMER Yayınları, KahramanmaraĢ ty. ss. 29-35; ġehmus Demir ve Hasan Yıl-

maz, “Kur‟ânî Konu, Kavram ve Sûre Tefsîrine Metodik Bir YaklaĢım”, Ekev Akademisi Dergisi, 

7/14, 2003, ss. 113-124; Hasan Yılmaz, Kur‟ân Kelime ve Ġfâdelerini Anlamada Kavram Tefsîri ve 

Semantik Analiz Yöntemi, Doktora Tezi, Atatürk Üniversitesi, Erzurum 2003, ss. 113-119. 
41

  Hicâzî, Vahdetu‟l-Mevdû„iyye, s. 24. Müslim, Mebâhis, ss. 28-29.  
42

   Müslim, Mebâhis, s. 28. 
43

   Rûmî, Buhûs, s. 68. 
44

  Müslim, Mebâhis, s. 40. Humaydî, Medhal, s. 34; Rümeysa Yağcı, Mustafa Müslim ve et-

Tefsîru‟l-Mevdû„î li‟s-Süveri‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm Adlı Eserde Konulu Tefsîrin Tanım ve Yöntemi, 

Yüksek Lisans Tezi, Ġstanbul 2020, ss. 36-40.  
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1.2.6.2.  Sûrenin Tefsîrini Bilmek  

Sûrenin âyetlerinin, lügat, kelime, cümle terkibi, lengüistik “çağdaĢ dilbilim”, 

semantik “anlam bilim”, etimolojik “kökenbilim”, hermeneutik, “çağdaĢ yorum bi-

lim” klasik mantık, fesâhat, belağat, i„câzü‟l-Kur‟ân ve münâsebetü‟l-Kur‟ân gibi 

yöntemlerinden de azami derecede istifade etmek gerekir. Bu alanlarda ağırlıklı ola-

rak yazılan klasik ve çağdaĢ tefsîr eserlerindeki yorumlardan istifade edilebilir. Bu 

kısım da, ana konunun tespiti ve yazımı için hazırlık bâbındandır.
45

  

1.2.6.3.  Ana Konunun Belirlenmesi  

Ana konunun belirlenmesi, üzerinde çok çalıĢılıp uzun tefekkür gerektiren ve 

yine sûre merkezli konulu tefsîr bağlamında ihtilaflı bir konudur.  

Öncelikle ana konunun belirlenmesinde büyük bir öneme sâhip olanَ ذ جُ د   ٚ

 ٌَ ح١ َٛػَ ضََُٛ َّ ا  Vahdetü‟l-Mevdû„ıyye “konu birliği” meselesinin kavramsal çerçevesi hak-

kında bilgi vermek istiyoruz. 

 Bu kavram, ذ ج د   ٚ  vahdet ve  َِ ََُٛٛعض  mevdû‟ kelimelerinin terkîbinden oluĢmuĢ-

tur. Mevdû‟ kelimesinin kavramsal çerçevesine ilgili yerinde atıfta bulunmuĢtuk. ذ ج د   ٚ  

vahdet kelimesi, ذ د   ٚ  vahd kökünden masdar olup “bir ve tek olmak, tek kalmak, az-

lık” anlamlarınadır.
46

  

Vahdetü‟l-mevdû„iyye kavramı terim olarak “sûrelerin ana konusunun tespit 

edilmesi için yapılan gerekli çalıĢmalar” Ģeklinde tanımlanmaktadır.
47

 Behîyi ise 

“sûrenin hedefini belirli bir konuya indirgemektir” Ģeklinde tanımlar.
48

 Bu prensibin 

amacı, ilgili sûrenin âyetlerinin açık ve gizli manalarını ve yine bu âyetler arasındaki 

bağlantı yollarını bilmeye yardımcı olmasıdır.
49

  

Kur‟ân‟da konu birliği,  Kur‟ân‟ın içerdiği genel konular ve Kur‟ân‟ın sûrele-

rinin içerdiği konular olmak üzere iki bakıĢ açısıyla değerlendirilmektedir.
 
 

                                                 
45

  Humaydî, Medhal, s. 34; Müslim, Mebâhis, s. 47; Ömer Dumlu, “Konulu Tefsîr Metodu Bir Usûl 

Sayılabilir mi ve Bunun Kur‟ân‟ı Anlamaya Katkısı”, Ġlim Yayma Vakfı Kur‟ân ve Tefsîr Akademi-

si, 2009, ss. 107-112; Demir ve Yılmaz, “Kavram ve Sûre Tefsîrine Metodik Bir YaklaĢım”, ss. 

113-124; Dumlu, “Konulu Tefsîr ve DüĢündürdükleri”, ss. 157-174. 
46

   Cübrân, Râid, s. 857. 
47

   Humaydî, Medhal, s. 34. 
48

  Muhammed Riyâd Ebû Zeyd, “el-Vahdetü‟l-Mevdû„ıyye fî‟s-Sûreti‟l-Müte„addideti‟l-Kadâyâ fî‟t-

Tefsîri‟l-Ġzâ„î li‟d-Doktor Muhammed Abdullah Draz”, Mecelletü Külliyeti‟t-Terbiyye, Câmi‟atü 

Ayni‟Ģ-ġems, S. 2, 2018, ss. 115-150. 
49

   Humaydî, Medhal, s. 34. 
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1. Kur‟ân‟da Konu Birliği: Kur‟ân-ı Kerîm‟in içerdiği ana ve tâli konular var-

dır. Bu konuları güçlü kılan husus ise Kur‟ân‟daki konu birliğidir. Bu konu birliğini 

sağlayan esas da, konu hakkında varid olan âyetler arasında anlam yönü ile tenâsüb 

ve irtibatın tespit edilme meselesidir.   

2. Kur‟ân‟ın Sûrelerinde Konu Birliği: Kur‟ân‟ın her sûresinin ilgili konuları-

nın yine kendisi etrafında toplandığı bir maksad ve belirli bir hedefi vardır. Kur‟ân‟ın 

sûrelerindeki konu birliği ile kastedilen Ģey de iĢte bu hedef konusudur. Bu hedefe 

„amûd, mihver, maksad, mazmûn, cevv, felek, ruh, Ģahsıyyet Ģeklinde farklı isimler 

verilmiĢtir.
50

  

Bir sûrenin ana konusunun belirlenebilmesi kolay bir iĢ değildir. Çok dikkatli 

düĢünüp iyice araĢtırmak gerekir. Lüzumu halinde ilgili sûreyi ve o sûre ile irtibatı 

olan sûreleri ve konu irtibatı olan âyetleri tekrar tekrar okuyup üzerlerinde iyice dü-

Ģünmek gerekir.
51

  

Humaydî, sûre merkezli konulu tefsîrde konu birliğinin tespiti noktasında ihti-

laf olduğunu zikrederek,
52

 bazı araĢtırmacıların sûrelerdeki konu birliğinin imkânını 

kabul etmemesini, sûrelerin maksatlarındaki çeĢitlilikten kaynaklandığını ifade et-

mektedir. Fakat o böyle bir ihtilafın, sûre merkezli konulu tefsîr‟i, konulu tefsîr ala-

nından çıkartacak derecede olmadığını söyler.
53

  

1.2.6.4. Âyetleri Pasajlara Ayırmak 

Her pasaj için münasip bir unvan tespit edilmelidir. Bu usul, kısa sûrelerde uy-

gulanmaz. Zira kısa sûrelerin kısımlandırılma ihtimali yoktur. Bu nedenle toplu ola-

rak değerlendirilip yorumlanırlar.
54

  

1.2.6.5. Pasajlar ve Âyetler Arası Münâsebetin Tespiti 

Öncelikle sûrenin kendisinden evvelki sûre ile olan münasebeti tespit edilir. 

Daha sonra sûrenin baĢı ile sonu arasındaki münasebet beyan edilir. Pasajlar arası 

münasebet ve âyetler arası münasebetlerin tespit edilmesi de bu noktada önem arz 

eden usul çalıĢmalarındandır.
55

  

                                                 
50

   Humaydî, Medhal, s. 49. 
51

   Kûmî, Tefsîru‟l-Mevdû„i, s. 23; Müslim, Mebâhis, s. 42-43; Humaydî, Medhal, s. 51. 
52

  Bu prensibi kabul etmeyenlerden birisi de el-„Iz b Abdü‟s-Selâm‟dır. Detaylı bilgi için bk. Ebû 

Zeyd, “el-Vahdetü‟l-Mevdû„ıyye…”,  ss. 115-150. 
53

   Humaydî, Medhal, s. 52. 
54

   Humaydî, Medhal, s. 34; Müslim, Mebâhis, s. 40. 
55

    Humaydî, Medhal, s. 34; Müslim, Mebâhis, s. 40. 
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1.2.6.6. Her Pasajın Âyetlerinin Ġcmâli Tefsîri 

Pasajlara ayrılan sûrenin her bir pasajı, akıcı bir üslupla ve icmâli bir Ģekilde 

tefsîr edilmelidir. Yan konular bu pasajlar içerisinde zikredilebilir. Sûrenin ilgili pa-

sajlarının tefsîri yapılırken, Kur‟ân‟ın Kur‟ân‟la tefsîri usulünden yardım alınması ve 

sahih hadislerin de bu bağlamda değerlendirilmesi önemlidir. Tefsîr yapılırken ko-

nuyla doğrudan alakası olan âyetlerin seçilmesi gerekir. Mütevâtir kıraatlerden, ma-

naya etkisi olanların zikredilmesi yeterlidir. Konular, devam eden bölümlerde tekrar 

ediliyorsa ana konu ve genel konuya münasip bir Ģekilde îcaz ve itnâb ile değinilebi-

lir. Kevnî âyetlerde bilimsel gerçeklerden kısa bilgi verilmesi ve pratiği olmayan ilmî 

nazariyelerden kaçınılması gerekir. Dil ve belâğat ile ilgili konuların, anlam ile doğ-

rudan ilgisi varsa bu durumda dipnotta zikredilmeleri daha münasip olur.
56

  

1.2.6.7. Âyetlerden Çıkartılacak Hikmetlerin Zikredilmesi    

Pasajlara bölünen âyetlerin ihtiva ettiği hikmetler, irĢâdi konular ve ince detay-

lar olarak ortaya konulur. Ġlgili pasajın sonunda oluĢturulacak, pasajdan çıkartılan 

hidayetler baĢlığı altında bir sonuç kısmı oluĢturulur. Bu baĢlık altında zikredilecek 

olan hususlar, Kur‟ân-ı Kerîm‟in genel konuları altında tasnif edilip, itikâdî, amelî, 

ahlâkî ve eğitsel yönler gibi alt baĢlıklar altında oluĢturulabilir.
57

 

1.2.6.8. Sûrenin Âyetlerinin Güncel Olaylara Uyarlanması  

 Ġlgili sûrenin âyetlerinin ihtiva ettiği hukuki, siyasi, ekonomik, toplumsal, psi-

kolojik, ilmi, edebi, ahlaki ve benzeri hükümler, güncel olaylara ve yaĢanan gerçek-

lere uyarlanarak günümüz olayları ile irtibatlandırılır.
58

  

1.2.6.9. Dikkate Alınması Gereken Diğer Hususlar  

 Konu ile ilgili âyetler bir araya toplandıktan sonra bu âyetler imkân nisbe-

tinde nüzul sırasına göre tasnif edilir.
59

 

 Ġlgili konu veya konuların gerektiğinde câhiliye dönemi ve diğer dinlerle de 

mukayesesi yapılır.
60

   

 Mümkün mertebe, sahabeden baĢlayarak, günümüze kadar her devirde yazı-

lan tefsîrlerin meĢhurlarına müracaat edilmelidir. Bu usulde araĢtırma hem kavramla-

                                                 
56

   Humaydî, Medhal, s. 34; Müslim, Mebâhis, s. 40; Yağcı, Konulu Tefsîrin Tanım ve Yöntemi, s. 41. 
57

   Humaydî, Medhal, s. 35; Müslim, Mebâhis, s. 40; Yağcı, Konulu Tefsîrin Tanım ve Yöntemi, s. 41. 
58

   Humaydî, Medhal, s. 35; Güngör, “Konulu Tefsîr Metodu”, ss. 50-55. 
59

   Güngör, “Konulu Tefsîr Metodu”, ss. 50-55; Güven, Konulu Tefsîr Metodu, ss. 439-454. 
60

   Dumlu, “Konulu Tefsîr ve DüĢündürdükleri”, ss. 157-174. 
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rın hem de toplumların nasıl bir geliĢme gösterdiklerini görmemiz açısından önem 

arz etmektedir. Konuyu doğrudan veya dolaylı olarak ilgilendiren tüm eserler imkân 

nisbetinde değerlendirilir.
61

 

 Konu ile ilgili tüm âyetler bir arada mütalaa edilerek bu âyetler arasında var 

gibi görülen tezatların ortadan kaldırılması gerekir.
62

 

 Konuyla ilgili ve konuyu aydınlatacak hadislere yer verilir.
63

  

 AraĢtırma konusunun daha verimli bir hale getirilmesi için, araĢtırmacının 

ele aldığı konunun mütehassısları ile de bilgi alıĢveriĢinde bulunması önem arz eden 

husulardandır.
64

 

 ġimdi de sûre merkezli konulu tefsîrin en önemli konularından olan, ana konu-

nun tespit edilmesi, sûrenin ismi ile ana konusu arasındaki irtibat, âyetler arası irtibat, 

bir önceki sûre ile olan irtibat ve pasajlar arası irtibatların belirlenmesi metotlarını 

konu edinen, Münâsebetü‟l-Kur‟ân ilmi hakkında bilgi vermek istiyoruz. 

1.3. Münâsebetü‟l-Kur‟ân Ġlmi 

Bu baĢlık altında, Münâsebetü‟l-Kur‟ân ilminin tanımını, önemini, metodunu, 

kısımlarını, siyâk ve sibâk terimlerini, esbab-ı nüzul ve i„câzü‟l-Kur‟ân ilmi ile olan 

alakasını konu edineceğiz. 

1.3.1. Tenâsübün Luğavî Anlamı   

ةذٕ  ا عَُ  tenâsüb kelimesi, tefâ„ul babından mastardır. ث ح ٕا ع  ُِ  münâsebet kelimesi 

ise, mufâ„ale babından mastardır. Bu her iki kelimenin aslı ise, n-s-bَ(ط- ب-ْ) kök 

harflerinden türemiĢtir. غ ة ٔ nesebün mastarından “karabet/yakınlık ve nesep/soy”, 

ث ح َ .mastarından ise “iki Ģey arasındaki alaka/iliĢik” anlamındadır ٔ غ 
65

 Münâsebet kav-

                                                 
61

  Dumlu, “Konulu Tefsîr ve DüĢündürdükleri”, ss. 157-174; Güngör, “Konulu Tefsîr Metodu” ss. 

50-55. 
62

   Dumlu, “Konulu Tefsîr ve DüĢündürdükleri”, ss. 157-174. 
63

   Dumlu, “Konulu Tefsîr ve DüĢündürdükleri”, ss. 157-174. Güngör, “Konulu Tefsîr Metodu”, ss. 

50-55. 
64

   Güngör, “Konulu Tefsîr Metodu”, ss. 50-55. 
65

  Halil b. Ahmed el-Ferâhîdî, Kitâbü‟l-„Ayn Müretteben alâ Hurûfi‟l-Mu„cem, C. VI, Dâru‟l-

Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2003, s. 214; Ġsmail b. Hammâd el-Cevherî, Tâcu‟l-Luğati ve‟s- Sıhâhı‟l-

Arabiyye, C. I, (thk.) Ahmet Abdü‟l-Ğafûr Attar, Dâru‟l-Ġlm, Beyrut 1979, s. 224; Cübrân, Râid, s. 

803; Ali b. Muhammed b. Ali el-Cürcânî, Ta„rîfât, s. 308; Süyûtî, Ġtkân, C. III, s. 323; Zürkânî, 

Menâhil, C. I, s. 35; Cemâleddin Ebû Abdillah Muhammed b Ahmed b. Sa„îd b. Akîle el-Mekkî, 

ez-Ziyâde ve‟l-Ġhsân fî „Ulûmi‟l-Kur‟ân, C. VI, Merkezü‟l-Buhûs ve‟d-Dirâsât, BirleĢik Arap 

Emirliği 2006, s. 296.    
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ramı, müradifi olan tenâsüb, insicam, tenâsuk, irtibat ve âhenk gibi kelimelerle de 

ifade edilmektedir.
66

  

1.3.2. Tenâsübün Istılâhî Tanımı 

Tenâsüb ilmini genel bağlamda Bikâ‟î, “kelimelerin tertibindeki hikmeti bildi-

ren bir ilimdir,”
67

 Ġbn Ebü‟l-Ġsba„ “mütekellimin baĢlamıĢ olduğu bir sözü mana ola-

rak yine ona uygun bir sözle tamamlamaktır”, Teftezânî, “ayrıntısına dair bir sebep-

ten veya mahiyetlerindeki bir özellikten dolayı, manaları arasında bir ilgi bulunan 

kelimelerin aynı ifadede toplanmasıdır” Ģeklinde tanımlamıĢlardır. Bu tanımlar çer-

çevesinde tenâsüb kavramının, Kur‟ân ve Kur‟ân‟ın dıĢındaki edebi eserlerde de kul-

lanılması yönü ile kapsamlı bir kullanım alanı olduğu anlaĢılmaktadır.
68

  

Tenâsüb kelimesini, Kur‟ân kelimesi ile birlikte terkîbî bir surette kullandığı-

mızda ortaya özel bir kavram çıkmıĢ oluyor. Bu özel kavram, Kur‟ân ilimleri litera-

türünde, münâsebâtü‟l-âyâti ve‟s-süver, el-münâsebe beyne‟l-âyâti ve‟s-süver, et-

tenâsüb beyne‟l-âyâti ve‟s-süver, tenâsübü‟l-âyi ve‟s-süver ve münâsebetü‟l-Kur‟ân 

gibi isimlerle de ifade olunmuĢtur.
69

  

Bu bağlamda Münâsebetü‟l-Kur‟ân kavramını ıstılâhî bir terim olarak Bikâ„î, 

“Kur‟ân âyetlerinin tertibindeki nedenselliğin bilindiği bir ilim dalıdır”
70

  ZerkeĢî ve 

Suyûtî, “sebeb-müsebbeb, illet-ma„lûl, nazîr ve zıt gibi zihinsel yaklaĢımları gerekti-

ren âyetler arası anlam bağlantılarını tespit etmektir”
71

 Ģeklinde tanımlamıĢlardır. Her 

iki tanımda da görüldüğü üzere nedensellik ön plandadır.    

Siyâk ve sibâk kavramlarının Münâsebetü‟l-Kur‟ân ilmi bağlamında önemli bir 

yeri olması nedeniyle kısaca bu kavramlara da değinmek istiyoruz. Siyâk ve sibâk 

kelimeleri birlikte kullanıldıklarında, “kelamda baĢ ve son uyumu, sözün geliĢi ve 

                                                 
66

  Mustafa Çetin, “Âyetler ve Sûreler Ârasındaki Münâsebet ve Ġnsicâm,” DEÜĠFD, S. 6, 1989, ss. 

505-542. 
67

   Humaydî, Medhal, s. 36. 
68

  Mahmut Sönmez, “Âyetler Arası Münâsebetin Kur‟ân Ġlimlerindeki Önemi”, Ġlâhiyat AraĢtırma-

ları Dergisi,  S. 13, 2020, ss. 69-102.  
69

  Sabri Demirci, “Kur‟ân Âyetleri ve Sûreleri Arasındaki Tenâsüb (Fahruddin Râzî‟nin Tefsîri 

Mefâtihu‟l-Ğayb Örneği)”, Ekev Akademi Dergisi, 19/62, 2015, ss. 147-171. 
70

  Burhâneddin Ebi‟l-Hasen Ġbrâhîm b. Ömer el-Bikâ„î, Nazmu‟d-Dürer fî Tenâsübi‟l-Âyâti ve‟s-

Süver, C. I, Dâru‟l-Kitâbi‟l-Ġslâmî, Kâhire yt. s. 6; Süyûtî, Ġtkân, C. III, s. 323; Zürkânî, Menâhil 

C. I, s. 35; Nurettin Itır, “Münâsebet Ġlmi ve Kur‟ân Tefsîrindeki Önemi”, (çev.) Nurettin Kaya, 

Ġslâmî Ġlimler Dergisi, S. 2, 2016, ss. 219-245. 
71

   Süyûtî, Ġtkân, C. III, s. 323; Zürkânî, Menâhil, C. I, s. 35; Humaydi, Medhal, s. 36. 
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sözün baĢıyla sonundaki ifadeden hâsıl olan mana” Ģeklinde tanımlanmaktadırlar.
72

 

Hamdi Yazır, Kur‟ân‟ı anlamada ona yaklaĢım noktalarını birkaç temel üzerine bina 

ederek tertip Ģekilleri ile siyâk-sibâk üzerinde düĢünmeyi en önemli Ģartlardan biri 

olarak kabul etmiĢtir. Ö. Nasûhi Bilmen de kelâmın siyâkına, âyetin öncesi ve sonra-

sı ile olan irtibatına bakmaksızın, müfessirin kendi felsefî ve tasavvufî anlayıĢına 

göre âyetleri yorumlamasını doğru bulmadığını ve bunun kabul edilebilir bir durum 

olmadığını ifade etmiĢtir.
73

 

1.3.3. Münâsebetü‟l-Kur‟ân Ġlminin Önemi 

Bu ilim, Kur‟ân âyetlerinin birbirleri ile olan irtibatlarını, maksatlarını, ince de-

taylarını anlayıp, Kur‟ân‟ın tertibi, sûrelerinin ve âyetlerinin birbirleri ile olan bağ-

lantıları ile ilgili oluĢabilecek muhtemel Ģüpheleri gidermeye yardımcı olması bakı-

mından çok kıymetli bir ilimdir.
74

  

Ġbnü‟l-Arabî, tenâsüb ilminin Kur‟ân açısından önemine dair, “Kur‟ân-ı Kerîm 

âyetlerinin birbirleri ile olan bağlantıları öyle bir noktadadır ki, Kur‟ân, manaların-

daki bu uyum nokta-i nazarından sanki tek bir kelime mesabesindedir” der. Fahred-

din Râzî, “Kur‟ân‟daki sırların, onun tertibinde ve âyetler arası bağlantılarında oldu-

ğunu” ifade ederek bu ilmin önemine iĢaret etmektedir.
75

 Zürkânî, “Kur‟ân‟ın cüzle-

ri, kelimeleri, cümle, âyet ve sûreleri ile olan bağlantısını, kendisiyle hiçbir kelamın 

kıyaslanamayacağı bir noktaya ulaĢtırdığını” söyleyerek, onun i„câzî yönüne vurguda 

bulunmuĢtur.
76

 Ebûbekir Nîsâbûrî ise Bağdatta Tefsîr dersleri verirken, “bu âyetin Ģu 

âyetin yanına bu sûrenin Ģu sûrenin ardına konulmasının hikmeti nedir?” Ģeklinde 

sualler sorarak bu ilmin önemine iĢaret etmiĢtir.
77

    

1.3.4. Kur‟ân‟daki Tenâsübü Tespitte Usûl ve Metot 

Kur‟ân‟da âyetler ve sûreler arası tenasübü tespit etmek için bir takım metotlar 

belirlenmiĢtir. Bu metotlar kapsamında öncelikli olan ana konunun tespit edilmesi 

meselesidir. Bu bağlamda, sûre içerisindeki âyetlerin ve içerdikleri manaların birbir-

leri ile olan uzaklık ve yakınlıkları,
78

 nüzul ortamı ve o ortamda bulunanların psiko-

                                                 
72

  Faruk Tuncer, Kur‟an Bütünlüğü Açısından Surelerin BaĢ Tarafı ile Sonu Arasındaki Münasebet, 

Doktora Tezi, Marmara Üniversitesi, Ġstanbul 2000, s. 4. 
73

   Sönmez, “Âyetler Arası Münâsebetin Kur‟ân Ġlimlerindeki Önemi”, ss. 69-102.   
74

   Humaydî, Medhal, s. 36; Süyûtî, Ġtkân, C. III, s. 323. 
75

   ZerkeĢî, Burhân, C. I, s. 62. 
76

   Zürkânî, Menâhil, C. II, s. 338. 
77

   Humaydi, Medhal, s. 36. 
78

   Süyûtî, Ġtkân, C. III, s. 328; Humaydî, Medhal, s. 42; Bikâ‟î, Nazmu‟d-Dürer, C. I, s. 17.  
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lojik durumları,
79

 sûrelerin isimleri gibi hususların tespit edilmesi ve değerlendiril-

mesi gerekir. Bunlara ek olarak, manaya etki eden dilbilgisi ve belağat gibi hususları 

da göz önünüde bulundurmak ziyade önem arz etmektedir.
80

   

Kur‟ân ilimleri‟ne dair eserlerde, âyetler arası münasebetlerin tespitine yardım-

cı olabilecek bazı belağî sanatlar zikredilmiĢtir. Bunlar, ظ١ ش ٕ ََُّ ,tanzîr ذ  جاد َضَ اٌ  el-

mudâdde, ََ اد ش  ر غ  ا ع   istıtrâd, ٍَُّض ذ خ  tahallus, ر ما ي ٔ ر شا ص ,intikal ا َ ,ıhtirâs اد  بُ ُٛ ٍ اٌذى١ُاع   

uslûbü‟l-hakîm, ة ٍ غ   ّ َاٌ ُٓ حَ ,husnü‟l-matlab دُغ   ّ َاٌخا ذ  ُٓ دُغ   husnü‟l-hâtime, َالْ  ط شا ف  ذ شا تُُٗ

teĢâbühü‟l-etrâf gibi bedî„î sanatlardır.
81

 

1.3.5. Münâsebetü‟l-Kur‟ân Ġlminin Bölümleri 

Kur‟ân‟daki münâsebet çeĢitlerini farklı açılardan farklı bölümlere ayırmak 

mümkündür. Münâsebeti tespit etmedeki zorluk yönüyle, münâsebet bağı kolayca 

bulunan ve münâsebet bağı yardımcı bilgilerle bulunabilen Ģeklinde iki kısımda de-

ğerlendirilmiĢtir. Genel çerçevede bu münâsebetler, lafzî ve manevî olmak üzere iki 

kısımda mülahaza olunmaktadır. Lafzî münâsebet kendi içerisinde, tam münâsebet ve 

nâkıs münâsebet olmak üzere iki kısımdır. Kelamdaki vezin ve kâfiye uyumluluğuna 

lafzî tam münâsebet, yalnız vezin uyumluluğuna da lafzî nâkıs münâsebet denmekte-

dir.
82

 Bizim konumuz, kelime ve kelamın manası ile alakalı olan mânevi münâsebet 

kısmıdır. Manevi münâsebet kısmı da genel bağlamda iki bölüm ve alt bölümler ola-

rak değerlendirilmektedir. Manevi münâsebete dair kısımları ana ve alt baĢlıklar ha-

linde kısaca zikretmek istiyoruz. 

                                                 
79

   Sönmez, “Âyetler Arası Münâsebetin Kur‟ân Ġlimlerindeki Önemi”, ss. 69-102. 
80

  Ahmed b. Abdürrahîm Veliyyullah ed-Dihlevî, el-Fevzü‟l-Kebîr fî Usûli‟t-Tefsîr, Dâru‟l-Ğavsânî, 

DımaĢk 2008, s. 116. 
81

  Tanzîr, “iki benzer Ģeyi birbiri ardınca getirerek izaha çalıĢmaktır.” Mudâdde, “iki Ģey arasındaki 

zıtlıktır. “EĢyanın mâhiyeti zıddı ile bilinir” kâidesi gereği âyetler arasındaki zıtlakların tespit 

edilmesidir.” Ġstıtrâd, “herhangi bir konudan bahsedilirken baĢka bir konuya temas edip yeniden 

önceki konuya dönmeye denir.” Tahallus, “bir hikmete istinaden içinde bulunduğu bir konuyu ta-

mamen terk ederek baĢka bir konuya geçmektir.” Ġntikal, “dinleyeni daha zinde tutmak çin bir ko-

nudan baĢka bir konuya geçmeye denir.” TeĢâbühü‟l-etrâf, “kelamın mana cihetiyle baĢlangıcına 

münasip bir ifade ile hıtam bulmasıdır.” Husnü‟l-hâtime, “ister Ģiir ister nesir olsun sözün en güzel 

bir uslüp ile son bulmasıdır.” Husnü‟l-matlab, “kelama giriĢten sonra asıl gayenin belirtilmesidir.” 

Uslûbü‟l-hakîm, “konuĢan veya soru soran kiĢiye, söylediği ve sorduğu Ģeyde, önemli olanı terket-

tiğini hatırlatmak ve öğretmek maksadı ile kendisini asıl önemli olan Ģeye yönlendirmektir.” Ġh-

tirâs, “kelamda asıl kastedilen mananın aksini vehmettiren bir Ģeyin bulunması sebebi ile yanlıĢ 

anlamayı önlemek için sözün ortasına veya sonuna eklenen bir ifadedir.” Bu uslüplar ile ilgili daha 

geniĢ bilgi için bk. Süyûtî, Ġtkân, C. III, s. 328; ZerkeĢî, Burhân, C. I, s. 47; Tuncer, Kur‟an Bütün-

lüğü Açısından Sûrelerin BaĢ Tarafı ile Sonu Arasındaki Münâsebet, ss. 7-10; Sönmez, “Âyetler 

Arası Münâsebetin Kur‟ân Ġlimlerindeki Önemi”, ss. 69-102; Demirci, “Kur‟ân Âyetleri ve Sûrele-

ri Arasındaki Tenâsüb”, ss. 147-171. 
82

   Sönmez, “Âyetler Arası Münâsebetin Kur‟ân Ġlimlerindeki Önemi”, ss. 69-102.   
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1.3.5.1. Sûre Ġçi Âyetlerler Arası Münâsebetler 

 Muayyen bir sûrenin âyetleri arasındaki münâsebetler dört kısımda değerlendi-

rilmektedir. 

1. Bir Âyetin Kendi Cüzleri ile olan Münâsebeti 

 Bir sûreyi meydana getiren âyetler arasında münâsebet olduğu gibi bir âyeti 

meydana getiren kelimeler arasında da yakın bir münâsebet vardır. Bu kısma “Mu-

hakkak güldüren de ağlatan da O‟dur”
83

 âyetini örnek olarak verebiliriz. Bu âyet içe-

risinde, gülmek ve ağlamak anlamında birbirine zıt olan iki kelime zikredilmiĢtir. Bu 

iki zıt sıfatın Allah‟a (cc) nisbet edilmesi, O‟nun kudret, ilim ve hikmetine delalet 

etmesi bakımından önem arz eden bir münâsebet hususudur.
84

  

2. Âyetlerin Birbirleri ile Olan Münâsebetleri 

Bu kısım, münâsebet türlerinin en açık ve tefsîr kitaplarında en çok bulunan 

kısmıdır. “Her kim zerre miktarı bir hayır iĢlerse onu görecek”
85

 âyetinde, kulun iyi-

liklerini muhasebe etmesi ifade edilmiĢtir. Hemen bir sonraki âyette “ve her kim zer-

re miktarı bir Ģer iĢlerse onu görecektir” buyrulmak suretiyle de kulun iĢlediği günah-

larına dair de bir muhasebenin yapılması hatırlatılmıĢtır ki bunların arasında zıtlık 

yönü ile verilmek istenen bir anlam münasebeti vardır.
86

 

3. Sûrenin BaĢı ile Sonu Arasındaki Münâsebet 

Sûrelerin baĢları ile sonları arasındaki münasebet türü de ilgili sûredeki anlam 

bütünlüğünü göstermesi ve bedî„ sanatlar yönü ile önem arz eden bir münasebet tü-

rüdür. Örneğin Mü‟minûn sûresi, “muhakkak ki müminler kurtuluĢa ermiĢlerdir”
87

 

Ģeklinde baĢlıyor ve “Ģurası muhakkak ki kâfirler kurtuluĢa eremezler”
88

 Ģeklinde 

hıtam buluyor. Bu sûrenin baĢı ile sonu arasında, iman ve küfür bağlamında zıtlık 

ifade eden bir anlam münâsebeti söz konusu olup ilgili sûre ile verilmek istenen me-

sajı daha güçlü kılan bir özellik arz ettiği görülmektedir.
89

 Zâriyât sûresi ise “size 

va„d olunan muhakkak doğrudur”
90

 Ģeklinde baĢlıyor ve artık o va„d olundukları gün-

                                                 
83

   Necm, 53/43. 
84

   Humaydî, Medhal, s. 43. 
85

   Zilzal, 99/7. 
86

   Humaydî, Medhal, s. 43. 
87

   Mü‟minûn, 23/1. 
88

   Mü‟minûn, 23/117. 
89

   Humaydî, Medhal, s. 44. 
90

   Zâriyât, 51/5. 
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lerinden dolayı vay o kâfirlerin haline”
91

 Ģeklinde son buluyor. Bu âyetlerde de gö-

rüldüğü üzere bu sûrenin baĢı ile sonu arasında hem lafız hem mana münasebeti söz 

konusudur. Bu üsluba bedî„ sanatlarda ise reddü‟l-acuz ala‟s-sadr
92

 denilir. 

   4. Sûrenin Ġsmi ile Ġçeriği Arasındaki Münâsebet 

 Bikâ‟î, tefsirini yazarken Sebe‟ sûresine ulaĢtığı onuncu senesinde sûrelerin 

isimlerinin o ilgili sûrenin maksadını beyana tercüman olduğunu ifade ederek bu 

münasebetin önemine iĢaret etmiĢtir.
93

 Bu kısma örnek olarak Kehf sûresini verebili-

riz. Bu sûrede, dînî fitne olarak Ashâb-ı Kehf kıssası, mâlî fitne olarak çok verimli ve 

bereketli bahçeleri olan kiĢinin kıssası, ilmî fitne olarak Musâ (as) ve Hızır (as) kıs-

sası, hüküm ve saltanat fitnesi olarak Zülkarneyn (as) kıssası, kuvvet ve çokluk fitne-

si olarak Ye‟cûc ve Me‟cûc kıssası gibi fitne çeĢitlerinden bahsedilmiĢ ve bu fitne-

lerden kurtuluĢ yolları beyan buyrulmuĢtur. Bu sûre, bu fitnelerden kaçınmak iste-

yenler için sığınılacak bir mağara gibidir. Bu yönü ile baktığımızda sûrenin genel 

içeriği ile ismi arasında bir münasebet olduğu anlaĢılmaktadır. Bu münâsebet, daha 

çok sûrenin genel hedef ve maksadını tespit etme açısından önem arz etmekle birlikte 

olmazsa olmaz bir metot da değildir.
94

 Binaenaleyh bu kısım münâsebet, sûrenin 

maksadını tespit etmede yardımcı olabilecek bir üslup olarak değerlendirilebilir.    

1.3.5.2. Sûreler Arası Münâsebetler 

Bu bağlamda değerledirilebilecek birçok çeĢit bulunmakla birlikte en önemli 

olanlar Ģunlardır: 

1. Sûrenin BaĢı ile Bir Önceki Sûrenin Sonu Arasındaki Münâsebet  

Bu münâsebet, bazı sûrelerde açıkça tespit edilebildiği gibi bazılarında çok ça-

ba sarf ederek tespit edilebilecek bir husustur. Humaydî, bu münâsebeti tespit ede-

bilmek için, bazı araĢtırmacıların sûrenin ilk âyetlerini aĢıp ortalarına kadar geldiği 

ve bu noktada ulaĢtıkları âyeti sûrenin baĢlangıcı olarak değerlendirdiklerini söyler.
95

 

Bu münâsebet bağlamında, Tûr sûresinin son âyeti olan “Gecenin bir kısmında ve 

                                                 
91

   Zâriyât, 51/60. 
92

  Reddü‟l-acuz ala‟s-sadr; “Lafız ve mana yönüyle, yalnız mana yönüyle veya iĢtikak yönüyle birbi-

rine benzeyen iki lafzın birini ilgili fıkranın baĢında diğerini de sonunda zikretmektir.” Daha geniĢ 

bilgi için bk. Sadeddîn Teftezânî, Ġbn Yakûb el-Mağribî ve Behâüddin es-Sübkî, ġürûhu‟t-Telhîs 

C. IV, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut ty. ss. 433-434.  
93

   Bikâ„î, Nazmu‟d-Dürer, C. I, s. 18. 
94

   Humaydî, Medhal, s. 45. 
95

   Humaydî, Medhal, s. 46. 
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yıldızların batıĢından sonra da O‟nu tesbih et”
96

 âyeti ile Necm sûresinin ilk âyeti 

olan, “doğmaya baĢladığı zaman yıldızlara andolsun ki”
97

 âyetini örnek olarak zikre-

debiliriz.
98

 Tûr sûresinin “yıldızlar” ifadesiyle son bulup, Necm sûresinin de “yıldız-

lar” ifadesi ile baĢlaması, bir önceki sûre ile verilmek istenen mesajların bir sonraki 

sûrede farklı bir alaka üslubu ile devam ettiğini göstermektedir. 

2. Sûrenin Ġçeriği ile Bir Önceki Sûrenin Ġçeriği Arasındaki Münâsebet 

 Ğırnâtî, Bikâ„î, Süyûtî gibi âlimler, eserlerinde özellikle bu kısım münâsebetin 

beyanına önem göstermiĢlerdir. Duhâ ve ĠnĢirah sûrelerini bu kısma örnek olarak 

verebiliriz. Duhâ sûresinde maddî nimetler zikredilirken, ĠnĢirah sûresinde ise ma-

nevî nimetler zikredilmiĢtir.
99

 Bu iki sûre arasındaki münasebetin birbirini tamamla-

yacı bir özellik arz ettiği görülmektedir ki buna tetimme denilmektedir. Tetimme ise 

aĢağıda da zikredileceği üzere sûreler arasındaki anlam münasebetini tesis eden ala-

kalardandır. Bu münasebetleri tesis eden alakalar ise genel hatlarıyla Ģu Ģekildedir: 

 Ġcmâl-Tafsîl Alakası: Önceki sûrede kısaca temas edilen konuların, bir son-

raki sûrede geniĢ bir Ģekilde ele alınmasıdır. Örneğin, Fâtiha sûresinde insanlar rable-

rinden kendilerini doğru yola ulaĢtırmalarını niyaz etmiĢlerdir. Hemen müteakip 

sûrede de bu hususlar geniĢ bir Ģekilde ele alınmıĢtır.  

 Sebeb-Müsebbeb Alakası: Önceki sûrenin kendisinden sonra gelen sûre için 

sebep durumunda olmasıdır. Örneğin Fîl sûresinde, Kâbe‟yi yıkmak için filleri ile 

Mekke üzerine yürüyen Ebrehe‟nin ordusunun nasıl helak edildiği anlatılmakta, peĢi 

sıra gelen KurayĢ sûresinde de bunu KureyĢlilerin Beytullah‟a olan ülfetini sağlam-

laĢtırmak için yapıldığına iĢaret edilmektedir. 

 Umum-Husus Alakası: Ġlk sûrede genel bir çerçevede zikredilen bir konunun 

müteakip sûrede özel olarak zikredilmesidir. Mesela Felak sûresinde “yarattığı Ģeyle-

rin Ģerrinden”
100

 denilerek genel bir beyanatta bulunuluyor. Müteakip sûre olan nâs 

sûresinde ise “o Ģeytan cinlerden de olur insanlardan da”
101

 buyrularak umum ifade 

eden bir âyet tahsis edilmiĢ oluyor.   

                                                 
96

   Tûr, 52/49. 
97

   Necm, 53/1. 
98

   Humaydî, Medhal, s. 46. 
99

  Humaydî, Medhal, s. 46; Ebû Ca„fer Ahmed b. Ġbrahim b. Zübeyr el-Ğırnâtî, el-Burhân fî Tertîbi 

Süveri‟l-Kur‟ân, Vezâretü‟l-Evkâf, Fas 1990, s. 211. 
100

  Felak, 113/2. 
101

  Nâs, 114/6. 
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 Mukâbele: Sonra gelen sûrenin önceki sûredeki konuların mukabili duru-

mundaki hususların zikredilmesidir. Örneğin, Mâ„ûn sûresinde zikredilen münâfıkla-

rın baĢlıca özelliklerine ve kötü davranıĢlarına mukâbil, Kevser sûresinde cömert 

olmak, namaz kılmak, kurban kesmek gibi amelî meziyetler zikredilmiĢtir.  

 Tetimme: Önceki sûrede anlatılan konuya müteakip sûrede devam edilmesi 

ve konunun müteakip sûre veya sûrelerle bitirilmesidir. Örneğin, Bakara sûresinde 

ele alınan îman, ibâdet ve muâmelât gibi hususlar, Âl-i Ġmrân, Nisâ ve Mâide sûreleri 

ile tamamlanmıĢtır.
102

   

1.3.6. Münâsebetü‟l-Kur‟ân Ġlminin Konulu Tefsîr Açısından Önemi 

Konulu tefsîr alanında, özellikle de sûre merkezli konulu tefsîr alanında çalıĢ-

ma yapan araĢtırmacılar için münâsebet ilmi ziyade önem arz eden bir bilim dalıdır. 

Zîra âyetler ve sûreler arasındaki münâsebet vecihlerini bilmek, âyetlerin manaları, 

sevkediliĢ gayeleri ve konuları arasındaki bağlantıyı kurmaya ve anlamaya yardımcı 

olur. Bu bağlantıları anlamak da sûre merkezli konulu tefsîr çalıĢmalarında çok 

önemli bir yer teĢkil eden, sûrenin ana konusunun tespit edilmesi faaliyetine yardım-

cı olacağı gibi ilgili sûrenin pasajları arasındaki birbirleri ile olan irtibat yönlerini 

tespit etmeye de yardımcı olur.  

1.3.7. Münâsebetü‟l-Kur‟ân Ġlminin Esbâb-ı Nüzul Ġlmi ile Alakası 

 Sûre merkezli konulu tefsîr çalıĢmalarında ana maksadı belirlemede esbâb-ı 

nüzul ilmi de önemli bir yer teĢkil etmektedir. Sebebi nüzul ilmi, klasik dönem ve 

modern dönem olmak üzere iki farklı bakıĢ açısı ile değerlendirilmektedir.
103

 Genel 

olarak müfessirler, âyetlerin tefsîrine bazen sebeb-i nüzul bazen de münâsebet vechi-

ni zikretmekle baĢlarlar. Âyetlerin nazmındaki bütünlüğü göstermek, münâsebet 

vechini göstermeye bağlı olduğundan, önce münâsebeti tespit ederler. Münâsebetin 

tespiti, sebeb-i nüzul‟ü bilmeye bağlı olduğunda ise sebebi nüzul‟ü zikrederler.
104

  

                                                 
102

  Demirci, “Kur‟ân Âyetleri ve Sûreleri Arasındaki Tenâsüb”, ss. 147-171. 
103

  Yahya YaĢar, “Ahzâb Sûresi 59. Âyetin Sebeb-i Nüzul Rivâyeti Üzerinden Tarihselliği Meselesi-

nin Analitik Tahlili (Kur‟ân Yolu Tefsîri Özelinde)”, KSÜ Ġlâhiyat Fakültesi Dergisi, S. 24, 2014, 

ss. 89-123; Ġsmail Albayrak, Klasik Modernizmde Kur‟ân‟a YaklaĢımlar, Ensar NeĢriyat, Ġstanbul 

2014, s. 21; Ahmet Nedim Serinsu, Tarihsellik ve Esbâb-ı Nüzul, ġule Yayınları, Ġstanbul 1996, s. 

25. 
104

  Münâsebetin belirlenmesinde sebeb-i nüzûl‟ün önemi her ne kadar kabul edilse de, bu her zaman 

nazarı itibara alınmaz. Sebeb-i nüzûl rivâyetlerinden hareket ederek âyetler arasındaki münâsebeti 

tesis etmekle ilgili örnekleri tefsîrinde gösteren Fahreddin-i Râzî, bazı âyetlerde sebeb-i nüzûl ile 

kurulan münâsebetin zayıf olduğunu belirtir. Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVI, s. 44; Bikâ„î ise 

münâsebeti belirlemede, genellikle sebeb-i nüzûle itimat etmediğini belirtir. Ancak bu sebeple, 



25 

Sûrenin hedef ve amacını belirlemede sebeb-i nüzul kadar nüzul tarihi, Mekkî-

Medenî ve sûrelerin nüzul sırasına göre tertibi gibi hususların da bilinmesi kaçınıl-

mazdır. Netice olarak, Kur‟ân‟ın sûre ve âyetlerinin hangi sebeplere istinaden, hangi 

zaman ve hangi mekânda nâzil olduğu ile nâzil olduğu süreçte muhataplarının sosyal 

ve psikolojik ve benzeri durumlarının bilinmesinin birçok faydası vardır. Bu faydala-

rın Konulu tefsîr metodu ile doğrudan olan alakası, âyetler arasındaki anlam müna-

sebetinin tespit edilebilmesi ile alakadardır. Her sûrenin ve her âyetin sebeb-i nüzul‟u 

bulunmadığından ve sebeb-i nüzul ile ilgili zikredilen hadisler‟den bazılarının sahih 

derecesinde bulunmaması ve benzeri nedenlere istinaden sebeb-i nüzul üzerinden 

âyetler arasındaki münasebetin tespiti her zaman kesin netice vermemektedir.
105

  

 1.3.8. Münâsebetü‟l-Kur‟ân Ġlminin Ġ„câzü‟l-Kur‟ân Ġlmi ile Alakası 

  Ġ„câz kelimesi, if„âl babından mastardır. Sülâsi bâbı lâzım için olup “za„fa 

düĢmek, bîçâre kalmak” anlamındadır. Ġf„âl babına nakledilince ta„addî “geçiĢli fiil” 

anlamı kazanarak “âciz bırakmak, bîçâre ve nâçâr kılmak” anlamı ifade etmekte-

dir.
106

 Mu„cize kelimesi de aynı babın ism-i fâ„il formu olup lügat yönü ile “âciz kı-

lan” demektir. Istılah yönü ile de “ „âdeti yırtan olağanüstü bir emir” anlamındadır.
107

 

Mu„cize, hissî ve aklî olmak üzere iki kısımda değerlendirilmektedir. Kur‟ân-ı Kerîm 

ise aklî bir mu„cizedir. Hissî mu„cizeler zuhur ettikleri devirler ile sınırlı iken Kur‟ân 

mu„cizesi kıyâmete kadar devam edecektir.
108

  

Önemine binâen, Kur‟ân‟ın mu„cizevî yönüne yönelik i‟cazî vecihlerini burada 

icmâlî olarak zikretmek istiyoruz. 

  Nefs-i Ġ„câzî: Kur‟ân‟ın kendine özel olan harfleri, kelimeleri, tertip ve dizi-

liĢleri, nazmı, fesahatı, belağatı ve üslubu ile alakalı olan mu„ciz yönüdür. 

  Terkü‟l-Mu„âraza: Getirdiği aklî deliller, müĢahhas misaller ve darb-ı mesel-

leri ile karĢı konulamaz olan yönüdür. 

                                                                                                                                          
mana yönünden münâsebet kurmak uygun düĢerse, o zaman bu sebebe itibar eder. Aksi takdirde 

münâsebette sebeb-i nüzûlleri dikkate almaz. Bikâ„i, Nazmu‟d-Dürer, C. VI, s. 286,287; ihtiyaç 

hâsıl olduğu durumlarda, münâsebet ve sebeb-i nüzûl açısından her iki bağlamda da âyetler değer-

lendirilebilir. Buna örnek yeni bir çalıĢma olarak bk. Mustafa Kara, “Hacc Sûresi 15. Âyetin Anla-

Ģılmasında Etkili Olan Üç Problem ve Çözüme Dair YaklaĢımlar” OMÜ Ġlâhiyat Fakültesi Dergi-

si, S. 37, ss. 203-230.    
105

  Zürkâni, Menâhil, C. I, s. 109-114; Ömer Nasûhi Bilmen, Tefsîr Târihi, C. I, Bilmen Yayınevi, 

Ġstanbul 1973 s. 122; Mahmut Sönmez, “Esbâbü‟n-Nüzul‟ün Tefsîr Ġlmindeki Önemi”, Uluslara-

rası Din Bilimleri ÇalıĢtayı, Iğdır 2017, ss. 241-254. Tuncer, Kur‟an Bütünlüğü Açısından Surele-

rin BaĢ Tarafı ile Sonu Arasındaki Münasebet, ss. 33-41. 
106

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2817; Cübrân, Râid, s. 541.  
107

  Cürcânî, Ta‟rîfât, s. 282. 
108

  Suyûtî, Ġtkân, C. IV, s. 3.  
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  Nazîru‟l-Ġ„câz:  Bir benzerinin bulunamaması ve getirilememesi yönüdür ki 

tahaddî âyetleri de bu bağlamda zikrolunmuĢtur.
109

 

  Ġ„câz-ı Ğaybî:  Kur‟ân‟ın geçmiĢte meydana gelmiĢ ğaybî olayları, indiği dö-

nemdeki bazı gizli hususları ve gelecekte meydana gelecek olan bazı hâdiseleri bil-

dirmesi yönüdür. 

  Ġ„câz-ı „Ġlmî: Kâinatta meydana gelen bazı bilimsel olaylara iĢaret etmesi ve 

bildirmesi yönüdür. Bu da kevnî ve enfüsî olmak üzere iki kısımda mülahaza olun-

muĢtur. 

  Ġ„câz-ı Tilâvet: Defalarca okunmasına rağmen kiĢiye ilk defa okuyormuĢ his-

si vermesi ve okuyanı usandırmaması yönüdür. 

  Ġ„câz-ı Mûsîkî: Dinleyen kiĢilerin ruh dünyalarında büyük bir tesir icra etme-

si yönüdür.  

  Ġ„câz-ı Kırâat: Yedi harf üzere nâzil olmasından kaynaklı lafzî ve ma‟nevi 

çeĢitlilik yönüdür.  

  Ġ„câz-ı Hıfzî: Yüce Allah‟ın (cc) korumasında olması yönüdür.
110

 

 Ġ„câz-ı „Adedî: Kur‟ân-ı Kerîm‟in içeriğindeki âyetler, lafızlar ve kelimelerin 

sayısal değer açısından tenâsüb yönüdür. 

 Ġ„câz-ı Ma„nevî: Kur‟ân‟ın ihtiva ettiği lafız, kelime, cümle, âyet ve sûrelerin 

birbirleri ile olan mana münasebetleri yönüdür.
111

 Ġ„câzü‟l-Kur‟ân‟ın Münâsebetü‟l-

Kur‟ân ile alakası olan veçhesi i‟câz-ı ma„nevî olan bu kısım i„câzdır. 
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  Tahaddî âyetleri için bk. Yûnus, 10/38, Hûd, 11/14; Ġsra, 17/88.   
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  Kur‟ân‟ın korunmuĢluğu ile ilgili âyet için bk. Hıcr, 15/9. 
111

  Süyûtî, Ġtkân, C. IV, ss. 3-23. ZerkeĢî, Burhân, C. II, ss. 93-124; Zürkânî, Menâhil, C. II, ss. 332-

339; Ebü‟l-Hasen Ali b. Îsâ er-Rummânî, Kitâbü‟n-Nüket fî Ġ„câzi‟l-Kur‟ân, Mektebetü‟l-

Câmi„ati‟l-Meliyyeti‟l-Ġslâmiyye, Delhî 1934, s. 3; Ebûbekr Muhammed Ġbn Tayyib el-Bâkıllânî, 

Ġ„câzü‟l-Kur‟ân, (thk.) Seyyid Ahmed Sakr, Dâru‟l-Me„ârif, Kâhire ty. ss. 47-75; Ebü‟l-Fadl 

Celâleddin Abdurrahman Ebîbekr es-Suyûtî, Mu‟terakü‟l-Akrân fî Ġ„câzi‟l-Kur‟ân, Dâru‟l-

Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1988, C. I, ss. 5-11; Mustafa Sâdık er-Râfi„î, Ġ‟câzü‟l-Kur‟ân ve Belâğa-

tü‟n-Nebeviyye, Dâru‟l-Kitâbi‟l-Arabî, Beyrut 1973, ss. 139-273; Adürrezzak Nevfel, el-Ġ„câzü‟l-

„Adedî li‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, Dâru‟l-Kitabi‟l-Arabî, Beyrut 1987, ss. 12-40; Muhammed Abdüllatîf 

Abdül„âtî, “el-Ġ„câzü‟l-Kur‟âni‟l-„Adedî fî‟l-Mîzân” Ekev Akademi Dergisi, S. 58, 2014, ss. 314-

381; Abdülmecid Okçu, “Kur‟ân‟ın Lafız-Mana ve Kıraat Yönünden Ġ‟câzı”, Ekev Akademi Der-

gisi, 3/2, 2001, ss. 73-90.  
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2. ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

ZÂRĠYÂT SÛRESĠ HAKKINDA GENEL BĠLGĠLER 

2.1. Sûrenin Metni 

 عٛسجَاٌزاس٠اخ

 َُ َُ َت غ  ١ د  َاٌش   ٓ  ّ د  اٌش   َ  اللّه

اَ  ٚ َر س  ٠ اخ  اٌز اس  اََ(1)ٚ  ل ش   ٚ َ خ  لَ   ِ ا ٌ ذ  اََ(2)ف ا ش  ٠َغُ  ٠ اخ  اس  ٌ ج  اََ(3)ف ا ش   ِ َأ  اخ   ّ م غه  ُّ  ٌ ََ(4)ف ا ق  اد  ٌَ ظ   ْ اَذُٛػ ذُٚ  ّ َ(5)إٔ  

َ ال غ   ٛ  ٌَ  ٓ ٠ َاٌذه   ْ إ   ٚ(6)ََ ٌ ذُثهُ  َا اءَر اخ   ّ اٌغ  ٍ فٍََ(7)ٚ  ر  خ  ُِّ يٍَ  ٛ ٌَ ف َٟل   ُ ََ(8)إٔ  ىُ َأفُ ه   ٓ  ِ َُٗ ٕ ف هَُػ  ََ(9)٠ؤُ   ْ اطُٛ ش  ٌ خ  َا  ً لرُ 

جٍَعَ َ(10) ش   ّ َف َٟغ   ُ ُ٘ َ  ٓ ٠ َاٌ ز   ْ ُٛ٘ ََ(11)ا  ٓ ٠ ََُاٌذه   ٛ  ٠َ  ْ َأ ٠ ا  ْ ُٛ  ٌ أ ََ(12)٠ غ   ْ ُٛ رٕ  ٠َفُ  ٍ َٝإٌ اس  َػ   ُ ُ٘ َ  َ  ٛ  ٠(13)ََ  ُ رُٚلُٛاَف رٕ  ر ىُ

َ  ْ ٍُٛ ر ؼ ج  َذ غ   ٗ َٞوُٕرَُُت  ََ(14)٘ ز اَاٌ ز  ٍْ ػ١ُُٛ  ٚ ٕ اخٍَ َف َٟج   ٓ ر م ١ ُّ  ٌ َا  ْ ََ(15)إ  ٌ ه  َر   ً أُٛاَل ث  َو   ُ ُٙ َإٔ    ُ ُٙ تُّ َس   ُ ُ٘ اَآذ ا  ِ َ  ٓ ٠ ز  آخ 

َ  ٓ ١ ٕ غ  ذ  ُِ(16)ََ  ْ ؼُٛ ج   ٙ ا٠َ   ِ َ  ً َاٌٍ ١   ٓ هِ  َ ٍ ١لَ  ََ(17)و أُٛاَل   ْ ر غ ف شُٚ ٠َ غ   ُ ُ٘ َ اس  ذ  ت الْ  ع   ٚ(18)ََ  ً ائ  ٌَه ٍغ  ك  َد   ُ  ٙ  ٌ ا  ٛ  ِ ف َٟأ   ٚ

َ  َ شُٚ ذ   ّ  ٌ ا َآ٠ ََ(19)ٚ  ع  ف َٟالْ  س   َٚ  ٓ ٛلٕ  ١ ُّ  ٍ ٌَه  ََ(20)اخ   ْ شُٚ َذثُ ظ  َأ ف لَ   ُ ىُ فغُ  ف َٟأٔ  اََ(21)ٚ   ِ  ٚ َ  ُ لىُُ ص  اءَس   ّ ف َٟاٌغ   ٚ

َ  ْ ََ(22)ذُٛػ ذُٚ  ْ مُٛ غ  َذٕ   ُ َأٔ  ىُ ا  ِ َ  ً ث  هِ  َ ك  ٌَ ذ  َإٔ  ُٗ ع  الْ  س   ٚ َ اء  ّ َاٌغ  به  س   ٛ ُ ََ(23)ف  ١  ٘ ا َإ ت ش  ١ ف  َض  ٠ثُ ذ  َد  َأ ذ ان   ً  ٘

 َِ ش  ى  ُّ  ٌ َا  ٓ ١(24)ََ  ْ ٕى شُٚ ُِّ َ  َ  ٛ َل   َ َع لَ  اَل اي   ِ َف م اٌُٛاَع لَ   ٗ  ١ ٍ ٍُٛاَػ  ََ(25)إ ر َد خ  ٍٓ ١  ّ َع  ًٍ ج  اءَت ؼ  َف ج   ٗ  ٍ  ٘ َإ ٌ َٝأ  اؽ  َ(26)ف ش 

َ  ْ َذ أ وٍُُٛ َأ لْ  َل اي   ُ  ٙ َإ ٌ ١  ت ُٗ َت غََُ(27)ف م ش  ت ش شُُٖٚ  ٚ َ ف  َذ خ  َل اٌُٛاَلْ  ١ف ح  َخ   ُ ُٙ  ٕ  ِ َ ظ  ج   ٚ َف أ  ٍُ ١ ٍ َػ  ٍَ َف ََٟ(28)لَ  أ ذُُٗ ش   ِ َا ف أ ل ث ٍ د 

َ  ُ م ١ َػ  َػ جُٛص  ل اٌ د   ٚ اَ  ٙ  ٙ ج   ٚ َ ى د  جٍَف ظ  ش  ََ(29)ط  ُُ ١ ٍ ٌ ؼ  َا ُُ ١ ى  ٌ ذ  َا  ٛ ُ٘ َإٔ  َُٗ تُّه  َس  َل اي  ٌ ه  ز  َ (30)  ل اٌُٛاَو   ُ ثىُُ غ  اَخ   ّ َف  ل اي 

َ  ْ ٍُٛ ع  ش  ُّ  ٌ َا ا  ٙ ٍَ َ(31)أ ٠ُّ ع  َأسُ  َإٔ  ا َل اٌُٛا  ٓ ١  ِ ش  ج  ُِّ َ ٍَ  ٛ َإ ٌ َٝل  ََ(32)ٕ ا ٍٓ ١ َٓط  هِ  َ ج  اس  ج  َد   ُ  ٙ  ١ ٍ َػ   ً ع  ٕذَ (33) ٌ ٕشُ  َػ  ح   ِ  ٛ غ  ُِ

َ  ٓ ف ١ ش  غ  ُّ  ٍ  ٌ َ ته ه  ََ(34)س   ٓ ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ َا  ٓ  ِ َ ا  ٙ َف ١  ْ ا َٓو   ِ َ ٕ ا ج  ش  ََ(35)ف أ خ   ٓ ١  ّ  ٍ غ  ُّ  ٌ َا  ٓ هِ  َ َت ١ دٍ َغ ١ ش  ا  ٙ َف ١ ذٔ  ا ج   ٚ َ ا  ّ َ(36)ف 

وَ  ذ ش   َٚ  ُ ١  ٌ َالْ   ٌ ؼ ز اب  َا  ْ افُٛ ٠َ خ   ٓ ٠ ٍ ز  ٌَه  اَآ٠ ح   ٙ ََ(37)ٕ اَف ١ ٍٓ ث ١ ُِّ َ ٍْ ا ٍ غ  َت غُ  ْ  ٛ ػ  ٍ ٕ اَُٖإ ٌ َٝف ش  ع  َأ س  ٛع َٝإ ر  ُِ ف َٟ  ٚ(38)ََٝ ٌ  ٛ ف ر 

َ  ْ ُٕٛ ج   ِ َ  ٚ َأ  ش  َع اد  ل اي   ٚ َ  ٗ  ٕ ََ(39)ت شُو  هُ   ١ ٌ َف َٟا  ُ ُ٘ ٕ ث زٔ  ا َف  ُ جُُٕٛدٖ   ٚ َ زٔ  اُٖ َف أ خ   ُ ١ ٍ ُِ َ  ٛ ُ٘  ٚ(40)ََُُ  ٙ  ١ ٍ ٍ ٕ اَػ  ع  َأ س  َإ ر  ف َٟػ ادٍ  ٚ

َ  ُ ١ ٌ ؼ م  َا ٠خ  ََ(41)اٌشه   ُ ١  ِ َو اٌش  ُ ؼ ٍ رٗ  َج  َإ لْ   ٗ  ١ ٍ َػ  َأ ذ د  ءٍ  ٟ َٓش   ِ َذ ز سَُ ا  ِ(42)ََ ٍٓ ١ َد  رٝ  ر ؼُٛاَد   ّ َذ   ُ ُٙ  ٌَ  ً َل ١ َإ ر  ٛد  ُّ ف َٟث   ٚ

َف أ ََ(43)  ُ  ٙ ته  َس  ش   ِ َأ   ٓ َػ  ا  ٛ َف ؼ ر   ْ ظُشُٚ  ٕ٠َ  ُ ُ٘  ٚ َ م حُ اػ  َاٌظ  ُُ ُٙ ز ذ  ََ(44)خ   ٓ ٠ ش  ٕر ظ  ُِ َ أُٛا َو  ا  ِ  ٚ َ ٍَ َٓل ١ ا  ِ َ ر غ اػُٛا َاع  ا  ّ ف 

(45)ََ  ٓ م ١ َف اع  ا  ِ  ٛ َل  َو أُٛا  ُ ُٙ َإٔ   ًُ َل ث  ٓ هِ  َ َُٔٛحٍ  َ  ٛ ل  ا ََ(46)ٚ   ّ اٌغ  ََءَ ٚ   ْ ؼُٛ ٛع  ُّ  ٌَ إٔ  ا  ٚ َ َت أ ٠ ذٍ ٘ ا ٕ ا ََ(47)تٕ  ١  ع  الْ  س   ٚ

َ  ْ ذُٚ  ٘ ا  ّ  ٌ َا  ُ ٘ اَفٕ  ؼ  ٕ ا ش  ََ(48)ف ش   ْ َذ ز و شُٚ  ُ ٌَ ؼ ٍ ىُ  ٓ  ١ ج   ٚ ٍ م ٕ اَص  ءٍَخ   ٟ َش  هً  َٓوُ  ِ  ٚ(49)ََ ٠ش  ٕ َُٗٔ ز  هِ  ه ٌَٟ ىَُُ َإٔ  ٚاَإ ٌ َٝاللّ   ف ف شُّ

َ  ٓ ث ١ ُِّ(50)ََُٗ ٕ هِ  ه ٌَٟ ىَُُ َإٔ  ش  اَآخ   ٙ َاللّ  َإ ٌ  غ   ِ ؼ ٍُٛاَ َذ ج  لْ   َٚ  ٓ ث ١ ُِّ َ ٠ش  ََ(51)ٔ ز  عُٛيٍَإ لْ  َٓس  هِ  َُ  ٙ  ٍ َٓل ث   ِ َ  ٓ ٠ َاٌ ز  اَأ ذٝ   ِ َ ٌ ه  ز  و 

َ  ْ ُٕٛ ج   ِ َ  ٚ َأ  ش  ََ(52)ل اٌُٛاَع اد   ْ َط اغُٛ  َ  ٛ َل   ُ ُ٘ َ  ً َت   ٗ َت  ا  ٛ اط   ٛ ََ(53)أ ذ  ٍَ ٍُٛ  ّ َت  د  َأٔ  ا  ّ َف   ُ ُٙ  ٕ َػ  ي   ٛ ََ(54)ف ر   ْ َف ئ  ش  ر وه   ٚ

 ٌَ َا ف غُ َٜذٕ  و ش  َاٌزه   ٓ ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ(55)ََ  ْ ٌ ١ ؼ ثذُُٚ َ َإ لْ  ٔظ  الْ    ٚ َ  ٓ ٌ ج  َا ٍ م دُ َخ  ا  ِ  ٚ(56)ََ َأْ  ٠ذُ َأسُ  ا  ِ  ٚ َ قٍ ص  َٓسه  هِ  َ ُ ُٙ  ٕ  ِ َ ٠ذُ َأسُ  ا  ِ

َ  ْ ٛ ُّ ؼ  ََ(57)٠غُ  ُٓ ر ١  ّ  ٌ َا ج   ٛ ٌ مُ َا َرُٚ اقُ ص  َاٌش   ٛ ُ٘ َ َاللّ    ْ َر ََ(58)إ   ً ث  هِ  َ ُٛت ا َرٔ  ٛا ُّ  ٍ َػ   ٓ ٠ ٍ ز   ٌ َ  ْ َف ئ  َف لَ   ُ  ٙ ات  ذ  َأ ط  ُٔٛب 

َ  ْ ٍُٛ ر ؼ ج  ََ(59)٠ غ   ْ ٠َُٞٛػ ذُٚ َُُاٌ ز   ٙ  ِ  ٛ  ٠َٓ  ِ َو ف شُٚاَ  ٓ ٠ ٍ ز  ٌَه   ً  ٠  ٛ  (60)ف 
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2.2.  Sûrenin Meali 

1-6. Tozutup savuranlara, ağırlık taĢıyanlara, kolaylıkla akanlara, iĢ bölüĢtüren-

lere andolsun ki, size vaat olunan Ģey elbette doğrudur. Hesap, mükâfat ve ceza mut-

laka gerçekleĢecektir. 7-8. Yollara (yıldızların dolaĢtığı yörüngelere) sahip göğe an-

dolsun ki, muhakkak siz, (peygamber hakkında) çeliĢkili sözler söylüyorsunuz. 9. 

Ondan (Peygamber‟den) çevrilen çevrilir. 10-11. Cehalet içinde gaflete dalmıĢ olan 

(ve “Muhammed Ģairdir, delidir” diyen) yalancılar kahrolsun! 12. “Hesap, mükâfat 

ve ceza günü ne zaman?” diye sorarlar. 13-14. AteĢ üzerinde azaba uğratılacakları 

gün (görevli melekler onlara Ģöyle der): “Azabınızı tadın! ĠĢte acele isteyip durduğu-

nuz Ģey budur.” 15-16. ġüphesiz Allah‟a karĢı gelmekten sakınanlar, Rablerinin ken-

dilerine verdiği Ģeyleri alarak cennetlerde ve pınar baĢlarında bulunurlar. ġüphesiz 

onlar bundan önce iyi ve yararlı iĢleri en güzel Ģekilde yapan kimselerdi. 17. Geceleri 

pek az uyurlardı. 18. Seherlerde bağıĢlama dilerlerdi. 19. Mallarında (yardım) isteyen 

ve (iffetinden dolayı isteyemeyip) mahrum olanlar için bir hak vardır. 20-21. Kesin 

olarak inananlar için yeryüzünde ve kendi nefislerinizde birçok alametler vardır. 

Hâlâ görmüyor musunuz? 22. Gökte rızkınız ve size vaat olunan Ģeyler vardır. 23. 

Göğün ve yerin Rabbine andolsun ki o (size vaat olunanlar), sizin konuĢmanız gibi 

gerçektir. 24. (Ey Muhammed!) Ġbrahim‟in ağırlanan misafirlerinin haberi sana geldi 

mi? 25. Hani onlar, Ġbrahim‟in yanına varmıĢlar ve “Selâm olsun sana!” demiĢlerdi. 

O da “Size de selâm olsun.” demiĢ, “Bunlar tanınmamıĢ (yabancı) kimseler” (diye 

düĢünmüĢtü). 26. Hissettirmeden ailesinin yanına gidip, (piĢirilmiĢ) semiz bir buzağı 

getirdi. 27. Onu önlerine koydu. “Yemez misiniz?” dedi. 28. (Yemediklerini görün-

ce) onlardan Ġbrahim‟in içine bir korku düĢtü. Onlar, “korkma!” dediler ve onu bilgin 

bir oğul ile müjdelediler. 29. Bunun üzerine karısı bir çığlık kopararak yönelip elini 

yüzüne vurdu. “Ben kısır bir kocakarıyım (nasıl çocuğum olabilir?)” dedi. 30. Onlar 

dediler ki: “Rabbin böyle buyurdu. ġüphesiz O, hüküm ve hikmet sahibidir, hakkıyla 

bilendir.”31. Ġbrahim, onlara: “O hâlde asıl iĢiniz nedir ey elçiler?” dedi. 32-34. On-

lar Ģöyle dediler: “Biz mücrim (günahkâr) bir kavme (Lût‟un kavmine), üzerlerine 

çamurdan, piĢirilmiĢ ve Rabbinin katında haddi aĢanlar için belirlenmiĢ taĢlar yağ-

dırmak için gönderildik.” 35. Orada (Lût‟un yöresinde) bulunan mü‟minleri çıkardık. 

36. Zaten orada bir ev halkından baĢka Müslüman bulamadık. 37. Orada, elem dolu 

azaptan korkacaklar için bir ibret bıraktık. 38. Mûsâ kıssasında da ibret vardır. Hani 

biz onu açık bir delil ile Firavun‟a göndermiĢtik. 39. O ise kuvvetine güvenerek yüz 



29 

çevirdi ve “Bu bir büyücü veya delidir” dedi. 40. Bunun üzerine biz de kendisini ve 

ordularını yakalayıp denize attık. O ise (piĢman olmuĢ) kendini kınıyordu. 41. Âd 

kavminde de ibretler vardır. Hani onların üzerine köklerini kesen rüzgârı göndermiĢ-

tik. 42. Üzerine uğradığı hiçbir Ģeyi bırakmıyor, mutlaka onu kül ediyordu. 43. 

Semûd kavminde de ibretler vardır. Hani onlara, “Bir sûreye kadar faydalanın baka-

lım” denmiĢti. 44. Derken Rablerinin emrinden uzaklaĢıp azmıĢlardı. Bu yüzden ba-

kınıp dururken kendilerini yıldırım çarpıvermiĢti. 45. Artık, ne yerlerinden kalkmaya 

güçleri yetti, ne de baĢkasından yardım görebildiler. 46. Bunlardan önce de Nûh 

kavmini helâk etmiĢtik. Çünkü onlar fâsık bir toplum idiler. 47. Göğü kudretimizle 

biz kurduk ve Ģüphesiz bizim (her Ģeye) gücümüz yeter. 48. Yeri de biz (yayıp) dö-

Ģedik. Biz ne güzel mâhidiz (yayıp döĢeyen, yaĢamaya elveriĢli hale getiren). 49. 

DüĢünüp ibret alasınız diye her Ģeyden (erkekli diĢili) iki eĢ yarattık. 50. O hâlde 

Allah‟a koĢun. ġüphesiz ben, size O‟nun katından gönderilmiĢ açık bir uyarıcıyım. 

51. Allah ile beraber baĢka bir ilâh edinmeyin. Gerçekten ben, size, Allah tarafından 

gönderilmiĢ açık bir uyarıcıyım. 52. ĠĢte böyle! Onlardan öncekilere hiçbir peygam-

ber gelmemiĢti ki, “O bir büyücüdür” yahut “bir delidir” demiĢ olmasınlar. 53. Onlar 

bunu birbirlerine tavsiye mi ettiler (ki hep aynı Ģeyleri söylüyorlar)? Hayır, onlar 

azgın bir topluluktur. 54. Onun için, onlardan yüz çevir! Artık kınanacak değilsin. 

55. Sen yine de öğüt ver. Çünkü öğüt müminlere fayda verir. 56. Ben cinleri ve in-

sanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım. 57. Ben, onlardan bir rızık istemi-

yorum. Bana yedirmelerini de istemiyorum. 58. ġüphesiz Allah rızık verendir, güç-

lüdür, çok kuvvetlidir. 59. ġüphesiz zulmedenler için (önceki müĢrik) arkadaĢlarının 

azap payı gibi payları vardır. Artık azabımı acele istemesinler. 60. Uyarıldıkları gün-

lerinden dolayı vay o inkâr edenlerin hâline!
112

 

2.3. Sûrenin Ġsmi   

Bu sûrenin ismi ile ilgili olarak iki görüĢ vardır. Ġlki, ٚٚا vav‟lı olarak  َ٠ اخ اٌز اس   ٚ  

ve‟z-zâriyât Ģeklinde diğeri ise ٚٚا vav‟sız olarak ٠ اخ  .ez-zâriyât Ģeklindedir اٌز اس 

Birinci görüĢü Ġmâm-ı Buhârî Sahîh‟inde, Ġbni „Atiyye, KevâĢî ve Kurtubî de 

tefsîrlerinde bu Ģekilde zikretmiĢlerdir. Ġkinci görüĢ ise cumhûru müfessirîne göre, 

                                                 
112

  Halil AltuntaĢ ve Muzaffer ġahin, Kur‟ân-ı Kerîm Meâli, Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı Yayınları, 

Ankara 2011, ss. 578-581.  
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doğu ve batı eski mushaflarında ve Ġmâmı Tirmîzî‟nin el-Câmi‟ adlı eserinde bu 

Ģekilde zikrolunmuĢtur.
113

     

2.4. Sûrenin Nüzul Sebebi ve Yeri  

Ġbn Abbas ve Ġbn Zübeyr‟den rivayet olunduğu üzere bu sûre Mekke‟de nâzil 

olmuĢ
114

 ve bunun hilâfına bir rivayet de gelmemiĢtir.
115

 Nüzul sırasına göre Ahkâf 

sûresinden sonra ĞâĢiye sûresinden önce yer almaktadır. Zâriyât sûresinin Mekke‟de 

geç dönem nâzil olan sûrelerden olduğu söylenmektedir.
116

 Ömer Rıza Doğrul ise 

Tanrı Buyruğu adlı eserinde, Zâriyât sûresini ilk dönem inen sûreler arasında zikret-

miĢtir.
117

 Mevdûdî, Mekke dönemini dört döneme ayırmıĢ ve Zâriyât sûresini de bu 

dört dönemin ikinci dönemi olarak belirlediği vahyin beĢinci yılında nazil olan sûre-

lerden olarak zikretmiĢtir. Mevdûdî bu tespitini yaparken sûrenin konularını ve ifade 

tarzını göz önünde bulundurmuĢ, içerdiği konulardan hareketle bu sûrenin, Hz. Pey-

gamber‟in (sav) Ġslâm‟a daveti karĢısında, yalanlama ve alaya alma gibi ithamların 

büyük boyutlara ulaĢtığı, zulüm ve iĢkence değirmeninin döndüğü bir döneme denk 

geldiği kanaatine ulaĢmıĢtır. Bu nedenle de Kâf sûresinin indiği bir dönemde nüzulü-

ne kâil olmuĢtur.
118

 Muhammed Âbid el-Câbiri, Tefsîru‟l-Vâdıh adlı eserinde Mekke 

dönemini altı aĢamaya ayırmıĢ, Zâriyat sûresini de en son aĢama olan altıncı devrede 

zikretmiĢtir.
119

 Abdülmüte„âl es-Sa„îdî, en-Nazmü‟l-Fenniyyü fî‟l-Kur‟ân adlı 

                                                 
113

  Muhammed Tâhir Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, Tunus Matbaası, Tunus 1984, 

s. 335. 
114

  Muhammed er-Râzî Fahruddin b. Allame Ziyâüddin Ömer, Mefâtîhu‟l-Ğayb, C. XXVIII, Dâru‟l-

Fikr, Beyrut ty. s. 193; Ġsâmeddin Ġsmâil b. Muhammed el-Hanefî el-Konevî, HâĢiyetü‟l-Konevî 

„alâ Tefsîri‟l-Beydâvî, C. XVIII, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2001, s. 199; Ebü‟l-Berekât Ab-

dullah en-Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl ve Hakâiku‟t-Te‟vîl, Matba„atü Mustafa el-Bâz, yy. 2013, s. 

1149; Muhammed b. Abdurrahmân el-Îcî eĢ-ġirâzî eĢ-ġâfi‟î, Câmi„u‟l-Beyân fî Tefsîri‟l-Kur‟ân, 

C. IV, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2004, s. 189; Ebû‟l-Hasen Ali b. Ahmed el-Vâhidî en-

Nisâbûrî, el-Vasît fî Tefsîri‟l-Kur‟âni‟l-Mecîd, C. IV, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1994, s. 

173; Ebü‟l-Leys Nasr b. Muhammed es-Semerkandî, Bahru‟l-„Ulûm, C. III, Dâru‟l-Kütübi‟l-

Ġlmiyye, Beyrut 1993, s. 275; Ebû Muhammed el-Hüseyin b. Mes‟ûd el-Beğavî, Me„âlimü‟t-

Tenzîl, C. VII, Dâru‟t-Tîbe, Riyâd ty. s. 371; Muhammed b. Ali b. Muhammed eĢ-ġevkânî, el-

Câmi„u Beyne Fenneyi‟r-Rivâyeti ve‟d-Dirâyeti min „Ġlmi‟t-Tefsîr, Dâru‟l-Ma„rife, Beyrut 2007, s. 

1403;  Ġmadüddin Ebü‟l-Fidâ Ġsmâ„îl b. Ömer Ġbn Kesîr ed-DimaĢgî, Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C. 

VII, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1998, s. 386; Celâleddin Süyûtî, ed-Dürrü‟l-Mensûr fî‟t-

Tefsîri bi‟l-Me‟sûr, C. XIII, Mektebü‟l-Mühendisîn, Kâhire 2003, s. 663; Muhammed b. Yusuf, 

Ebû Hayyân el-Endülûsî,  Tefsîrü‟l-Bahri‟l-Muhît, C. VIII, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1993, 

s. 132. 
115

  Ebü‟l-Fadl ġihabi‟d-dîn es-Seyyid Mahmûd el-Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî fi Tefsîri‟l Kur‟âni‟l-„Azîm 

ve‟s-Seb„il-Mesânî, C. XXVII, Minyeriyye Matbaası, Beyrut ty. s. 2. 
116

  Mustafa Ġslamoğlu, Kur‟ân Sûrelerinin Kimliği, Akabe Vakfı Yayınları, Ġstanbul 2017, s. 359. 
117

  Ömer Rıza Doğrul, Tanrı Buyruğu, Kur‟ân-ı Kerîm‟in Terceme ve Tefsîri, Ġnkılap ve Aka Basıme-

vi, Ġstanbul 1980, s. 21. 
118

  Ebü‟l-A„lâ el-Mevdûdî, Tefhîmü‟l-Kur‟ân, C. V, Eko Ofset,  Ġstanbul 1991, s. 493.  
119

  Muhammed el-Câbirî, et-Tefsîru‟l-Vâdıh Hasbe Tertîbi‟n-Nüzul, C. II, Dâru‟l-Beydâ, Mağrib 

2008, ss. 190-193.   
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tefsîrinde Mekke dönemini üç döneme ayırmıĢ, Zâriyât sûresini de isrâ olayından 

hicrete kadar dönemi kapsayan bu üçüncü devrede zikretmiĢtir.
120

 

Buraya kadar zikrettiğimiz görüĢler minvalinde ve çoğunluğun kabul ettiği gö-

rüĢe göre Zâriyât sûresinin nâzil olduğu dönemin Mekke döneminin son devrelerine 

denk geldiği anlaĢılmaktadır.  

Malum olduğu üzere sûrelerin bütün âyetleri ile ilgili sebebi nüzuller bulun-

mamaktadır. Tezimizde incelediğimiz Zâriyât sûresi ile ilgili olarak tespit edebildi-

ğimiz 17. ve 19. âyetlerin sebebi nüzulleri Ģöyledir: 

 On yedinci âyet olan َ َْ ؼُٛ ج   ٙ  ٠َ ا  ِ َ  ً َاٌٍ ١   ٓ هِ  َ ٍ ١لَ  َل  و أُٛا “Geceleri pek az uyurlardı” 

âyeti ile ilgili olarak Mücâhid, bu âyetin akĢam ve yatsı namazlarını Hz. Peygamber 

(sav) ile birlikte onun mescidinde kıldıktan sonra kendi mahalleleri olan Kuba‟ya 

giden ensar hakkında nâzil olduğunu söyler.
121

 Atâ‟dan rivayet edildiğine göre de bu 

âyeti kerime nâzil olduğunda, müslümanlar bütün geceyi namaz ve ibadetle  

geçirmekle emrolunmuĢlardır. Bu da bazılarına ağır gelmiĢdir. Mesela Ebû Zerr, bir 

asaya dayanmak zorunda kalıyordu. Bu Ģekilde iki ay kaldılar, iki ay sonra onlara 

ruhsat tanıyan “Ondan kolayınıza geleni okuyun”
122

 âyeti nâzil oldu.
123

  

 Ondokuzuncu âyet olan  ََ شُٚ ذ   ّ  ٌ ا  ٚ َ  ً ائ  ٌَه ٍغ  ك  َد   ُ  ٙ  ٌ ا  ٛ  ِ ف َٟأ   ٚ  “Mallarında (yardım) is-

teyen ve (iffetinden dolayı isteyemeyip) mahrum olanlar için bir hak vardır” âyetinin 

sebebi nüzulü olarak, Ġbn Cerîd‟in Hasen b. Muhammed b. Hanefî‟den rivayetine 

göre Hz. Peygamber (sav) bir seriyye göndermiĢ ve onlar bir takım ganimetler elde 

etmiĢlerdi. Ganimetin paylaĢılması sırasında hazır bulunmayan bir grup geldi de ga-

nimetten pay istediler onlara ganimet verilip verilmemesi noktasında tartıĢma çıkınca 

bunun üzerine bu âyet nâzil oldu. Ġbn Abbas‟a göre maldaki bu hak, zekâttan hariç 

olup akrabayı görüp gözetmek için veya misafire ikram için veya yolda kalmıĢ bir 

kiĢiye yardım için veya bir yoksulun ihtiyacını gidermek için veya istemekten hayâ 

eden kimselerin ihtiyaçlarını gidermek için konulmuĢ bir haktır.
124

 

                                                 
120

  Abdülmüte„âl es-Sa‟îdî, en-Nazmü‟l-Fenniyyü fî‟l-Kur‟ân, Matba‟atü‟n-Nemûzeciyye, yy. ty. s. 

33. 
121

  Ebû Abdullah Muhammed b. Ahmed b. Ebî Bekr el-Kurtubî, el-Cami‟u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. 

XIX, Müessestü‟r-Risale, Lübnan 2006, s. 480. 
122

  Müzzemmil, 73/20. 
123

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me‟ânî, C. XXVII, s. 8; Atiyye b. Atiyye el-Üchûrî, ĠrĢâdü‟r-Rahmân li-Esbâbi‟n-

Nüzûl ve‟n-Nâsihi ve‟l-Mensûh ve‟l-MüteĢâbihi ve Tecvîdi‟l-Kur‟ân, C. II, Dâru Ġbn Hazm, Beyrut 

2009, s. 661. 
124

  Vehbe Zuhaylî, et-Tefsîru‟l-Münîr, C. XIV, Dâru‟l-Fikr, DımaĢk 2009, s. 16. 
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2.5. Sûrenin Âyet ve Harf Adetleri 

Ġttifakla bu sûrenin ayetleri 60‟tır.
125

 Kelime adedi 360, harf adedi ise 

1236‟dır.
126

 1286 harf veya 1287 harf olduğu yönünde farklı rivayetler de vardır.
127

 

2.6. Sûrenin Mushaf‟taki Yeri  

Câbir b. Zeyd‟e göre nüzul sırasında altmıĢ altıncı sûre olarak sayılmıĢ, Ahkâf 

sûresinden sonra ĞâĢiye sûresinden önce nâzil olmuĢtur.
128

 Mushaf‟taki tertibine 

göre ise elli birinci sıradadır. Kâf sûresinden sonra Tûr sûresinden önce nâzil olmuĢ-

tur.
129

 

2.7. Sûrenin Fâsılaları 

Kur‟ân âyetlerinin son kelimesine, içinde bulunduğu âyetle onu takip eden âye-

ti birbirinden ayırdığı için fâsıla, son harfine de el-ahrufü‟l-fâsıla adı verilmiĢtir.
130

 

Zâriyât sûresinin fâsılaları ise َْ-َ-ف-ن-ع-ق-اََ harfleridir.
131

  

2.8. Sûrenin Fazileti 

Bu sûre, mufassal sûrelerdendir. Mufassal
132

 sûrelerin faziletine dair rivayetle-

rin en kuvvetlisi, Vâsile Ġbnü‟l-Eska„ kanalı ile gelen, “Bana Tevrat yerine seb„u‟t-

tıvâl,
133

 Zebur yerine miûn,
134

 Ġncil yerine mesânî
135

 verildi ve mufassal ile faziletli 

kılındım” rivâyetidir.
136

 Beydâvî tefsîrinde bu sûrenin fazileti ile ilgili olarak bildiri-

                                                 
125

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 335. 
126

  Ebü‟l-Hasen Alâüddîn Alî b. Muhammed b. Ġbrâhîm el-Hâzin el-Bağdâdî, Lübâbü‟t-Te‟vîl fî 

Me„âni‟t-Tenzîl, C. IV, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2004, s. 192. 
127

  Ebü Hafs Ömer b. Ali b. Âdil ed-DimaĢgî el-Hanbelî, el-Lübâb fî „Ulûmi‟l-Kitâb, C. XVIII, 

Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 1998, s. 56; Ebû Ġshâk Ahmed b. Muhammed es-Sa„lebî, el-KeĢfü 

ve‟l-Beyân fî Tefsîri‟l-Kur‟ân, C. V, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2004, s. 559. 
128

  Muhammed Ġzzet Derveze, et-Tefsîru‟l-Hadîs Tertîbi‟s-Süveri Hasbe‟n-Nüzûl, C. V, Dâru Ġhyâi‟l-

Kütübi‟l-Arabiyye, Kâhire 2000, s. 33; Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 335. 
129

  Ġbn Akîle, Ziyâde, C.II, ss. 6-35. 
130
َMuhammed el-Hasnâvî, el-Fâsılatü fi‟l-Kur‟ân, Dâru Ummâr, Ummân 2000, s. 89; Suyûtî, Ġtkân, 

C. III, s. 290. 
131

 Elmalılı Muhammet Hamdi Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili Tefsîri, C. VII, Akçağ Yayınları, Ankara 

2013, s. 537.  
132

 Mesânî grubu sûrelerden sonra âyet sayısı en az olan sûrelere mufassal denilmektedir. Bunlarda 

kendi arasında uzunluklarına göre tıvâl, evsât ve kısâr olarak isimlendirilmektedirler. Suyûtî, 

Ġtkân, C. I, s. 180. 
133

 Kur‟ân‟ın Fâtiha sûresi dıĢındaki ilk yedi sûresi seb„u‟t-tıvâl olarak isimlendirilmektedir. Suyûtî, 

Ġtkân, C. I, s. 179.  
134

  Âyet sayısı yüz veya ona yakın olan sûrelere miûn denilmektedir. Suyûtî, Ġtkân, C. I, s. 179. 
135

  Âyet sayısı yüzden az olan sûrelere mesânî denilmektedir. Suyûtî, Ġtkân, C. I, s. 179.  
136

 َMüsned, C. 28, s. 188.َ 
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len rivayet “Kim Zâriyât sûresini okursa, Yüce Allah (cc) ona, dünyâda cereyân eden 

ve esen her bir rüzgârın adedi için on hasene (sevâb) verir.” Ģeklindedir.
137

 

2.9. Sûrenin Genel Konuları  

 Bu sûreye Yüce Allah‟ın (cc) kudret ve azametini ispat sadedinde, öldükten 

sonra dirilmenin müĢahhas bir misali verilerek baĢlanmıĢtır. Bu misal, su zerrelerinin 

yeryüzünden atmosfere doğru hareketlendirilmeleri, taĢınmaları, seyir güzergâhları 

ve nihayet yeryüzüne taksim safhalarına varıncaya kadar bütün bu inkılâbatı içeren 

yağmurun yağdırılma safhalarıdır.  

 Ġkinci olarak; göklerin karmaĢık yörüngelerine kasem edilmek sureti ile hak-

tan yüz çevirmiĢ ve farklı inanç mesleklerine yönelmiĢ kiĢilerin ve grupların durum-

larına iĢaret edilerek, bütün bu inanç farklılıklarının tevhid inancı istikâmetinde bir-

leĢtirilmesinin lüzumu vurgulanmıĢtır. 

 Üçüncü olarak; saadet ve Ģakavet üzere olan iki farklı grubun tavır ve akı-

betleri beyan olunmuĢtur. Bunlardan biri, haktan yüz çevirerek, öldükten sonra diril-

me, suâl, cezâ, cennet ve cehennem gibi peygamberlerin ahirete dair gerçekleĢeceğini 

haber verdiği hususları inatla inkâr edenlerdir.
138

 Diğer grup ise, rablerinin huzurun-

da kıyam edip, seherleri istiğfar ile meĢgul olup isteyen ve mahrum olanlara da in-

fakta bulunmak sureti ile Yüce Allah‟a (cc) yönelen ehli takva ve ehli ihsan olan 

kullardır.    

 Dördüncü olarak; geçmiĢ ümmetlerin peygamberleri ile olan diyalogları ve 

netice itibarı ile de kötü akıbetleri kıssa edilmiĢtir. 

 BeĢinci olarak; göklerde ve yerlerdeki eĢsiz düzen ve nizama dikkatler çeki-

lerek kudret, azamet ve vüs‟at gibi ilâhî sıfatların âlemlerdeki yansımaları konu 

edilmiĢtir. 

 Altıncı olarak; Hz. Peygamber, (sav) risâlet görevi esnasında karĢılaĢtığı 

zorluklar sebebi ile teselli edilmiĢtir. 

 Yedinci olarak; insanların ve cinlerin yaratılıĢ amaçları beyan buyrulmuĢtur. 
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  Abdullah b. Ömer b. Muhammed eĢ-ġirâzî eĢ-ġâfi„î el-Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl ve Esrâru‟t-

Te‟vîl,  C. V, Dâru Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-Arabî, Beyrut ty. s. 151. 
138

  Kur‟ân‟da cennet ve cehennem tasvirleri hakkında geniĢ bilgi için bk. Mehmet Okuyan, Kur‟ân‟a 

Göre Yedi AĢamada Ahiret, DüĢün Yayınları, Ġstanbul 2018, ss. 210-257. 
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2.10. Sûrenin Ana Konusunun Tespiti 

Sûre Merkezli Konulu Tefsîr Metodunda, araĢtırma konusu olarak tercih edilen 

sûrenin bütün konularının kendisi ile irtibat kurulacağı bir ana konu seçilmesi ge-

rekmektedir. Bu sebeple araĢtırma konumuz olan Zâriyât Sûresi‟nin ana konusunu 

٠ ح د  ُٛ  ,ubudiyyet/kulluk olarak tespit ettik. Bu tespiti yaparken sûrenin içerik ػُث

münâsebet, maksat, hedef, indirildiği dönem ve bu dönemin sosyal ve kültürel Ģartla-

rı, müfessirlerin yorumları, seçtiğimiz kelimelerin luğavî, ıstılâhî, delâlî ve amelî 

yönleri bağlamında kullanım alanlarını araĢtırdık, değerlendirmelerde bulunduk ve 

bu değerlendirmeler neticesinde, kapsam ve içerik açısından bu sûrenin ana konusu-

nun ٠ ح د  ُٛ  .ubudiyyet/kulluk olarak tespit edilebileceği sonucuna ulaĢtık ػُث

٠ ح د  ُٛ ) ubûdet kavramları, a-b-d ػُثٛد ج ubudiyyet ve ػُث د-ب-ع )َ  kök harflerinden 

müteĢekkil masdar olup sülâsî mücerred‟in hem birinci hem de beĢinci bab‟ından 

tasrîf olunabilmektedirler. ث اد ج  ibâdet kelimesi de aynı kök harflerden müteĢekkil ػ 

olup yalnızca birinci babdan çekimlenmektedir.
139

 Mukâtil b. Süleymân, Dâmeğânî 

ve Hârun b. Musâ, ػ ث ذ abd kelimesini “tevhîd, itaat ve köle” olmak üzere üç anlamda 

zikretmiĢlerdir.
140

 Istılâhı Ģer„ıyye‟de, “alınıp satılması câiz olan köle
141

, îcad ve ted-

bir
142

, ibâdet ve hizmet” olmak üzere üç farklı anlamda kullanılmaktadır. Bu kelime-

nin çoğulu ػثادََ ibâd ve ػث١ذ abîd Ģeklinde kullanılmaktadır. Kur‟ân-ı Kerim‟de tekil 

ve çoğul olarak birçok âyette zikredilmektedir.
143

 Sîbeveyh, “bu kelimenin aslında 

sıfat olduğunu ancak kullanım yönüyle isim muamelesi gördüğünü” söylemiĢtir.
144

 

٠ حَُ  .abdiyyet kelimesi ise bu kelimeler meyânında “itaat” anlamında zikredilmiĢtir ػ ث ذ 

Bu kelime ػ ث ذ abd kelimesinin, sonuna nisbet yâ ve tâ‟sı eklenmek sureti ile oluĢtu-

rulmuĢ sınâ„î mastardır.  

Yaptığımız araĢtırmalar neticesinde abd, abdiyyet, ubudet, ubudiyyet ve ibadet 

kelimeleri ile ilgili olarak zikredilen ortak anlamın “itaat” anlamı olduğunu,
145

 bu-
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 Cübrân, Râid, s. 537.  
140

 Mukâtil b. Süleymân b. BeĢîr el-Ezdî el-Horasânî, el-Vücûh ve‟n-Nezâir fi‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, (thk.) 

Sâlih Dâmin, Bağdad 2006, s. 117; Hüseyin b. Muhammed Dâmeğânî, Kâmûsu‟l-Kur‟ân, Islâhu‟l-

Vücûhi ve‟n-Nezâir fi‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, Dâru‟l-Ġlm, Beyrut 1983, s. 315; Hârun b. Mûsâ, el-

Vücûh ve‟n-Nezâir fî‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, (thk.) Hâtim Sâlih Dâmin, Vezâretü‟s-Sekâfeti ve‟l-

A„lâm, Bağdad 1988, s. 316. 
141

  Bakara, 2/178. 
142

  Meryem, 19/93. 
143

  Tekil kalıbı için bk. Ġsra, 17/1; Necm, 53/10. Çoğul kalıbı için bk. Bakara, 2/90-186-207.  
144

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2776; Zebîdî, Tâcu‟l-„Arûs, C. VIII, s. 330; Firûzâbâdî, Kâmûsu‟l-

Muhît, s. 296. Ferâhîdî, Kitâbü‟l-„Ayn, C. III, s. 83. 
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 Firûzâbâdî, Kâmûsu‟l-Muhît, s. 296. 
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nunla birlikte ٠ ح د  ُٛ  ”ubûdiyyet kavramında asıl olan mananın ise “tezellül ve hudû ػُث

anlamı olduğu sonucuna ulaĢtık.
146

   

Zebîdî bazı âlimlerden ػُثٛد ج ubûdet kelimesinin “Allah‟dan (cc) gelene rıza 

göstermek” ثا د ج -ibâdet kelimesinin ise “Allah‟ın (cc) razı olduğu Ģeyi yapmak” an ػ 

lamına olduğunu nakletmiĢtir. Yine bu kelime ile ilgili olarak “dünyada ve âhirette 

tasarruf sahibi olanın yalnızca Yüce Allah (cc) olduğunun tasdik edilmesi” anlamını 

da zikretmiĢtir.
147

 

Ġbn Teymiyye, KevâĢif adlı eserinde ثا د ج  ibâdet kavramına, “Yüce Allah‟ın (cc) ػ 

sevdiği ve razı olduğu herĢeydir” anlamını vermiĢ, devamında ise bu kelimenin dela-

leti kapsamında ibadet ve ahlak ile ilgili konuları zikretmiĢtir.
148

  

Kardâvî, ibâdet kavramını yemekten içmeye oturmadan kalkmaya varıncaya ka-

dar bütün âdâba dair hususları da içeren genel bir anlamla değerlendirmiĢtir.
149

  

ثا د ج -ibâdet kavramının, “itâat” manası bağlamında, teshîrî ve ihtiyârî olmak üze ػ 

re iki çeĢidi olduğu da zikredilmiĢtir.
150

 Teshîrî ibadet “zorunlu ibadet” anlamında 

olup canlı olsun cansız olsun bütün varlıkların isteyerek veya istemeyerek Allah‟a 

(cc) kulluk ettikleri anlamını ifade etmektedir. Örneğin; insanların yemeden ve içme-

den hayatlarını devam ettirmeleri mümkün olmadığı gibi hastalık, ölüm, bela ve ben-

zeri hususlara müdahale etme güçleri de yoktur. Ġnsanlar için durum böyle iken gü-

neĢ, ben bugün doğmak istemiyorum veya bugün batıdan doğmak istiyorum gibi bir 

tercih hakkına sahip değildir. Bu yönleri ile bütün mahlûkat Allah‟a (cc) isteselerde 

istemeselerde itaat etmek zorundadırlar. ĠĢte bu itaate teshîrî ibadet denilmektedir. 

Ġhtiyârî ibadet ise isteğe bağlı bir ibadet olup ilim, irade ve nefs-i nâtıka özellikleri 

kendilerine verilmiĢ olan cinlere ve insanlara özel bir ibadet Ģeklidir.
151

 

                                                 
146

 Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2776; Cevherî, Sıhâh, s. 172; Zebîdî, Tâcu‟l-„Arûs, C. VIII, s. 330; 

Ebû‟l-A‟lâ el-Mevdûdî, el-Mustalahâtü‟l-Erba„ati fi‟l-Kur‟ân, yy. Kuveyt 1971, ss. 95-115; Râğıb 

el-Ġsfehânî, Müfredâtü Elfâzi‟l-Kur‟ân, (thk.) Safvân Adnân Dâvûdî, Dâru‟l-Kalem, Beyrut, 2009, 

s. 542; Ebûl-Kâsım Abdü‟l-Kerîm b. Hevâzin el-KuĢeyrî, Risâletü‟l-KuĢeyriyye, Dâru‟l-Kütübi‟l-

ĠImiyye, Beyrut 2001, s. 232; Ebü‟l-Hilâl el-Askerî, Tashîhu‟l-Vücûh ve‟n-Nezâir, (thk.) Muham-

med Osman, Mektebetü‟s-Sekâfeti‟d-Dîniyye, Kâhire 2007, s. 344.  
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  Zebîdî, Tâcu‟l-„Arûs, C. VIII, s. 330. 
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 Takıyyüddin Ahmed b. Abdü‟l-Halîm b. Teymiyye, el-KevâĢifü‟l-Mudıyye „an Leâlî Risâleti‟l-

„Ubûdiyye, Dâru‟l-Kımme, Ġskenderiyye ty. s. 8.  
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  Yusuf el-Kardâvî, el-„Ġbâdetü fî‟l-Ġslâm, Matba„atu‟l-Medenî, Kâhire 1995, s. 51.  
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  Ġsfehânî, Müfredât, s. 542; Süleyman AteĢ, Kur‟ân Ansiklopedisi, C. IX, Ġstanbul 1997, s. 54. 
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 Recep Demir, Kur‟ân-ı Kerîm‟e Göre Kulluk Kavramı, Yüksek Lisans Tezi, Selçuk Üniversitesi, 

Konya 1995, ss. 8-9. 
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Ġbâdet kavramı, Kur‟ân-ı Kerîm‟de farklı formlarıyla “tevhîd,
152

 inkıyâd ve 

hudû„,
153

 itâ„at,
154

 itâ„atkâr kul,
155

 ister erkek ister kadın olsun mutlak olarak köle
156

 

ve mutlak anlamda insan”
157

 gibi anlamlarda kullanılmaktadır.
158

 

Zebîdî َ ػ ث ذ َاللّه abedellâhe “Allaha ibâdet etti” denildiğinde bu kelimenin masta-

rının ثا د ج ٠ ح ubûdet ve ػُثٛد ج ,ıbâdet ػ  د  ُٛ .ubûdiyyet olacağını söylemiĢtir ػُث
159

  

٠ ح د  ُٛ  ubûdiyyet/kulluk kavramının delaleti bağlamında zikredilen “tezellül ve ػُث

hudû” kelimeleri, “gönül rızası ile itaat etmek” anlamını ifade etmekte olup Yüce 

Allah‟ın (cc) cinlerden ve insanlardan istediği kulluk da bu manada bir kulluktur.
160

 

Ġbâdet kavramı ise ubudiyyet kavramına nisbetle daha genel bir anlam ifade etmekle 

beraber “gönül rızası ile itaat” anlamına delaleti doğrudan değildir. Netice itibarıyla 

bu kelimeler arasından ilgili manaya delaleti doğrudan olan ubudiyyet kelimesinin bu 

sûrenin ana teması olarak belirlenmesinin daha isabetli olacağı sonucuna ulaĢtık.   

2.11. Sûredeki Münâsebetler 

Sûre Merkezli Konulu Tefsîr Metodunda, münâsebetlerin zikredilmesi, konu 

bağlamını devamlı canlı tutmak için ziyade önem arz eden bir husutur. Bu sebeple, 

sûrenin ismi ile ana konusu, baĢı ile sonu, baĢı ile kendisinden önceki sûrenin sonu, 

kendi içeriğindeki konular ile kendisinden önceki sûrenin içeriğindeki konular ile 

olan münasebetlerini zikredeceğiz. 

1. Sûrenin Ġsmi ile Ana Konusu Arasındaki Münâsebet 

Bu sûrenin ismi olan “Zâriyât” kelimesi, “yağmurların yağdırılma safhaların-

dan bir safha olan yağmur zerrelerinin atmosfere doğru savrulması” anlamını ifade 

etmektedir. Bununla da verilmek istenen mesaj; “nasıl ki Yüce Allah (cc) yeryüzü-

nün farklı bölgelerine dağılmıĢ olan su zerrelerini rüzgârlarla savurup taĢımak sure-

tiyle bulutlarda bir araya toplamaya kadirse aynı Ģekilde un ufak olmuĢ olan insan 

kemiklerini de bir araya toplamaya kadirdir” mesajıdır. Bu mesajda Yüce Allah‟ın 

                                                 
152

  Hûd, 11/2. 
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  Fâtiha, 1/5.  
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  Tevbe, 9/112. 
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  Ġsrâ, 17/1; Sâd, 38/30. 
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  Nûr, 24/32. 
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  Enfâl, 8/51. 
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  Muhammed Fuâd Abdülbâki, el-Mu„cemü‟l-Müfehres li-Elfâzi‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, Dâru‟l-Hadîs, 

Kâhire 1988, ss. 735-739; Tâhir Altun, “Kur‟ân‟da Ġbâdet Kavramı”, Genç Mütefekkirler Dergisi, 

Iğdır 2020, ss. 34-68.  
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  Zebîdî, Tâcu‟l-„Arûs, C. VIII, s. 330. 
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  Ġbnü‟l-Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s.1187 
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(cc) kudretine doğrudan delalet eden kevnî olaylar söz konusudur. Yüce Allah‟ın (cc) 

kudretinin tasdik edilmesi de aynı zamanda O‟nun varlığının ve birliğinin kabul 

edilmesi anlamına gelmektedir. Bu kabul ise ubudiyyetin/kulluğun inanç boyutu ile 

alakadar bir husustur. Netice itibarıyla bu sûrenin ismi ile ana konusu arasındaki mü-

nasebetin sebep-sonuç alakası olduğu anlaĢılmaktadır.  

2. Sûrenin BaĢı ile Sonu Arasındaki Münâsebet 

Zâriyât sûresi, öldükten sonra diriliĢ ve cezâ gününün mutlaka meydana gele-

ceğini haber vererek baĢlıyor. Ve yine bu va‟d edilmiĢ olan hususlara aynı kelime 

kalıbıyla iĢaret ederek hıtam buluyor. Zâriyât sûresinin beĢinci âyeti olan َ َٔهّ  اَذُٛػ ذُا  ْ ٚ

قَ ٌ ظ ا د   “size va„d olunan diriliĢ ve ceza Ģüphesiz doğrudur” âyetindeki  ذُذُٛػ َْ ٚ  

tû„adûne kelimesi ile yine aynı sûrenin altmıĢıncı ve son âyeti olanَٓ  ِ َو ف شُٚاَ  ٓ ٍ ز٠  ٌ َ  ً ٠  ٛ ف 

 َْ ُٚ ذ َُِٙاٌهز٠َُٞٛػ   ٛ  ٠ “va„d olundukları o gün [diriliĢ ve ceza] geldiğinde çekeceklerinden 

dolayı vay o kâfirlerin haline” âyetindeki ُ٠ُٛػ ذ َْ ٚ  yû„adûne kelimesi arasında hem 

lafız hem de mana yönü ile münasebet gayet açık bir Ģekilde görülmektedir.
161

  

3. Sûrenin BaĢı ile Kendisinden Önceki Sûrenin Sonu Arasındaki Münâsebet 

Zâriyat sûresinden önce, tertîbî sıralamaya göre zikri geçen sûre, Kâf sûresidir. 

Zâriyât sûresinin beĢinci âyeti olan َ َٔهّ  اَذُٛػ ذُا  ْ قَ ٌ ظ اٚ د   “size va„d olunan diriliĢ ve ceza 

Ģüphesiz doğrudur” âyetindeki َُذُٛػ ذ َْ ٚ  tû„adûne kelimesi ile Kâf sûresinin son âyeti 

olan  َف ز وه ش َت اٌ مُش  ْ ٠َ خ ااٰ  ٓ ِ َٚ ػ١ٖذفَُ  “tehdidimden korkanlara Kur‟ân ile öğüt ver” âyetindeki 

ػ١ٖذَٚ   ve„îd kelimesi arasında hem lafız hem de mana yönü ile münâsebet gayet açık 

bir Ģekilde görülmektedir.
162

 Bu iki sûre arasındaki alaka ise yine ilgili yerinde zik-

rettiğimiz üzere icmâl-tafsîl ve tetimme alakalarıdır. 

4. Sûrenin Kendi Ġçeriğindeki Konular ile Kendisinden Önceki Sûrenin Ġçeri-

ğindeki Konular Arasındaki Münâsebet 

Bu iki sûre arasında birçok yönden benzerlik olup en bariz benzer özellikleri 

ise Ģunlardır:  

 Öncelikle sûrelerin her ikisi de Mekke de nâzil olmuĢ olup temel inanç me-

selelerini ihtiva etmektedirler.  
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  Mustafa Müslim, Et-Tefsîru‟l-Mevdû‟î li-Süveri‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, C. IX, Câmi„atü‟Ģ-ġârika, 

BirleĢik Arap Emirliği 2010, ss. 440-441.    
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Kâhire 1983, s. 5505; Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 132; Müslim, Et-Tefsîru‟l-Mevdû‟î, 

C. IX,  ss. 440-441.  
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 Ġkinci olarak, sûrelerin her ikisi de öldükten sonra diriliĢ ve cezânın imkânı-

nı ispat sadedinde kasem cümleleri ile baĢlamaktadırlar.  

 Üçüncü olarak, Kâf sûresinde, geçmiĢ ümmetler ve kavimlerin helaki ile il-

gili haberler icmâlî olarak zikredilmiĢken, Zâriyât sûresinde tafsîlî bir surette zikre-

dilmiĢtir. Bu yönüyle her iki sûre arasındaki münâsebetin sebep-sonuç alakası olduğu 

da anlaĢılmaktadır. 

 Dördüncü olarak, sûrelerin her ikisinde de müminlerin gayretini arttırmak 

ve imana istidadı olanların iman ile müĢerref olmalarına sebep olacak olan nice men-

faatleri ihtiva etmesi bakımından Kur‟ân ile öğüt vermenin önemine vurgu yapılmıĢ-

tır.   

 BeĢinci olarak, sûrelerin her ikisinde de göklerin yükseltilmesi, yeryüzünün 

döĢenmesi, herĢeyden bir düzen minvalinde çifter çifter yaratılmıĢ olması, göklerdeki 

nizam ve intizam ve benzeri kevnî ve enfüsî delillere iĢaretle, Yüce Allah‟ın (cc) 

âlemlerdeki eĢsiz olan hükümranlığına, kudret ve azametine delalet edecek olan hu-

suslar zikredilmiĢtir.   

 Altıncı olarak, her iki sûrede de takva sahibi olan kulların vasıflarından bah-

sedilmiĢtir. 

 Yedinci olarak, her iki sûrede de gece namazının önemine vurgu yapılmıĢ-

tır.
163
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  Müslim, Et-Tefsîru‟l-Mevdû‟î, C. IX,  ss. 440-441. 
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3. ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

ZÂRĠYÂT SÛRESĠNĠN PASAJLARA VE BÖLÜMLERE 

AYRILARAK TEFSÎRĠ 

3.1. Birinci Pasaj (1 ve 23. Âyetler) 

3.1.1. Âyetlerin Metni 

(َ ا  ٚ َر س  ٠ اخ  اٌز اس   ٚ1(َ ا ل ش   ٚ َ خ  لَ   ِ ا ٌ ذ  َف ا )2(َ ا ش  ٠َغُ  ٠ اخ  اس  ٌ ج  َف ا )3َ )(َ ا ش   ِ َأ  اخ   ّ م غه  ُّ  ٌ ا4َف ا  ّ َإٔ   )

(َ ق  اد  ٌَ ظ   ْ َ)5ذُٛػ ذُٚ ال غ   ٛ  ٌَ  ٓ ٠ َاٌذه   ْ إ   ٚ َ)6(َ ٌ ذُثهُ  َا اءَر اخ   ّ اٌغ   ٚ ٍ فٍَ)7(َ ر  خ  ُِّ َ يٍ  ٛ ٌَ ف َٟل   ُ (8َ(َإٔ  ىُ

(َ َأفُ ه   ٓ  ِ َُٗ ٕ ف هَُػ  َ)٠9ؤُ   ْ اطُٛ ش  ٌ خ  َا  ً جٍَع ا11(َلرُ  ش   ّ َف َٟغ   ُ ُ٘ َ  ٓ ٠ َ)(َاٌ ز   ْ ُٛ٘11ََُ  ٛ  ٠َ  ْ َأ ٠ ا  ْ ُٛ  ٌ أ (٠َ غ 

(َ  ٓ ٠ َ)12اٌذه   ْ ُٛ ٠َفُ رٕ  َػ ٍ َٝإٌ اس   ُ ُ٘ َ  َ  ٛ  ٠َ)13(َ  ْ ٍُٛ ر ؼ ج  َذ غ   ٗ َت  َاٌ ز َٞوُٕرُُ ٘ ز ا َ  ُ َف رٕ  ر ىُ 14َ(َرُٚلُٛا  ْ (َإ 

(َ ٍْ ػ١ُُٛ  ٚ َ ٕ اخٍ َف َٟج   ٓ ر م ١ ُّ  ٌ َوَ 15ا  ُ ُٙ َإ ٔ   ُ ُٙ تُّ َس   ُ ُ٘ َآذ ا ا  ِ َ  ٓ ٠ ز  َآخ  )(َ  ٓ ١ ٕ غ  ذ  ُِ َ ٌ ه  َر   ً َل ث  أُٛا16َأُٛا َو  )

(َ  ْ ؼُٛ ج   ٙ  ٠َ ا  ِ َ  ً َاٌٍ ١   ٓ هِ  َ ٍ ١لَ  َ)17ل   ْ ر غ ف شُٚ ٠َ غ   ُ ُ٘ َ اس  ذ  ت الْ  ع   ٚ َ )18َ  ً ائ  ٌَه ٍغ  ك  َد   ُ  ٙ  ٌ ا  ٛ  ِ َأ  ف ٟ  ٚ َ )

(َ  َ شُٚ ذ   ّ  ٌ ا  ٚ19(َ  ٓ ٛلٕ  ١ ُّ  ٍ ٌَه  َآ٠ اخ  ع  ف َٟالْ  س   ٚ َ)21َ  ُ ىُ فغُ  ف َٟأٔ   ٚ َ) َْ شُٚ َذثُ ظ  اء21َ)َأ ف لَ   ّ ف َٟاٌغ   ٚ َ)

(َ  ْ اَذُٛػ ذُٚ  ِ  ٚ َ  ُ لىُُ ص  َ)22س   ْ مُٛ غ  َذٕ   ُ اَأٔ  ىُ  ِ َ  ً ث  هِ  َ ك  َإٔ  ٌَُٗ ذ  ع  الْ  س   ٚ اءَ  ّ َاٌغ  به  س   ٛ (23(َف    

3.1.2. Âyetlerin Meâli 

1-6.َTozutup savuranlara, ağırlık taĢıyanlara, kolaylıkla akanlara, iĢ bö-

lüĢtürenlere andolsun ki, size vaat olunan Ģey elbette doğrudur. Hesap, 

mükâfat ve ceza mutlaka gerçekleĢecektir. 7-8. Yollara (yıldızların dolaĢ-

tığı yörüngelere) sahip göğe andolsun ki, muhakkak siz, (peygamber 

hakkında) çeliĢkili sözler söylüyorsunuz. 9. Ondan (Peygamber‟den) çev-

rilen çevrilir. 10-11. Cehalet içinde gaflete dalmıĢ olan (ve “Muhammed 

Ģairdir, delidir” diyen) yalancılar kahrolsun! 12. “Hesap, mükâfat ve ceza 

günü ne zaman?” diye sorarlar. 13-14. AteĢ üzerinde azaba uğratılacakla-

rı gün (görevli melekler onlara Ģöyle der): “Azabınızı tadın! ĠĢte acele is-

teyip durduğunuz Ģey budur.” 15-16. ġüphesiz Allah‟a karĢı gelmekten 

sakınanlar, Rablerinin kendilerine verdiği Ģeyleri alarak cennetlerde ve 

pınar baĢlarında bulunurlar. ġüphesiz onlar bundan önce iyi ve yararlı iĢ-

leri en güzel Ģekilde yapan kimselerdi. 17. Geceleri pek az uyurlardı. 18. 

Seherlerde bağıĢlama dilerlerdi. 19. Mallarında (yardım) isteyen ve (iffe-

tinden dolayı isteyemeyip) mahrum olanlar için bir hak vardır. 20-21. 

Kesin olarak inananlar için yeryüzünde ve kendi nefislerinizde birçok 

alametler vardır. Hâlâ görmüyor musunuz? 22. Gökte rızkınız ve size 
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vaat olunan Ģeyler vardır. 23. Göğün ve yerin Rabbine andolsun ki o (size 

vaat olunanlar), sizin konuĢmanız gibi gerçektir. 

3.1.3. Sûrenin Ana Konusu ile Bu Pasajın Âyetleri Arasındaki Münâsebet 

Sûre Merkezli Konulu Tefsîr Metodunda, pasajların içeriğindeki konuların ana 

konu ile irtibatının tesis edilmesi, konu bağlamını devamlı canlı tutmak açısından 

önem arz eden hususlardandır. Bu öneme binaen, bu pasajda ve gelecek diğer pasaj-

larda bu münasebetlere atıfta bulunacağız.  

Bu pasajın âyetleri, âhirete dair öldükten sonra diriliĢ ve ceza günü olaylarının 

Ģüphesiz vuku bulacağının haber verildiği ve bu haberlerin doğruluğunu aklen ispat 

edecek olan birtakım büyük olaylara kasem edilerek baĢlamıĢtır. Bu âyetleri, gökle-

rin yörüngelerindeki eĢsiz nizam, intizam, güzellik ve sağlamlık gibi hususlara yemin 

edilen âyetler takip etmiĢtir. Daha sonra ehli inkâr olan toplumların içerisinde bulun-

dukları yanlıĢ ve birbirini tutmaz sözlerine iĢaret edilerek bütün bu sapkın inançların 

tevhid noktasında birleĢtirilmesinin gerekliliğine vurgu yapılmıĢtır. Bununla birlikte, 

kevnî ve enfüsî delillere de iĢaret edilerek, Yüce Allah‟ın (cc) kudret ve azametine 

delalet eden rububiyyet sıfatına da atıfta bulunulmuĢtur. Ve yine bu âyetlerde takva 

ehli olan kulların halleri ve vasıfları icmalen beyan buyrulmuĢtur. Bu bağlamda, gece 

ibâdeti, istiğfar ve infak gibi amelî konular zikredilmiĢtir. Netice itibarıyla bu pasajın 

mezkûr âyetleri, iman-amel ve ahlak konularını içerdiği anlaĢılmaktadır. Bu konular 

da ana konumuz olan, ubudiyyet/kulluk kavramının kapsamı dâhilinde bulunan hu-

suslardandır.  

3.1.4. Aksâmu‟l-Kur‟ân 

  Zâriyât sûresinin ilk âyetleri yemin cümleleri ile baĢladığı için, öncelikle ye-

min konularını inceleyen Aksâmu‟l-Kur‟ân ilminin tanımı, amacı, faydası, rükünleri, 

kasem cümleleri, kullanım alanları hakkında bilgi vermek istiyoruz. 

3.1.4.1. Aksâmu‟l-Kur‟ân‟ın Tanımı 

لغَُ ,aksâm kelimesi الغاَ kasem kelimesinin çoğuludur. ََْاٌمشا الغاَ Aksâmu‟l-

Kur‟ânَ cümlesi iki kelimeden oluĢmaktadır. َالغا aksâm kelimesi, muzâf/tamlanan 

  .el-Kur‟ân kelimesi ise muzâfun ileyh/tamlayandır اٌمشاْ
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 Kasem kelimesi sözlükte, “taksim etmek, ihsanda bulunmak, görüĢ, miktar, 

adet, Ģüphe, insanın kalbine bir Ģeyin vaki olması ve o Ģeyin zan mertebesinde bu-

lunması daha sonra da zan mertebesinden yakîn mertebesine çıkması” anlamlarına-

dır.
164

 Terim olarak ise, “Yüce Allah (cc) adına ve onun dıĢındaki baĢka Ģeylere ye-

min etmek” olarak tanımlanmakta olup söylenilen sözü güçlendiren bir cümle kurma 

üslubudur.
165

  

3.1.4.2. Aksâmu‟l-Kur‟ân‟ın Gayesi 

Araplar yalan yere yemin etmekten kaçınırlar, yalan yere yemin etmenin uğur-

suzluk getireceğine inanırlar ve Hz. Peygamber‟in (sav) yalan yere yemin etmeyece-

ğini bilirlerdi. Yemin etmek, Arapların âdetindendir. Araplar söyledikleri sözün ina-

nırlığını güçlendirmek istediklerinde “Ģehadet ederim ki…” veya “yemin ederim 

ki…” Ģeklinde Ģehadet ve yemin cümleleri kullanırlar. Arap toplumundan herhangi 

bir kiĢi Yüce Allah‟ın (cc) adına yemin ediyorsa muhatapları yemin edilen Ģeyin cid-

diyetini hemen anlarlardı. Kur‟ân-ı Kerîm‟in dili Arapça ve ilk muhatapları da Arap 

toplumu olduğundan, verilen haberlerin ciddiyetini muhataplarına bildirmek gayesi 

ile Kur‟ân-ı Kerîm‟de de kasem cümleleri kullanılmıĢtır.
166

  

3.1.4.3. Aksâmu‟l-Kur‟ân‟ın Rükünleri  

 Genel olarak dört rükün zikredilmiĢtir; Muksim “Kasem eden kiĢidir”, Edat-ı 

Kasem “kasem cümlesinde kullanılan kasem harfidir”, Muksemün bih “kendisi ile 

kasem edilen Ģeydir”, Muksemün aleyh “kendisi üzerine yemin edilen Ģeylerdir.” 

3.1.4.3.1. Kasem ve Kaseme Cevap Edâtları 

 Kasem edatı olarak kullanılan harfler, َاَٚٚ vâv, َاتَ bâ ve اذ  tâ harfleridir. Bu harf-

ler, Arap gramerinde hurûf-i cer “önüne geldiği ismi esre okutan harfler” arasında 

yer alırlar.
167

  

 Vâv Harfi: Kasem olarak en çok kullanımı olan harf ٚٚا vâv harfidir. Bu 

harf kasem fiili olan َُُ -uksimu “kasem ederim” lafzının hazfedildiği yerlerde kulla الُ غ 

nılmakta olup soru cümlelerinde ise kullanılmamaktadır. Yani “Allaha yemin ederim 

ki Ģu hususu bana bildirir misin?” denmez. Bu kasem harfi ism-i zâhir‟e ait olup za-
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  Cübrân, Râid, s. 631. 
165

  Süyûtî, Ġtkân, C. IV, s. 47. 
166

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 193. 
167

  Molla Abdurrahmân b. Ahmet Nurettin el-Câmi, Fevâidü‟z-Ziyâiyye, C. II, Dâr‟u Ġhyâi‟t-Türâsi‟l-

Arabî, Beyrut 2009, s. 384.  
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mirle de kullanılmamaktadır. Ġster bu ism-i zâhir Yüce Allah‟ın (cc) adı olsun ister 

olmasın. َٓا َجّ  ؼ١ٖ ه ُُٙ  ٌَٕ  غ ئ ٍٕ  ته ه   ”!Rabbin hakkı için, onların hepsini sorguya çekeceğiz“ ف ٛ سَ 

âyetinde görüldüğü üzere kasem harfi olan vâv harfi ism-i zâhir olan َسبه rabb keli-

mesi ile kullanılmıĢtır.
168

  

 “Tâ” harfi: Bu harfin kasem lafzı olarak kullanım özellikleri de vâv harfi 

gibidir. ُْٚه اَوُٕ رُُ َذ ف ر ش  Allah hakkı için, uydurduğunuz bu iftiraların mutlaka“ ذ اٌٍهٰٗ ٌَ رُغ ئ ٍُٓه َػّ 

hesabı sorulacaktır”
169

 âyetinde görüldüğü üzere tâ harfi ism-i zâhir olan Allah (cc) 

ism-i zâtiyesi ile kullanılmıĢtır. 

 “Bâ” harfi: Bu harfin diğer iki harfin kullanımından daha geniĢ bir kulla-

nım alanı olupَ َت اللَّ  َُُ الُ غ   َٚ َ  örneğinde görüldüğü üzere fiili hazfedilmeden,  َٓ َلْ  ف ؼ ٍ  َت اللََّ   

örneğinde görüldüğü üzere soru cümlesi ve ism-i zâhir olarak,  َٓ َلْف ؼ ٍ   örneğinde ت هَ 

görüldüğü üzere de zamir olarak kullanılabilmektedir. Bunlarla beraber  َٓ ف ؼ ٍ  َلْ   َٓ ّ د   ت اٌش 

örneğinde görüldüğü üzere ism-i zâhire dâhil olacağında yalnızca ism-i zât ile tahsîs 

edilmeyip ism-i zâtın dıĢındaki esmâ-i ilahî ile de kullanılabilmektedir.
170

  

Muksemun aleyh olan cümleye Ģu üç harften biri dâhil olur:
 
 

  َْ ٌَ ٛ ال غ :Ġnne harfi َا  َاٌذه٠ٖٓ   َْ ا   َٚ  “ve muhakkak ki ceza Ģüphesiz vuku bulacaktır” 

âyetinde görüldüğü üzere bu muksemun aleyh olan cümleye inne harfi dahil olmuĢ-

tur.  

 ي Lam harfi: ُٓتهٌَٖٝ رثُ ؼ ث سَ   ٚ َت ٍَٰٝ -De ki: “Hayır! Rabbim hakkı için, elbette di“ لًُ 

riltileceksiniz”
171

 âyetinde görüldüğü üzere muksemun aleyh olan cümleye lâm harfi 

dâhil olmuĢtur.  

 Nefiy için olan َِاma ve َْل la harfleri: ٍَُ ت ما ئ  الله َِا ََر ٠ ذَ   ٚ  örneğinde görüldüğü üze-

re muksemun aleyh olan cümleye nefiy için olan mâ harfi dâhil olmuĢtur. 

3.1.4.3.2. Muksemun Bih 

Kendisi adına yemin edilen kelimelerdir. Kur‟ân‟da ve özellikle Mekkî sûre-

lerde muksemun bih olan cümleleri Ģu Ģekilde tasnif etmek mümkündür: 

 Ġslâm inancının temelini oluĢturan konular: Allah‟ın (cc) zâtı, melekler, 

Kur‟ân, Hz. Peygamber ve kıyâmet gibi esaslar. 

 Yakın ve uzak çevremizde bulunan kıymetli varlıklar: GüneĢ, ay, yer, gök, 

yağmur yüklü bulutlar, yıldızlar ve benzeri unsurlar. 

                                                 
168

  Hıcr, 15/92. 
169

  Nahl, 16/56. 
170

  Molla Câmi, Fevâidü‟z-Ziyâiyye, C. II,  s. 384.  
171

  Teğabün, 64/7.  
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 Manası çok açık olmayan Ģeyler: Kalem, kalemin yazdıkları, el-Beytü‟l-

Ma„mûr, es-Sakfu‟l-Merfû‟, el-Bahru‟l-Mescûr, Tîn, Zeytûn, on gece ve nefs gibi 

unsurlar. 

 Herkesçe malum ve makbul olan Ģeyler: tek ve çift, erkek ve diĢi, doğular ve 

batılar, gördüklerimiz ve göremediklerimiz gibi unsurlar.
172

  

Yüce Allah (cc) her farklı cinsten olan Ģeylerin en yüce ve Ģereflisine kasem 

buyurmuĢlardır. Mesela nefislere kasem edecekse onların en yücesi olan insanın nef-

sine kasem buyurmuĢtur. Bir kelama kasem edecekse onun Ģereflisi olan Kur‟ân‟a 

kasem buyurmuĢlardır. Yüce olan unsurlara kasem edecekse de onun en yücesi olan 

güneĢe, aya ve semaya kasem buyurmuĢlardır. Zamana kasem edecekse de onun enَ

kıymetli olan cüzüne kasem buyurmuĢlardır.
173

 

3.1.4.3.3. Muksemun Aleyh 

Muksemun Aleyh, yeminin amacı olan unsurdur. Kur‟ân‟da yemin edilen Ģeyle-

rin cevapları genellikle Tevhîd, Kur‟ân ve Hz. Peygamberin risâleti ve âhiret hayatı 

gibi hususlardır.
174

  

Son olarak hem muksemun aleyh hem de kasemin diğer rükünlerine bir örnek 

olması bakımından Zâriyât sûresinin ilk âyetini örnek olarak vermek istiyoruz. 

ا  ا٠ ااسَ ٌزه ٚ   ٚ َر س  خ   “Tozdurup savuranlaraَandolsun!”
175

 âyetindeki ٚٚا vav harfi, ka-

sem edatıdır. Muksim ise Yüce Allah‟tır (cc). Muksemun bih de ٚٚا vav harfinden 

sonra zikredilen خَ ٠ ااسَ ٌزه ا  ez-zâriyât cümlesidir. Muksemün aleyh ise bu yemîn kelime-

lerinin kullanılmasına sebep olan kasem cümlesine cevap mahiyetinde zikredilen َا َ ٔهّ  ا

َذُٛػ ذُ  ْ قٌ ظ اٚ د   “Size vaat olunan diriliĢ elbette gerçektir”
176

 âyetidir. 

3.1.4.4. Aksâmu‟l-Kur‟ân Hakkında Özet Bilgiler 

 Kur‟ân-ı Kerîm‟de nüzul sırasına göre ilk inen kasem âyeti Nûn sûresidir. Ka-

sem ile baĢlayan 15 sûre vardır ve bunların hepsi kasem harfi olan vâv ile baĢlamak-

tadırlar. Bu sûreler ise Sâffât, Zâriyât, Tûr, Necm, Mürselât, Nâzi„ât, Burûc, Târık,َ

Fecr, ġems, Leyl, Duhâ, Tîn, „Âdiyât ve Asr sûreleridir. Kasem ayetlerinin peĢ peĢe 

                                                 
172

  M. Fâik Yılmaz, “Aksâmu‟l-Kur‟ân Bağlamında Allah Nelere Niçin ve Neden Yemin Eder? Soru-

larını Yeniden DüĢünmek”, Ġslâmi Ġlimler Dergisi, 1/5, 2010, ss. 133-149. 
173

 Muhammet b. Ebi Bekr b. Eyyüp b. Kayyim el-Cezviyye, Et-Tibyân fî Eymâni‟l-Kur‟ân, Dâru 

Âlemi‟l-Fevâid, Mekke h. 1429, ss. 15-18.  
174

  Ġbnü‟l-Kayyim, Et-Tibyân fî Eymâni‟l-Kur‟ân, ss. 15-18. 
175

  Zâriyât, 51/1. 
176

  Zâriyât, 51/5. 
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en çok geldiği sûre ise ġems sûresi‟dir. Kur‟ân-ı Kerîm‟e kasem edilen beĢ yer var-

dır, bunların hepsiَde sûre baĢlarında ve huruf-u mukatta„a ile baĢlamaktadır.
177

 Bu 

sûreler ise Yâsîn 36/1-2, Sâd 38/1, Zuhruf 43/1-2, Duhân 44/1-2 ve Kâf 50/1 sûrele-

ridir. Bunlardan baĢkaca َُا ٌَ ؼّ  ش ُٛن   ٙ ٠َ ؼّ  َع ى ش ذ ٙ ُ  ٌَ فٖٝ ْٔه ُُٙ   “Rasûlüm! Hayatın hakkı için 

onlar, sarhoĢlukları içinde bocalıyorlardı”
178

 âyetinde görüldüğü üzere Hz. Peygam-

ber‟in (sav) ömrüne de kasem buyrulmuĢtur.
179

 

3.1.5. Allah‟ın Kudret ve Azametine Delalet Eden Kuvvetler  

اَ)  ٚ َر س  ٠ اخ  اٌز اس  اَ)1ٚ  ل ش   ٚ َ خ  لَ   ِ ا ٌ ذ  اَ)2(َف ا ش  ٠َغُ  ٠ اخ  اس  ٌ ج  اَ)3(َف ا ش   ِ َأ  اخ   ّ م غه  ُّ  ٌ (4(َف ا  

Tozutup savuranlara, ağırlık taĢıyanlara, kolaylıkla akanlara, iĢ bölüĢtü-

renlere andolsun. 

3.1.5.1. Tozdurup Savuran Kuvvetler 

اَ (1)  ٚ َر س  ٠ اخ  اٌز اس   ٚ    

1. O tozdurup savuranlara and olsun. 

“Tozdurup savuran kuvvetler” ile ilgili olarak müfessirlerimiz “toprakları savu-

rup dağıtan rüzgârlar
180

 veya süratle hareket eden yıldızlar veya melekler,
181

 rüzgâr-

ların saçıp savurduğu Ģeyler, evlat neĢreden ve çok doğurgan kadınlar,
182

 diğer 

mahlûkatı yokluktan varlığa çıkartan sebepler”
183

 Ģeklinde manalar zikretmiĢlerdir. 

Buraya kadar zikrettiğimiz bu görüĢler içerisinde en genel ve kapsamlı yorum, Bey-

dâvî‟nin zikrettiği “mahlûkâtı yokluktan varlığa çıkartan sebepler” manasıdır.
184

 El-
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  Ġbnü‟l-Kayyim, Et-Tibyân fî Eymâni‟l-Kur‟ân, ss. 19-24. 
178

  Hıcr, 15/72. 
179

  Süyûtî, Ġtkân, C. IV, s. 49. 
180

  Mukâtil b. Süleyman, Tefsîru Mukâtil b. Süleyman, C. IV, Müessesetü‟t-Târîhi‟l-Arabî, Beyrut 

2002, s. 127; Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 371; Ġbn Kesîr, Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C. 

VII, s. 387; Taberî, Câmi„u‟l-Beyân, C. VII, s. 109; Süyûtî, Dürrü‟l-Mensûr, C. XIII, s. 666; Râzî, 

Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 197; Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 146; Âlûsî, Rûhu‟l-

Me„ânî, C. XXVII, s. 3; Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 133. 
181

 Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195. 
182

 Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 146; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 3; Mâverdî, en-Nüket 

ve‟l-„Uyûn, C. V, s. 360; Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII s. 539. 
183

 Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 146. 
184

 Beydâvînin bu âyetin kapsamını geniĢ tutmasının gerekçesi olarak analiz ettiğimiz bir teknik detay: 

٠ اخَ  ٠ اخَ  lam harfleri ile ي Elif ve ا .ez-zâriyât kelimesi mürekkep bir lafızdır اٌز اس  -zâriyât kelimele ر اس 

rinin bir araya gelmesi ile oluĢmuĢtur. ا Elif ve ي lam harflerinin bir araya gelerek kelimelerin ev-

velinde kullanımları bilinmektedir. Bu harflere Arabî ilimlerde muarref bi‟l-lâm/belirteç denil-

mektedir. Bunlar bir takım manalar içerir. Bu manalardan birisi de cinsi istiğrak “dâhil olduğu ke-

limenin bütün fertlerini kapsayan Ģümullü bir mana”dır. Bu mana ile birlikte birde  َ٠ اخ  zâriyât ر اس 

kelimesinin çoğul formunda zikredilmesinin kattığı Ģümulü birlikte değerlendirdiğimizde bu âyet-

lerin delalet ettiği manaların ne kadar kapsamlı olduğu anlaĢılmaktadır. Ebul-Kâsım Abdurrahman 

Ġbn Ġshak ez-Zeccâc, Kitâbü‟l-Lâmât, (thk.) Mâzin el-Mübârek, Dâru‟l-Fikr, DimaĢk 1985, s. 44. 
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malılı da bu genel anlam üzerinden hareketle, “sonradan keĢfedilmiĢ ve edilecek ba-

rut, dinamit gibi Ģiddetli infilak ve tahrip edici bütün sebepleri” bu mefhuma dâhil 

etmiĢtir.
185

  

3.1.5.2.  Ağırlık TaĢıyan Kuvvetler 

ا (2)  ل ش   ٚ َ خ  لَ   ِ ا ٌ ذ   ف ا

2. Derken bir ağırlık taĢıyanlara 

 Bu âyetin manası ile ilgili olarak müfessirlerimiz “Yağmurları taĢıyan bulutlar, 

bulutları taĢıyan rüzgârlar,
186

 hamile kadınlar, bir takım iĢlerin meydana gelmesi için 

taĢınmayı gerektiren genel sebepler
187

 gibi anlamlar zikretmiĢlerdir.  

Bu yorumlardan da anlaĢıldığı üzere bir önceki âyet ile bu âyet arasında tam bir 

münâsebet olduğu anlaĢılmaktadır. Zira bir önceki âyetler yokluktan varlığa çıkıĢ 

için gerekli bir takım sebepleri ilgili yerlere dağıtmak anlamına delalet ederken, bu 

âyet ise varlık sahasına çıkartılmak için harekete geçirilmiĢ olan bu sebeplerin ilgili 

yerelerine taĢınma iĢlevine delalet etmektedir.  

3.1.5.3. Kolaylıkla Akıp Giden Kuvvetler 

اَ (3)  ش  ٠َغُ  ٠ اخ  اس  ٌ ج  ف ا  

2. Derken bir kolaylıkla akanlara 

Bu âyetin manası ile ilgili olarak müfessirlerimiz: “Denizde kolay bir Ģekilde 

seyreden gemiler,
188

 istikametinde esen rüzgârlar,
189

 menzilinde akıp giden gezegen-
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  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII s. 539. 
186

  Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 127; Taberî, Câmi„u‟l-Beyân, C. VII, s. 109; Süyûtî, Dürrü‟l-

Mensûr, C. XIII, s. 666; Abdurrahman b. el-Cevzî el-KuraĢî el-Bağdâdî, Zâdü‟l-Mesîr fî „Ġlmi‟t-

Tefsîr, Dâru Ġbn Hazm, Beyrut, 2002, s. 1347; Muhammed el-Emîn b. Muhammed el-Muhtâr el-

Cekenî EĢ-ġenkîtî, Advâü‟l-Beyân fî Îzâhi‟l-Kur‟âni bi‟l-Kur‟ân, C. VII, yy. 1980, s. 659; 

Mevdûdî, Tefhîmu‟l-Kur‟ân, C. V, s, 495; Tantavî Cevherî, el-Cevâhir fî Tefsîri‟l-Kur‟âni‟l-

Kerîm, C. XXIII, Matba„atu Mustafa el-Bâbî, Kahire 1931, s.116; Muhammed Ali es-Sâbûnî, Saf-

vetü‟t-Tefâsîr, C. III, Dâru‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, Beyrut ty. s. 250. 
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  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 146; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 3. 
188

  Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 371; Ġbn Kesîr, Tefsiru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C. VII, s. 387;      

Seyyid Kutub, fî Zılâli‟l-Kur‟ân, C. VII, Dâru‟Ģ-ġurûk, Kâhire 1968, s. 373; Ahmed Mustafa el-

Merâğî, Tefsîru‟l-Merâğî, C. XXVII, Matba„atu Mustafa el-Bâbî, Mısır 1946, s. 173; Tantavî, 

Cevâhir, C. XXIII, s.116. 
189

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195; Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 146; Âlûsî, Rûhu‟l-

Me„ânî, C. XXVII, s. 3. 
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ler
190

 anlamlarını zikretmiĢlerdir. Elmalılı ise gemilere emsal olarak trenleri ve araba-

ları zikretmiĢtir.
191

  

Bu âyet ise yokluktan varlık sahasına çıkartılacak olan sebeplerin ilgili yerleri-

ne sevkedilme faaliyetine delalet etmektedir. AĢağıda değerlendirme bölümünde de 

zikredeceğimiz üzere bu âyetler müstakil olarak zikredildikleri için harekete geçiren 

kuvvetler baĢka, taĢıyan kuvvetler baĢka ve yürütüp sevk eden kuvvetlerin baĢka 

baĢka unsurlar olması akla daha uygun görünmektedir.  

3.1.5.4. Bir Emir Taksim Eden Kuvvetler 

اَ (4)  ش   ِ َأ  اخ   ّ م غه  ُّ  ٌ ف ا  

  4. Derken bir emir taksim edenlere kasem olsun. 

 Bu âyetin ifade ettiği manayı izah sadedinde müfessirlerimiz, “Yağmurların 

yağdırılması, rızıkların taksim edilmesi ve benzeri hususların yerine getirilmesine 

memur melekler,
192

 taksim etmeyi gerektirecek bütün sebepler, bulutları belirli böl-

gelere taksim eden rüzgârlar,
193

 yağmurların döküldüğü bulutlar,”
194

 anlamlarını zik-

retmiĢlerdir. 

Bu âyet de yokluktan varlık sahasına çıkartılacak olan sebeplerin ilgili yerleri-

ne taksim edilme faaliyetine delalet etmektedir.   

3.1.5.5. Ġlk Dört Âyetin Değerlendirilmesi 

Ġlk dört âyetin tefsîri bağlamında Hz. Ali‟den (ra) rivayet edilen hadis‟e
195

 göre 

bu ilgili kuvvetlerin hem zâtları hem de sıfatları farklı olarak yorumlanmıĢtır.
196

 Bu 

                                                 
190

 Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 146; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 3; Ebüssuûd, b. Mu-

hammed el-Ġmâdî el-Hanefî, ĠrĢâdü „Akli‟s-Selîm ilâ Mezâyâ‟l-Kitâbi‟l-Kerîm, C. V, Mektebetü‟r-

Riyâdi‟l-Hadis, Riyad ty. s. 198. 
191

  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, s. 539. 
192

  Süyûtî, Dürrü‟l-Mensûr, C. XIII, s. 666; Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195; Beğavî, 

Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 371; Ġbn Kesîr, Tefsiru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C. VII, s. 387;  ZemahĢerî, 

KeĢĢâf, C. V, s. 608; Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1149.      
193

  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 146; Sa‟lebî; el-KeĢfü ve‟l-Beyân, C. V, s. 560; Mâverdî, en-

Nüket ve‟l-„Uyûn, C. V, s. 361; Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195. 
194

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve„t-Tenvîr, C. XXVII, s. 339. 
195

 Hz. Ali (ra) Kûfe‟de minbere çıkıp Ģöyle dedi: “bana Kur‟ân‟dan ve Rasûlullah‟ın (sav) sünnetin-

den ne sorarsanız size ondan haber vereceğim.” Bunun üzerine Ġbnü‟l-Kevâ adında bir zât ayağa 

kalkarak ona ا  ٚ َر س  ٠ اخ  اٌز اس   ٚ   âyetinin anlamını sordu, o da “rüzgârdır” dedi. ا ل ش   ٚ َ خ  لَ   ِ ا ٌ ذ   âyetinin ف ا

anlamını sordu “bulutlardır” dedi. َا ش  ٠َغُ  ٠ اخ  اس  ٌ ج  ف ا âyetinin anlamını sordu “gemilerdir” dedi. َ اخ   ّ م غه  ُّ  ٌ ف ا

ا ش   ِ   .âyetinin anlamını sordu “meleklerdir” dedi. Ġbn Kesîr, Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C. VII, s. 386 أ 
196

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195. 
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kuvvetlerin zâtları ve sıfatları farklı olarak yorumlanabildiği gibi bunların dört farklı 

yönleri ile bir zâtın vasıfları olarak da yorumlanması câiz görülmüĢtür.
197

  

 Bu ilk dört âyetle ilgili müfessirlerin genel görüĢlerini zikrettikten sonra Ģimdi 

de bu görüĢler bağlamında Yüce Allah‟ın (cc) kudretine delaletleri esas olmak üzere 

bazı yorumları birkaç baĢlık altında zikretmek istiyoruz.   

3.1.5.5.1. Rüzgârlar Anlamı 

Kur‟ân‟ı Kerîm‟de rüzgâr kavramı birçok âyette farklı özellikleriyle zikrolun-

muĢtur. Rüzgârın sıfatları bağlamında, kırıp dağıtan,
198

 Ģiddetli,
199

 akıp giden
200

 kök-

leri kesen ve kurutan,
201

 müjde, rahmet ve sevinç vesilesi,
202

 aĢılayıcı,
203

 saçıp savu-

ran,
204

 bulutları saçıp savurmak suretiyle kaldırıp sevkeden ve benzeri farklı iĢlevleri 

ve özellikleri zikrolunmuĢtur. Bunlarla birlikte rüzgârın Yüce Allah‟ın (cc) emir ve 

tasarrufu altında olduğu, onu dilediği tarafa estirdiği
205

 ve onu dilediğinde durdurma-

ya kâdir olduğu
206

 da zikrolunmuĢtur.  

 Ebû Dâvud‟un Sünen‟inde Ebû Hureyre kanalıyla Hz. Peygamber‟den (sav) 

rivâyet edilen bir hadis‟de “Rüzgârın, Allah‟ın (cc) rahmetinin bir eseri olduğu, bu-

nunla birlikte azabını da onunla gönderdiği”
207

 beyan buyrulmuĢtur. Tirmizî‟nin, 

Übeyy b. Ka‟b kanalıyla rivayet ettiği bir baĢka hadîs-i Ģerifte “rüzgârın hoĢ görül-

meyen bir vasfı hissedildiğinde, ona sövülmemesi aksine ondan gelecek olan Ģerden 

Allah‟a sığınılmasının gerekliliği” beyan buyrulmuĢtur.
208

 Buhârî‟nin Ġbn Abbas ka-

nalıyla rivâyet ettiği bir baĢka hadisde ise “ben sabâ
209

 ile yardım olundum Âd kavmi 

ise debbûr
210

 ile helak edildiler” buyrulmuĢtur.
211
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  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 2. 
198

  Ġsrâ, 17/69. 
199

  Enbiyâ 21/81. 
200

  Sâd, 38/36. 
201

  Zâriyât, 51/41. 
202

  A‟râf, 7/57. 
203

  Hıcr, 15/22. 
204

  Ġbrâhîm, 14/18; Kehf, 18/45. 
205

  Bakara, 2/164. 
206

  ġûrâ, 42/30. 
207

  Ebû Dâvud, “Edeb”, 5097. 
208

  Tirmizî, “Fiten”, 2252. 
209

  Sabâ kelimesi lügatte, “güneĢin doğduğu, doğu istikametinden esen rüzgârın adıdır.” Ġbn Manzûr, 

Lisânü‟l-„Arab, s. 2398;
 
Cübrân, Râid, s. 489. 

210
  Debbûr kelimesi lügatte, “GüneĢin battığı, batı istikâmetinden esen ve kırıp geçiren Ģiddetli bir 

rüzgârdır, mukâbili sabâ‟dır.” Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2398; Cübrân, Râid, s. 354. 
211

  Buhârî, “Meğâzî”, 4105. 
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 Elmalılı, tefsîrinde Ġbn Ömer‟den rivayetle rüzgârın dördü azap, dördü rahmet 

olmak üzere sekiz çeĢit olduğunu, azap olanların; kâsıf, „âsıf, sarsar ve „akîm, rahmet 

olanların ise nâĢirât, mübeĢĢirât, mürselât ve zâriyât olduklarını zikretmiĢtir. Hz. 

Kâ‟b‟dan da “Allah üç gün rüzgârı hapsetse yeryüzünün çoğu kokardı.” rivâyetini 

nakletmiĢtir.
212

 

 Fahri Râzî ise bu âyetin tefsîri bağlamında, “Yüce Allah (cc) rüzgârlar ve bu-

lutlar vasıtasıyla kullarına rızık gönderir, rüzgârlar vasıtasıyla havayı temizler ve bu 

unsurlar ile kullarına pek çok ihsan ve ikramlarda bulunur” Ģeklinde açıklama yapa-

rak rüzgârların bazı faydalarını zikretmiĢtir.
213

 

 Netice itibarıyla rüzgârların Yüce Allah‟ın (cc) hem rahmetine hem de azabına 

delalet eden farklı vasıfları ve özellikleri olduğu anlaĢılmaktadır. Rüzgârın bu özel-

liklerinin çoğu da günlük hayatımızda görüp Ģahid olduğumuz hususlardır. Rüzgârla-

rın bizim konumuzla birinci dereceden alakası olan yönü “saçıp savurma” özelliğidir. 

Nasıl ki farklı yerlere saçılıp savrulmuĢ ve asıl özelliklerini kaybetmiĢ olan su zerre-

leri ilgili yerlerinden buharlaĢma sureti ve rüzgârın saçıp savurma özelliği ile topla-

nıp bir araya getiriliyorsa, ölmüĢ, çürümüĢ ve darmadağın olmuĢ olan insan bedenleri 

ve kemikleri de bu Ģekilde tekrar bir araya getirilecektir
214

 mesajı verilmektedir.  

3.1.5.5.2. Bulutlar Anlamı 

Kur‟ân-ı Kerim‟de bulut kavramının özellikleri ile ilgili olarak, gölge olma 

özelliği
215

 azabın geliĢ güzergâhı
216

 göklerle yerler arasında emre âmade kılınmıĢ 

olması,
217

 yağmur suları ile dolmuĢ ağırlık vasfı,
218

 güneĢin zıyâsını engellemek su-

retiyle karartıcı özelliği,
219

 hareket edici özelliği
220

 ve benzeri farklı özellikleri zikre-

dilmiĢtir.  

 A„râf 7/57, Ra„d 13/12 ve Nûr 24/43 âyetlerinde yağmurların yağdırılıĢ safha-

ları beyan olunmaktadır. Bu safhalar ise,  َالٍ د ekallet “yüklenmek,” َٟ ج  ٠ضُ  yüzcî “rıfk 

ve merhametle sevketmek,” ََ عُم ٕاُٖ suknâhu “sevketmek,” ًََُ ع  ٠شُ  yursilü “göndermek,”َ

ٌه فَُ ٠َؤُ   yüellifü dürmek,” ََُ٠ ث غُظ yebsutu “döĢemek, yaymak,” ََ ٕا ٌ ٔ ض  ا  enzelnâ “indirmek” َ

                                                 
212

  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. IV, s. 222. 
213

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 196. 
214

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 196. 
215

  Bakara, 2/57. 
216

  Bakara, 2/210. 
217

  Bakara, 2/164. 
218

  A„râf, 7/57; Ra„d, 13/12. 
219

  Nûr, 24/40. 
220

  Neml, 27/88; Fâtır 35/9. 
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ٕا شج  َاٌشُواََ ”,ahracnâ “çıkartmak اخ  ًُ ؼ  ج   ca„lu‟r-rukâm “üst üste yığmak, biraraya ge-

tirmek,” غَ  َاٌى  ًُ ؼ  فَج   ca„lu‟l-kisef “parçalar haline getirmek veya bir parça haline ge-

tirmek”
221
َfiilleri ile ifade buyrulmuĢtur. Yağmurların yağdırılma safhalarının beyanı 

bağlamında zikredilen bu fiillerin delalet ettiği manalardan da anlaĢıldığı üzere bulut-

ların yüklenilmesi, taĢınması, yayılması, dürülüp toplanmaları, suyun indirilmesi ve o 

su sebebi ile bitkilere hayat verilmesi gibi bütün bu safhaların delalet ettiği bir mana 

vardır. O mana ise bu safhaları ve hareketlilikleri yöneten ve sevk eden mutlak tasar-

ruf sahibi bir zâtın varlığı, birliği ve kudretinin idrak ve tasdik edilmesidir.  

 A„râf 7/57‟de yağmurların yağdırılma safhaları beyan olunduktan sonra yağdı-

rılan o su sebebi ile hayat verilen bitkiler misâli insanların da mezarlarından çıkartı-

lacakları beyan olunmaktadır.
222

 Bizler, etrafımızda her an meydana gelen ve cereyan 

eden bu hakikatleri görüp müĢâhede etmekteyiz. Ġlkbaharda hayat bulan ve sonba-

harda sararıp solmak suretiyle ölümü temsil eden bitkisel ve biyolojik hareketlilikler, 

öldükten sonra dirilmenin hak olduğunu ispat eden kevnî delillerden olmakla beraber 

vâcibu‟l-vücûd/mevcudiyeti zorunlu olan O yüce zâtın varlığını, birliğini ve kudretini 

de ispat eden deliller babındandır. 

 3.1.5.5.3. Görevli Melekler Anlamı 

Bu ilk dört âyetin delaleti kapsamında zikredilen melekûtî kuvvetler yorumu ile 

ilgili olarak Kur‟ân-ı Kerîm bağlamında bazı bilgiler vermek istiyoruz. Öncelikle 

Ģunu ifade edelim ki bu ilgili âyetlerin “görevli melekler” anlamı ile yorumlanmasın-

da melekelerin zâtlarından ziyâde iĢlevleri ön plandadır.
223

  

Sâffât sûresinin ilk üç âyeti olan َاٌظا ف اخ es-sâffât “saf saf dizilenler”َشاخ اج   اٌضه

ez-zâcirât “sevku idâre edip menedenler” اٌرها١ٌاخ et-tâliyât “zikir okuyanlar”
224

 âyetle-

rinde zikri geçen kasem cümlelerinin sevkinden maksadın, muksemun aleyh olan َ  ْ ا 

                                                 
221

  Ġbn Âmir bu âyeti sîn‟in sükûnu ile فا غ   kisfen Ģeklinde okumuĢtur. Bu durumda mana “onları tek و 

bir parça haline getirdi” Ģeklinde olur. Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. IV, s. 209. 
222

َا ََد رهَٰٓٝدّ  ر ٖٗسَ ََٜ ٠ ذ َت ١ ٓ َاتُش ش َحَ ٌشه ٠ اا٠َُش ع ًٌَُٜه زٖاَُ٘ٛ َٚ  ه د ا ر آ َت ٗ َف ا ٔ ض ٌٕ  اَِ ١ه دٌٍَ ث ٍ ذٍََُٖعُمٕ  اَلْ َث م اَع ذ ات اَلٍ  ََِ ٓ َت َٖٗف ا خ ش جٕ  اَءَ ٌ ّ ٓااَ َوًُه 

ْٚذ ز وه شٌَُ ؼ ٍه ىُُ ٌَ ّ ٛ ذٰٝاَجَُُٔخ ش َو زٌٰ ه َاخَ ٌثه ّ ش ا  “O‟dur ki, rahmeti olan (yağmurun) önünden müjdeci olarak 

rüzgârlar gönderir. Nihayet bu rüzgârlar o ağır bulutları hafif bir ĢeymiĢ gibi kaldırıp yüklendikle-

rinde, bakarsın Biz onları, ekinleri ölmüĢ bir beldeye sevk eder, derken oraya su indiririz de orada 

her türlüsünden meyveler, ürünler çıkarırız. ĠĢte ölüleri de böyle çıkaracağız. Gerekir ki düĢünür 

ve ibret alırsınız.”    
223

 َYazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. IX s. 245. 
224

  Sâffât, 37/1-3. 
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ذ َ ا د  ىٌَُُٛ   ٙ ”sizin ilâhınız bir tek ilahtır“ ا ٌ
225

 âyetinde beyan buyrulduğu üzere Yüce Al-

lah‟ın (cc) vahdaniyyetini ispat gayesi olduğu anlaĢılmaktadır. 

  Mürselât sûresinin ilk beĢ âyeti olan علَخ ش  ُّ  ”el-mürselât “gönderilenler اٌ

فاخ شاخاٌَ ”el-„Âsıfât “esip savuranlar اٌؼاط  ٕاش  en-NâĢirât َ “neĢredip yayanlar”َلاخ  اٌفاس 

el-Fârikât “ayırmakla ayıranlar” َاٌٍّم١اخ el-Mulkıyât “öğüt bırakanlar
226

 âyetlerinde 

zikri geçen kasem cümlelerinin sevkinden maksadın, muksemun aleyh olan َ  ْ ُٚ ذ ػ  ُٛ ذ  َ ا  ّ أ 

ال غَ   ٌٛ “size va„d edilen mutlaka gerçekleĢecektir”
227

 âyetinde beyan buyrulduğu üzere 

Yüce Allâh‟ın (cc) meydana geleceğini haber verdiği kıyametin baĢlangıcından cen-

net ve cehenneme sevk safhalarına kadar olan âhirete dâir hususların doğruluğunu 

ispat gayesi olduğu anlaĢılmaktadır. 

 Nâzi„ât sûresinin ilk beĢ âyeti olan ػاخََ إٌهاص  en-nâzi„ât “Ģiddetle çekip çıkaran-

lar” ٌٕاشغاخا  en-nâĢidât “kolaylıkla çekip alanlar” َتذاخََ اٌغ ا es-sâbihât “yüzüp yüzüp 

gidenler” اٌغهاتماخ es-sâbikât “geçmek için yarıĢanlar” ََ ذ تشاخ ُّ اٌ el-müdebbirât “iĢleri 

düzenleyip yönetenler”
228

 âyetlerinde zikri geçen kasem âyetlerinin sevkinden mak-

sadın bu âyetleri takip eden 10 ve 11. âyetlerde “biz mi tekrar eski durumumuza geti-

rilecekmiĢiz? ÇürümüĢ kemik hâline geldikten sonra mı?”
229

 beyan buyrulduğu üzere 

Yüce Allâh‟ın (cc) meydana geleceğini haber verdiği diriliĢ emrinin gerçekliğini 

ispat etmek olduğu anlaĢılmaktadır. 

 Netice itibarıyla bu âyetlerin ve Zâriyât sûresinin ilk dört âyetinin, Yüce Al-

lah‟ın (cc) varlığının, kudretinin, vahdâniyyetinin, öldükten sonra diriliĢ hakikatinin 

ve âhiret hayatına dâir haber verilen bütün safhaların Ģüphesiz vuku bulacağının ispat 

edilmesi maksadıyla sevkedildikleri anlaĢılmaktadır.   

3.1.6. Va‟dedilen Hususlar ve Dîn Günü  

ال غَ َ (6)َ  ٛ  ٌَ  ٓ ٠ َاٌذه   ْ إ   ٚ ق (5)  اد  ٌَ ظ   ْ اَذُٛػ ذُٚ  ّ  إٔ  

5. Size vaat olunan Ģüphe yok ki, elbette doğrudur. 6. Ve muhakkak ki 

ceza Ģüphesiz vuku bulacaktır. 

Bu âyetler, yukarıda zikri geçen kasem ayetlerinin cevabıdır. BeĢinci âyette 

zikri geçen  َْ ا ذُٛػ ذُٚ  ّ  Ģüphesiz size va‟d edilenler” cümlesinin tefsîri bağlamında“ إٔ  

                                                 
225

  Sâffât, 37/4. 
226

  Mürselât, 77/1-5. 
227

  Mürselât, 77/7. 
228

  Nâzi„ât, 79/1-7. 
229

  Nâzi„ât, 79/10-11. 
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tercih çoğunluğu sırasına göre müfessirlerin yorumları, “öldükten sonra diriliĢ,”
230

 

“sevâb ve azap,”
231

 “cezâ ve hesap günü,”
232

 “kıyamet saati”
233

 ve “âhirete dâir mey-

dana geleceği haber verilen bütün hususlar”
234

 Ģeklindedir.  

Müfessirler,  َْ  ”va„îd “azap ٚػ١ذ va‟d “sevap” ve ٚػذ tü„adûne âyetinin ذُٛػ ذُٚ

olmak üzere iki farklı anlama delalet ettiğini zikretmiĢlerdir. Bununla beraber 

çoğunluğun tercihi ise ٚػ١ذ va„îd “azap” anlamıdır. Bu tercihe gerekçe olarak, ilgili 

âyetin sevki ile verilmek istenen mesajın “korkutmak ve tehdit etmek” olduğu ifade 

edilmiĢtir. Bu gerekçeye delil olarak da Kâf sûresinin son âyeti olan َت اٌ مُش  َف ز وه ش   ْ َاٰ  ٓ ِ

َٚ ٠ خ ا ػ١ٖذفَُ  “artık benim tehdidimden korkacaklara Kur‟ân ile öğüt ver”
235

 âyeti ile َا  ّ إٔ  

ق اد  ٌَ ظ   ْ ٍ فٍَ âyetinin siyakında zikredilmiĢ olan ذُٛػ ذُٚ ر  خ  ُِّ يٍَ  ٛ ٌَ ف َٝل   ُ -muhakkak siz bir“ إٔ  ىُ

birini tutmaz sözler ediyorsunuz” âyetini delil olarak göstermiĢlerdir.
236

  

Bu gerekçelere ek olarak müfessirlerin bu âyetin iki farklı manaya delaleti 

bağlamında değerlendirdikleri iki farklı teknik detayı da burada zikretmek istiyoruz. 

 Birinci Teknik Detay:  َْ ا ذُٛػ ذُٚ  ّ ا âyetindeki إٔ    ِ  mâ lafzının hem mastariyet 

hem de ism-i mevsûl olarak değerlendirilebileceğinin cevâzıdır.  

 Ġkinci teknik Detay:  َْ  va‟d veya ٚػذ kelimesinin “sevap” anlamına olan ذُٛػ ذُٚ

“azap” anlamına olan ٚػ١ذ va„îd mastarından müĢtak olabileceği hususunun 

değerlendirilmesidir.
237

 

ال غَ   ٛ  ٌَ  ٓ ٠ َاٌذه   ْ إ   ٚ  âyetindeki  َٓ ٠ ed-dîn اٌذه 
238

 kelimesini müfessirler, “cezâ, mükâfât ve 

hesap” anlamı ile yorumlamıĢlardır.
239

 Kur‟ân-ı Kerîm‟de de “cezâ” kelimesi, hem 

mükâfat
240

 hem de azap
241

 anlamında kullanılmaktadır.     

                                                 
230

  Taberî, Tefsîru‟t-Taberî, C. VII, s. 109; ZemahĢeri, KeĢĢâf, C. V, s. 616; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. 

V, s. 4; Hamdûn, Nesemâtü‟l-Kur‟ân, s. 556; Konevî, HâĢiyetü‟l-Konevî, C. XVIII, s. 201; Îcî, 

Câmiu‟l-Beyân, C. IV, s. 190. 
231

  Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 371; Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 197; Ebû Hayyân, 

Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 133; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 4; Ġbn Âdil, Lübâb, C. XVII, s. 

60; Sâbûnî, Safvetü‟t-Tefâsîr, C. II, s. 251. 
232

  Hâzin, Lübâbü‟t-Te‟vîl, C. IV, s. 193; Beğavî, Me„âlimü‟t- Tenzîl, C. VII, s. 371; Vâhıdî, 

Tefsîru‟l-Vasît, C. IV, s.174; Sa‟lebî, el-KeĢfü ve‟l-Beyân, C. V, s. 560; ġevkânî, Fethu‟l-Kadîr, s. 

1404; Mâverdî, en-Nüket ve‟l-„Uyûn, C. V, s. 361. 
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  Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 127; Taberî, Tefsîru‟t-Taberî, C. VII, s. 109; Semerkandî, Bah-

ru‟l-„Ulûm, C. III, s. 276; Celâleddin Süyûtî, Dürrü‟l-Mensûr C. XIII, s. 663. 
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  Celâleddîn Muhammed b. Ahmed el-Mahallî ve Celâledîn Abdurrahmân b. Ebî Bekr es-Süyûtî, 

Tefsîru‟l-Celâleyn, Dâru‟l-Hadîs, Kâhire 2001, s. 694; Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII s. 540. 
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  Sâd, 50/45. 
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  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195; Ebü Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 132; Ebü‟l-

Abbâs ġihâbiddîn Ahmed b. Yusuf b. Ġbrâhîm Semîn el-Halebî, Dürrü‟l-Mesûn, C. X, Dâru‟l-

Kalem, ed- DımaĢk ty. ss. 40-41; Ġbn ÂĢûr, et-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 346; Mevdûdî, 

Tefhîmü‟l-Kur‟ân, C. V, s. 496. 
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 Ebü Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 132; Ġbn ÂĢûr, et-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 346;  

Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. V, s. 4. 



 

52 

3.1.6.1. Öldükten Sonra DiriliĢ Haktır 

Va‟d edilen hususlar bağlamında müfessirlerin çoğunluğunun tercih ettiği gö-

rüĢ, “öldükten sonra diriliĢ” anlamı olduğu gibi bu sûrenin asıl hedeflerinden birisi de 

yine “öldükten sonra diriliĢ” hakikatinin ispat edilmesidir.  

 Bu sûrenin ilk dört âyeti ile verilmek istenen mesaj, yağmurların yağdırılma 

safhaları üzerinden öldükten sonra diriliĢ va‟dinin aklen imkânına yöneliktir. Kur‟ân-

ı Kerîm‟de bu âyetlerden baĢkaca diriliĢ va‟dinin gerçekliğini ispat eden daha birçok 

âyet bulunmaktadır. Bu nedenle bu konu hakkında Kur‟ân âyetleri bağlamında bilgi 

vermek istiyoruz.  

 Öncelikle diriliĢi inkâr edenlerin söylemlerini zikrederek baĢlayalım. 

 “Siz öldüğünüz ve bir toprak, bir yığın kemik olduğunuz vakit muhakkak 

çıkarılacaksınız diye mi va‟d ediyor. Bu size va‟d edilen (öldükten sonra yeniden 

dirilmek, gerçek olmaktan) çok uzak. Hayat, Ģu dünya hayatımızdan ibarettir. (Ki-

mimiz) ölürüz (kimimiz) yaĢarız, bir daha diriltilecek de değiliz.”
242

  

 “Ve kendi yaradılıĢını unuttu da bize bir misal getirmeye kalkıĢtı, dedi ki: 

çürümüĢ kemikleri kim diriltebilir.”
243

  

 “Kâfirler öldükten sonra diriltilmeyeceklerini iddia ettiler.”
244

  

Bu âyetlerde açıkça görüldüğü üzere parça parça ve unufak olmuĢ kemik parça-

larının bir araya getirilerek yaratılmasının aklen imkânsız olduğu iddia edilmektedir. 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                          
238

 Aslı, d-y-n ( ْ-ٞ-د ) kök harflerinden türemiĢ üç harfli bir kelimedir. داي dâlın  kesresi ile isimdir. 

“Ceza, hesap, itaat, masiyet, Ģan, hal, âdet, kahr-u galebe, Ġslâm, zelil etmek, kul kılmak, kaza ve 

hüküm, hizmet etmek ve ihsanda bulunmak, eĢit sayı,  devamlı yağan yağmur veya sağanak yağan 

yağmur, mülk, sultan, ahlak, tedbir, tevhit, Allah‟a kulluğa vesile olan her bir Ģeyin adı, millet ve 

vera”  anlamlarınadır. Ġbn Manzur, Lisânü‟l-„Arab, s. 1470; Firûzâbâdî, Kâmûsu‟l-Muhît, s. 1198. 
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 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 127; Taberî, Câmi„u‟l-Beyân, C. VII, s. 109; Ġbn Kesîr, 

Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C. VII, s. 386; Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 376; Nesefî, 

Medârikü‟t-Tenzîl, s. 1149; Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 195; Ebü Hayyân, Bahru‟l-

Muhît, C. VIII, s. 132;  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 149; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. V, s. 7; 

Mevdûdî, Tefhîmü‟l-Kur‟ân, C. V, s. 496. 
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  Mâide, 5/85. 
241

  Bakara, 2/191. 
242

  Mü‟minûn, 23/35-37. 
243

  Yâsîn, 36/78-79. 
244

  Teğâbün, 64/7. 
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 Yüce Allah (cc) ise bu iddialara cevaben Ģöyle buyurmaktadır.  

 “Sonra muhakkak ki siz kıyamet günü diriltilirsiniz.”
245

  

 “Onlar var güçleriyle yemin ederek: Allah ölen kimseyi diriltmez! dediler. 

Hayır, diriltecek! Bu O‟nun verdiği kesin bir sözdür, fakat insanların çoğu bunu bil-

mezler.”
246

  

 “Ölüleri ise Allah diriltecek, sonra O‟nun huzuruna çıkarılacaklardır.”
247

  

 “Ey insanlar! Sizin hepinizi yaratmak veya hepinizi öldükten sonra dirilt-

mek bir tek kiĢiyi diriltmek gibidir. Allah semî ve basîr‟dir (her Ģeyi hakkıyla iĢitir ve 

görür)”
248

  

 “Kabirlerin içi dıĢına çıkarıldığı zaman”
249

 “Kabirlerde bulunanlar diriltilip 

dıĢarı atıldığı ve kalplerde gizlenenler ortaya konduğu zaman, insan (halinin ne ola-

cağını) düĢünmez mi?”
250

  

 “DiriliĢi inkâr edenler diriltildikleri vakit inkâr ettikleri o hakikatin gerçek 

olduğunu yakinen idrak ettiklerinde diyecekler ki; “Eyvah bize! Bizi kim uyuduğu-

muz yerden kaldırdı? ĠĢte bu Rahmân‟ın va‟d ettiğidir ve gönderilmiĢ olanlar (pey-

gamberler) doğru söylemiĢler.”
251

  

 Ġnsan kendisinin kemiklerini bir araya getiremiyeceğimizi mi zannediyor? 

Evet, bizim onların parmak uçlarını bile aynen eski haline getirmeye gücümüz ye-

ter.
252

 

 Kehf sûresinde 309 sene uyutulan ve sonra tekrar diriltilen Eshâb-ı Kehf kıssa-

sının anlatıldığı âyetler. Bakara 2/259‟da yüz yıl uyutulan daha sonra dirilitilen Hz. 

Uzeyr kıssasının anlatıldığı âyetler. Bakara, 2/260‟da Hz. Ġbrâhim‟in (as) isteği ile 

kuĢların diriltiliĢinin haber verildiği âyet. Bakara, 2/72-73‟de Hz. Mûsâ‟nın (as) 

kavminden öldürülen bir zâtın dirlitiliĢinin haber verildiği âyet. Mâide, 5/110‟da Hz. 

Ġsa‟nın (as) çamurdan kuĢ Ģekli yaptığı daha sonra ona üflediği ve Allah‟ın (cc) izni 

ile canlandığının haber verildiği âyet. Bu âyetler öldükten sonra diriliĢ hakikatinin 

ispatı nokta-i nazarından birer canlı delil olmakla birlikte daha çok o dönemde yaĢa-
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  Mü‟minûn, 23/16. 
246

  Nahl, 16/38. 
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  En„âm, 6/36. 
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  Lokmân, 31/28. 
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  Ġnfitâr, 82/4. 
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  „Âdiyât, 100 /9-11. Kabir kelimesinin Kur‟ân‟daki kullanımı hakkında geniĢ bilgi için bk. Mehmet 

Okuyan, Kur‟ân‟a Göre Kabir Azabı, DüĢün Yayınları, Ġstanbul 2018, ss. 44-50. 
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  Yâsîn, 36/52. 
252

  Kıyâmet 75/3-6. 
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yan ve bu mucizeleri görenler hakkında açık ve canlı birer delil olma özelliğine sa-

hiptirler. Bu mucizeleri göremeyenler için öldükten sonra diriliĢin aklen ispatı nokta-

sında dikkatlerin çekildiği yağmurların yağdırılma safhaları ise öldükten sonra diriliĢ 

va‟dinin hak olduğunu ispat noktasında kıyamet sabahına kadar devam edecek olan 

devamlı ve canlı birer delil olma özelliğine sahiptirler. Bununla birlikte her gece uyu-

tulup tekrar uyandırılmak
253

 da çok açık bir Ģekilde diriliĢin hakikatini ispat eden 

delillerdendir. 

3.1.6.2. Dîn Günü Haktır   

Ölülerin diriltilmesi safhasından sonra âhirete dair meydana geleceği haber ve-

rilen ve bu sûrede özellikle vurgulanan hususlardan birisi de “dîn günü”dür.  

  َٓ ٠  ed-dîn kelimesi Kur‟ân-ı Kerîm‟de 92 yerde geçmektedir. Bu âyetlerde ise اٌذه 

bu kelime, “zül, yönetme, yönetilme, itaat, hüküm, tapınma, Ġslam, Ģeriat, hudud, 

„âdet, cezâ, hesap ve millet” anlamlarında kullanılmaktadır.
254

 Dîn kelimesinin bu 

âyetteki kullanıldığı anlam, “cezâ, hüküm ve hesap” anlamıdır. Dîn kavramının 

anlamlarından olan “cezâ” kelimesi ise Kur‟ân- Kerim‟de hem “mükâfat
255

 hem de 

„ukûbet”
256

 anlamında kullanılmaktadır. 

 َٓ ٠ ,ed-dîn kelimesi, Kur‟ân-ı Kerîm‟in farklı âyetlerinde اٌذه 
257

-yevmü‟d ٠ََٛاٌذ٠ٓ 

dîn Ģeklinde َٛ٠ yevm tamlaması ile birlikte kullanılmaktadır. َٛ٠ yevm kelimesi ise 

“güneĢin doğum ve batımı arasındaki zaman, gece ve gündüz, yirmi dört saatlik sü-

reç”
258

 anlamlarınadır. Kur‟ân-ı Kerîm‟de Allah‟ın (cc) ölçüsüne göre bir günün bin 

yıla denk olduğu,
259

 amellerin bin yıllık süren bir günde Allah‟a (cc) arz edildiği,
260

 

Meleklerin ve Rûh‟un, Allah‟ın (cc) arĢına, miktarı elli bin sene olan bir günde yük-

seldikleri
261

 beyan buyrulan bu âyetlerde َٛ٠ yevm kelimesinin kullanım kapsamının 

çok daha geniĢ olduğu görülmektedir. Bu cihetle yevm kavramının gün, hafta, ay, yıl, 

asır, çağ ve dehr gibi zaman dilimlerini de kapsayacak çok geniĢ bir kullanım alanı 

bulunduğu anlaĢılmaktadır.  
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  En„âm, 6/60; Zümer, 39/42. 
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  Abdülbâkî, Mu„cem, s. 268-269. 
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  Bu âyetler için bk. Fâtiha 1/4; Hıcr, 15/35; ġu„arâ, 26/82; Sâffât, 37/20, Sâd, 38/78, Zâriyât, 51/12; 
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  Secde, 32/5. 
261
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55 

Ġnfitâr, 82/19‟da cezâ gününden, “hiçbir kimsenin bir baĢkası adına fayda 

sağlayamayacağı, O gün herkesin iĢinin Allah‟a (cc) kaldığı bir gün olarak 

bahsedilmektedir.  Bu beyana esas olmak üzere ceza gününün çok çetin bir gün ola-

cağı anlaĢılmaktadır. Bu bağlamda bir cezâ günü varsa elbetteki bu cezâ gününün bir 

hâkim ve mâliki de olmak lazım gelir ki O da Fâtiha, 1/4‟de zikredilen
262

 ve dîn gü-

nü‟nün tek hâkimi olarak ifade buyrulan Yüce Allah‟dır (cc).  

Yukarıda da atıfta bulunduğumuz üzere yevmü‟d-dîn kavramının ifâde ettiği 

“ceza, mükâfât ve „ukûbet” anlamları bağlamında yevmü‟l-hısâb, yevmü‟l- fasl, el-

mîzân ve el-kitâb kavramları hakkında da kısaca bilgi vermek istiyoruz.  

َاٌفظً َٛ٠ Yevmü‟l-fasl,
263

 “Ehli imân ile ehli küfrün, ehli taat ile ehli isyanın, 

ehli ihlas ile ehli riyanın birbirinden ayırt edileceği bir gündür.”
264

 

Yevmü‟l-hısâb ٠ََٛاٌذغاب 
265

 ve yevme yekûmü‟l-hısâb
266

 kavramları bağlamında 

Ra„d, 13/40‟da hesabın Allah‟ın (cc) sorumluluğunda olduğu, Bakara 2/202‟de Al-

lah‟ın (cc) herkesin hesâbını hızlıca göreceği, Enbiyâ 21/47‟de dünyada iĢlenen bü-

tün zulümlerin, cürümlerin, cinâyetlerin ve haksızlıkların tet tek ve en ince detayına 

kadar hesabının sorulacağı, Tekâsür 102/8‟de yalnız cürm ve cinayetlerden değil 

verilen nimetlerden dahi suâl olunacağı beyan buyrulmuĢtur.  

 Amellerin mîzânı sadedinde ise A„râf 7/8-9‟da amellerin tartılmasının hak ol-

duğu ve Enbiyâ 21/47‟de adalet terazilerinin kurulacağı, kimseye haksızlık edilme-

yeceği, yapılan iĢin mahiyet ve miktarı her ne ise buğday tanesi kadar dahi olsa geti-

rilip kiĢinin önüne konulacağı beyan buyrulmuĢtur. 

 Amel defterleri‟nin sahiplerine verilmesi safhası ile ilgili olarak da Kehf 

18/49‟da amel defterlerinin herkesin önüne konulacağı, büyük küçük ne varsa yazıp 

ortaya dökeceği, ĠnĢikak 84/7-10‟da güzel amel sahiplerine kitaplarının sağ tarafla-

rından verileceği, kötü amel sahiplerine ise sırtlarından verileceği, Mutaffifîn 83/7-

18‟de fâcirlerin kitaplarının siccîn‟de, ebrârın kitaplarının ise illiyîn‟de olacağı beyan 

buyrulmuĢtur.    

                                                 
262

  Fâtiha, 1/4. 
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  Yevmü‟l-fasl kavramının Kur‟ân-ı Kerîm‟de zikredildiği yerler için bk. Sâffât, 37/21; Duhân 

44/40; Mürselât, 77/13-14-38; Nebe, 78/17.  
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Mü‟min, 40/27.  
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  Yine bu bağlamda amel defterlerini tutan ve muhafaza eden hâfız ve Ģâhid 

görevli meleklerden bahisle, Kâf 50/17-18‟de herkesin sağında ve solunda devamlı 

oturan ve ağızdan çıkan her lafzı kayda geçen sicil tutan görevli meleklerden bahse-

dilmektedir. Ġnfitâr 82/9-12‟de ise “Hayır, yanlıĢ yapıyorsunuz! Siz tutup dini, dirilip 

hesap vermeyi yalan sayıyorsunuz, hâlbuki yanınızdan ayrılmayan muhafızlar var, 

onlar kirâmen kâtibîndir (Ģerefli kâtipler), her ne yaparsanız biliyorlar” buyrulmakta-

dır. Mukâtil b. Süleyman bu hâfızların kiĢilerin yaptığı hayır ve Ģer bütün amellerini 

yazıp muhafaza eden hâfız melekler olduklarını söylemiĢtir.
267

  

 Son olarak diriliĢin ve cezâ gününün gerçekleĢecek olmasını inkâr edenlerin 

inkârlarının derece-i Ģiddetini göstermek sadedinde filolojik ve semantik bir analiz de 

sunmak istiyoruz.  

Bu âyetteki Muksemun aleyh cümleleri olan اد ق ٌَ ظ   ْ َذُٛػ ذُٚ ا  ّ د قظ ا âyetindeki إٔ    

sâdık ve  َال غ  ٛ  ٌَ  ٓ ٠ َاٌذه   ْ إ   ٚ   âyetindeki َ ٛل غا vâkı„ kelimeleri ismi fâ„il formatındadır. Ġsmi 

fâ„illerin iĢtikâk mahalli ise fi„li mâzî‟dir. Fi„li mâzî kiplerinde ise tahakkuku vukû‟ 

anlamı vardır. Ġsmi fâ„il ve mef„ûl kalıpları, fiil kalıplarına nisbetle kullanım yönü ile 

daha mübâlağalıdır. Zira bunlarda fiillerde olmayan temekkün ve sebât anlamları 

vardır.
268

 Bu teknik detaylara ilaveten bu cümlelerin isim cümlesi olması sebebi ile 

de bir te‟kîd anlamı söz konusu olmakla beraber müekkidât dediğimiz lafzî te‟kîd 

kelimeleriyle de güçlendirilmiĢlerdir. Bu kelimeler, “tahkîk” anlamı ifade eden inne 

harfi ve “te‟kîd” anlamı içeren lâm harfleridir. Biz muhatabımıza bir haber verdiği-

mizde muhatabımızın, haberin doğruluğu noktasında Ģüpheleri varsa veya haberin 

doğruluğunu inkâr ediyorsa, o vakit cümlenin manasını güçlendirmek için te‟kîd 

cümlelerini kullanırız. Ġnkâr, ne derece güçlü ise cümledeki te‟kîd lafızları da o nis-

pette çoğaltılır. Ġlmi Me„ânî‟de bu üslub, inkâr-ı talebî olarak isimlendirilmektedir.
269

 

Bu teknik analizler doğrultusunda da görüldüğü üzere cümleler iki kat lafzî ve iki kat 

da manevî olmak üzere dört kez güçlendirilmiĢlerdir. Yemîn üslubunun da bu cümle-

lere kattığı gücü değerlendirmeye aldığımızda, diriliĢ ve ceza va‟dinin gerçekleĢmesi 

noktasındaki inkârın ne derece Ģiddetli olduğu açık bir Ģekilde anlaĢılmaktadır. 
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  Cürcânî, HâĢiye „ala‟l-Mutavvel, s. 167. 
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  Cürcânî, HâĢiye „ala‟l-Mutavvel, s. 123. 
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 3.1.7. Göklerdeki MuhteĢem Nizam 

 (9) َ  ٓ  ِ َُٗ ٕ ف هَُػ  أفُ هَ ٠ؤُ  ٍ فٍَ (8)  ر  خ  ُِّ يٍَ  ٛ ٌَ ف َٟل   ُ ٌ ذُثهَُ (7) إٔ  ىُ َا اءَر اخ   ّ اٌغ   ٚ  

7. O düzgün hareli semaya kasem ederim 8. ġüphe yok ki, siz muhtelif 

bir söz içinde bulunmaktasınız 9. Ondan çevrilen çevrilir.
 
 

ٌ ذُثهُ َا اءَر اخ   ّ اٌغ   ٚ  âyetindeki ََُذ ٌ َا ثهَُ ر اخ  zâti‟l-hubuk kelimesi اء  ّ -es-semâ kelime اٌغ 

sinin sıfatı olup onun bir özelliğini açıklamaktadır. اء  ّ  kelimesi, cins isimdir ve اٌغ 

kendisiyle “bütün gökler” anlamı kastedilmiĢtir.
270

 vâv harfi ise kasem için olup ٚاٚ 

“yemin ederim” anlamındadır. ”Bu kelimenin aslı, h-b-k ( ن-ب-ح ) kök harflerinden 

müteĢekkil sülâsî bir isim olup “iĢlediği elbisede sanat eserini güzel eylemek, hem 

sağlam hem de estetik yönünü en güzel Ģekilde yapmak” manasınadır. ث١ ه  habîk ve د 

ن ُٛ ث ذ   ِ  mahbûk  kelimeleri ise “maharet ve sanatla dokunmuĢ güzel ve kaliteli kumaĢ 

anlamındadır.”
271

  

Beğavî,  َُذُثه ٌ -el-hubuk sıfatının yorumu bağlamında, Mukâtil, Kelbî ve Dah ا

hak‟dan راخ اٌغشائك zâtü‟tarâik “yollar sâhibi” manasını nakletmiĢtir.
272

 Beydâvi, bu 

yolların, “gezegenlerin veya yıldızların takip ettiği rotalar” olduğunu söylemiĢtir.
273

 

Mukâtil b. Süleymân, bu yolları “rüzgârın kumlar üzerinde oluĢturduğu izlere”
274

 Ġbn 

Kesîr ise “rüzgârların su, kum ve ekin üzerinde meydana getirdiği yollara” benzet-

miĢtir.
275

 Âlûsî, Mukâtil b. Süleyman ve Suyûtî‟nin naklettikleri bu görüĢlerden kas-

tedilen mananın, “Yüce Allah‟ın (cc) kudret ve azametine delalet eden, akıl ve basi-

retle idrak olunabilen gezegenlerin takip ettikleri yollar ve rotalar olduğunu söyle-

miĢtir.
276

 

 Ġbn Kesîr, Ġbn Abbas‟dan َٚالْعرٛاء َٚاٌذغٓ َاٌثٙاء َٚ َاٌجّاي -zâtü‟l-cemâli ve‟l راخ

behâ ve‟l-husni ve‟l-istivâ “tatlı, Ģirin, güzel ve düzgün”, Ebû Sâlih‟den َاٌشذ٠ذ  راخ

zâtü‟Ģ-Ģedîd “yapımı güçlü ve muhkem”, Husayf‟den راخَاٌظفالح zâtü‟s-safâka “sağ-

lam ve güzellik” anlamlarını nakletmiĢtir. Hasan-ı Basrî‟den de َٛدثىدَتإٌج hubiket 

bi‟n-nücûm “yıldızlarla sağlam bir Ģekilde dokunmuĢ” gökler anlamını nakletmiĢ-
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tir.
277

 Taberî ve Suyûtî, ٓراخَاٌخٍكَاٌذغ  zâtü‟l-halki‟l-hasen “yaratılıĢı güzel” Ģeklinde 

yorumlamıĢlardır. Suyûti, göklerin yaratılıĢındaki bu güzelliği, güzel ve sanatlı bir 

Ģekilde dokunan kumaĢa benzetmiĢtir.
278

  

 Ġbn ÂĢûr, “bulutların takip ettiği yollar ve seyir güzergâhları” anlamını naklet-

miĢtir.
279

 Ġbn Kesîr ise Katâdeden “yedinci kat semâ” anlamını nakletmiĢtir. Bunu 

naklettikten sonra “Allah daha iyi bilir amma zannımca Katâde, bu yedinci kat semâ 

yorumu ile sabit yıldızları murad etti” demiĢtir. Astronomi âlimlerinden de “yedinci 

kat semanın üzerindeki sekizinci felek” olabileceğini nakletmiĢtir. Ġbn Abbas bu âyet 

kapsamında zikredilen vasıfların ortak noktasının göklerdeki yükseklik, Ģeffaflık, 

sağlamlık, geniĢlik, göz alıcı ve Ģirinlik vasıfları olduğunu, Ġbn Kesîr ise “güzellik ve 

Ģirinlik vasfı” olduğunu, ifade etmiĢlerdir.
280

 

ٍ فٍَ  ر  خ  ُِّ َ يٍ  ٛ َل  ٌَ ف ٟ  ُ َْ  âyetindeki إٔ  ىُ  ”inne harfi tahkîk için olup “muhakkak  إ 

anlamındadır.َ يٍ  ٛ َل  يٍَ lefî kavlin cümlesindeki ٌ ف ٟ  ٛ  kelimesi “söz anlamındadır” bu ل 

kelimedeki tenvîn tahkîr içindir. ٍَي  ٛ  ”kavlin kelimesi cins isim olup kaviller “sözler ل 

anlamındadır.
281

 kelimesi zarfiyet için olduğundan burada verilmek istenen ٌ ف ٟ 

manaya daha mübalağalı bir anlam katmıĢ olmaktadır.
282

 Bu teknik analizler 

neticesinde bu âyete Ģu Ģekilde mana vermemiz mümkündür. “Ģüphesiz sizler, inanca 

dair ğaybî konular hakkında delil ve bilimsel değeri olmayan biribirini tutmaz boĢ 

sözler içerisindesiniz”  

 Muksemun bih olan  ُذُثه ٌ َا اءَر اخ   ّ اٌغ   ٚ  cümlesinin muksemun aleyh olanٍَي  ٚ ٌَ ف َٟ   ُ إٔ  ىُ

ٍ فٍَ ر  خ  ُِّ  cümlesi ile arasındaki alaka, teĢbîh alakasıdır.
283

 Elmalılı “göklerin, yıldızları 

ve türlü türlü yörünge ve hareket yerleri ile pek sıkı ve gayet sanatlı bir surette do-

kunmuĢ güzel nakıĢları içeren düzgün ve sağlam bir kumaĢa teĢbih edildiğini” söy-

lemekle bu alaka yönüne iĢaret etmiĢtir.
284

 

 Ġbn ÂĢûr ٍَف ٍ ر  خ  ُِّ َ يٍ  ٛ َل  ٌَ ف ٟ  ُ  âyetinden kastedilen mananın, ihtilafın lüzumu إٔ  ىُ

karinesinden kinâye olan “itikadda tereddüt” anlamı olduğunu söylemiĢtir. Bu 

noktadan hareketle bu âyetten kastedilen ihtilafın kapsamı bağlamında ulemâ 
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arasında ihtilaf vuku bulmuĢtur. Ġbn ÂĢûr, biri diğerini tutmayan, bazısı bazısının 

hükmünü iptal eden çeliĢkili sözler Ģeklinde yorumlamıĢdır. Daha sonra bu ifadesini 

izah sadedinde, onların bu asılsız sözlerinin, “Kur‟ân hakkında sihir, Ģiir, evvelkilerin 

masalları ve Ģeytanların vahyi; Hz. Peygamber (sav) hakkında, Ģair, sihirbaz, mecnun 

ve kâhin; Yüce Allah hakkında, onun herĢeyi yaratan olduğunu kabul edip daha 

sonra ona ortaklar isnad edilmesi” gibi hususlar olduğunu söylemiĢtir.
285

  

 Ġbn Âdil, bu hususlara ek olarak, öldükten sonra diriliĢin ve mahĢerin inkârı 

hususunu zikretmiĢtir. Mevdûdî ise bu âlemin ezeli ve ebedi olduğuna inananlar ile 

bu dünyanın baĢlangıcı ve sonunun olduğunu, kıyameti, diriliĢi inkâr edenleri de bu 

mefhumda değerlendirmiĢtir. Bunlarla birlikte reenkarnasyon ve Allah‟a (cc) oğul 

isnadı gibi hususları da bu bağlamda zikretmiĢtir.
286

  

 Ebû Hayyân ise zâhir olan görüĢe göre bu âyetin muhatab kitlesinin hem kâfir 

hem de müslümanlar olduğunu söylemiĢtir.
287

 

Bu âyet hakkında beyan edilen ihtilafları genel hatlarıyla, Yüce Allah‟ın (cc) 

zât ve sıfatları hakkındaki ihtilaflar,
288

 hak dîn‟in ne olduğu hakkındaki ihtilaflar,
289

 

ilahi kitaplar hakkındaki ihtilaflar,
290

 Hz. peygamberin nübüvveti hakkındaki ihtilaf-

lar,
291

 öldükten sonra diriliĢ ve ceza günü baĢta olmak üzere âhirete dâir gerçekleĢe-

ceği haber verilen bütün konulardaki ihtilaflar Ģeklinde özetlememiz mümkündür. 

 Netice olarak bu kasem âyetleri ile öncelikli olarak verilmek istenen mesaj her 

ne kadar “inanç yönü ile farklı fikrî yönelimler ve sözler” anlamı olsa da kevnî âyet-

lerden olan “gök cisimlerinin hareket güzergâhları” anlamı da bu âyetin delaleti kap-

samına girdiği anlaĢılmaktadır. Bu âyetlerin birinci anlama delaleti dolaylı ikinci 

anlama delaleti ise doğrudandır. Bu nedenlere binaen gök cisimlerinden olan geze-

genlerin ve yıldızların takip ettiği rotalar hakkında Kur‟ân-ı Kerîm âyetleri bağla-

mında bazı bilgiler vermek istiyoruz.  
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 3.1.7.1. Gezegenler ve Takip Ettikleri Rotalar 

 Gezegenler, kevnî âyetlerdendir. Kur‟ân- Kerîm‟de kevnî âyetler bağlamında 

en çok zikri geçen kavramlar, GüneĢ ve Ay kelimeleridir. Kur‟ân‟da اٌشّظ eĢ-Ģems 

“güneĢ” kelimesi elif-lâm takısı ile 32 kez, َاٌمّش el-kamer “ay” kelimesi de elif-lâm 

takısı ile 26 kez geçmektedir.
292

 Bunlardan baĢkaَعشاج Sirâc
293

وٛاوةَ  Kevâkib
294
 ٔجََٛ

Nücûm
295

َِظاتخَ Mesâbih
296

 ve َطاسق Târık
297

 kavramları da zikredilmiĢtir. Yıldızların 

ve gezegenlerin uğradıkları yerler olarak da تشٚج Burûc
298

 ve َِٛٛالغَإٌج Mevâkı„un-

Nücûm
299

 kavramları zikredilmiĢtir.  

 Gök cisimlerinden olan güneĢ ve ayın belirli menzillerde hareket ettiklerini 

bildiren Yâsîn sûresinin ilgili âyetlerinde Ģöyle buyrulmaktadır. “GüneĢ, kendisi için 

belirlenen yerde akar (döner). ĠĢte bu azîz ve alîm olan Allah‟ın takdiridir. Biz Ay 

için de menziller takdir ettik, nihâyet hurma salkımının eski kurumuĢ eğri dalı gibi 

bir hale dönmüĢ olur. Ne güneĢ için layık olur ki, o ay‟a yetiĢmiĢ olsun. Ne de gece 

için lâyıkdır ki gündüzü geçmiĢ bulunsun ve hepsi de birer felekte yüzerler.”
300

 Bu 

âyette zikri geçen ذجشََٞ  tecrî “hareket etmek, akmak, cereyan etmek” fiili ile َْٛ٠غثذ  

yesbehûn “yüzmek” fiilinin anlamları, müfessirlerin ُذُثه ٌ َا َر اخ  اء  ّ اٌغ   ٚ  âyetinin yoru-

munda zikrettikleri “yollar ve rotalar” anlamı ile tam bir tenasüp içerisinde bulundu-

ğu anlaĢılmaktadır. Zâriyât sûresinde rotalara ve yörüngelere iĢaret edilirken Yâsîn 

sûresinde ise bu rotaları izleyen güneĢ ve ay gibi gök cisimleri ve hareket edici özel-

liklerine iĢaret buyrulmuĢtur. Yâsîn sûresinin bu âyetlerinde zikri geçen َ ًَ و  küllün 

kelimesindeki tenvîn mahzûf bir izâfeti göstermektedir. Bunun takdiri,ََٚادذ ًُّ  küllü و

vâhıdin “bunların her biri” Ģeklindedir. َْٛ٠غثذ  yesbehûn kelimesinin çoğul kalıbında 

kullanılıĢı da bütün gök cisimlerinin kendi yörüngelerinde hareket ettiklerini, durgun 

ve sâbit olmadıklarını” göstermektedir.
301

 Hâlbuki Kur‟ân‟ın indirilidiği dönemde 

yıldızların ve feleklerin de sabit olduğu zannediliyordu. Kur‟ân ise bunların belirli 

yörüngelerde yüzdüğünü söylüyor. Yüzmek için o cismin serbest olması, bir Ģeye 
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asılı ve çakılı olmaması gerekir. Bu durumda Kur‟ân‟ın haber verdiği hakikat, o za-

manki evren düĢüncesinin yanlıĢ olduğunu göstermektedir. Fen ve teknik ilerledikçe 

Kur‟ân‟ın haber verdiği hakikatlerinin de ne denli isabetli olduğu görülmüĢtür.
302

 Bu 

da Kur‟ân‟ın i„câzını göstermesi bakımından dikkate Ģayan bir husustur.  

 Ġçerisinde bulunduğumuz yüzyıl, teknolojik geliĢmelerin çok mesafe katettiği 

bir yüzyıl olması münasebetiyle artık maddenin en küçük yapı taĢı olan atomun dahi 

anatomisi incelenebilmektedir. Atomun yapısını inceleyen bilim adamları, atomun 

içerisinde merkezi bir çekirdeğin olduğunu ve hem bu çekirdeğin etrafında hem de 

kendi etrafında seyir halinde olan negatif yüklü nötronlar içerdiğini tespit etmiĢler-

dir.
303

 Nötronların hem kendi etrafında hem de çekirdeğin etrafında dönmesi bizim 

gezegenlerimizin hareket sistemine benzemektedir. Bu yönüyle düĢündüğümüzde 

atom çekirdeğinin içerisinde galaksiler sistemine benzeyen bir sistem olduğu anla-

Ģılmaktadır. Nasıl ki galaksilerde milyonlarca gök cisimleri bulunmasına rağmen 

bütün bunlar bir düzen ve ahenk içerisinde hareket ediyorlarsa bu atomun içerisinde 

de böyle bir hareketlilik ve seyir rotaları bulunduğu anlaĢılmaktadır. Netice itibarıyla 

diyebiliriz ki Yüce Allah (cc) yarattığı maddenin en küçük yapı taĢında dahi dikkate 

Ģayan bir düzen, nizam ve intizam tesis etmiĢtir. Bu yönü ile maddenin en küçük yapı 

taĢı olan atomun da kudreti ilahiyeye delaleti çok açık bir Ģekilde anlaĢılmaktadır.  

َأفُ هَ    ٓ  ِ َ ُٗ ٕ ف هَُػ  ) üfik kelimesinin aslı, e-f-k أفُ هَ  âyetindeki  ٠ؤُ  ن-ف-ا ) kökünden tü-

remiĢ üç harften müteĢekkil bir kelimedir. Meçhul kipindedir. اٌف Elif‟in kesresi,َ  فا

fâ‟nın sükûnu ile َا ف ه ifk veya اٌف elif‟in fethasıَ ile ا ف ه efk mastarından olmak üzere 

fiili mâzi meçhul formudur.َ فٗ  ,”kezebe “yalan söylemek و ز ب  ش   ,sarafehü “çevirmek ط 

döndürmek”,  ٗل ٍ ث kalebehü “değiĢtirmek” manalarınadır. “Falan kiĢinin görüĢü değiĢ-

ti” denilir.
304

 Hemze‟nin kesresi, fâ‟nın sükunü ile ا ف ه ifk mastarından olursa genel-

likle, “yalan söylemek” anlamınadır. َٰر  َٚ ف ىُُُٙا ٌَ ه   “iĢte bu onların yalanlarıdır”
305

 âye-

tinde de bu anlamda kullanılmıĢtır. Ġbn ÂĢûr, Hemzenin fethası, fâ‟nın sükûnü ile ا ف ه 

efk mastarından “ف ش   .sarf “çevirmek, çevrilmek” manasına olduğunu söylemiĢtir ط 

Ġbn Münzir zâhir olan görüĢün ف ش   sarf “çevirmek, döndürmek” anlamı olduğunu ط 

söylemiĢtir.
306

ٌٙ  رٕ  ااَٰج ئ ر ٕ اٌَ ر ا ف ىٕ  اَػٓ  َاَا َل آٌُٛ   “Dediler ki; Sen, bizi mabutlarımızdan çevirmek 
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için mi geldin bize?”
307

 âyetinde de görüldüğü üzere “bir Ģeyden çevrilmek, haktan 

batıla yönlendirilmek” anlamına kullanılmıĢtır.  

 Ġbn Atiyye, Ġbn Zeyd ve diğerleri َُف ه  yü‟fekü kelimesinin örfü isti‟mal‟de “hak ٠ؤُ 

ve doğru olandan yüz çevrilme” anlamı ifade ettiğini söylemiĢlerdir.
308

  

 Ġbn Abbas ve Süddî, ً٠ضًَػََِٕٗٓض yudallü anhü men dulle “saptırılan ondan 

saptırılır” manasını, Mücâhid, ٓ٠ؤفَٓػََِٕٗٓاف yü‟fenü anhü men üfine “ondan mahrum 

kılınan mahrum kılınır” manasını, Hasan Basrî ise ََِٕٓٗطشف٠ظشفَػ  yusrafü anhü 

men surife “ondan çevrilen çevrilir” manasını zikretmiĢtir.
309

 

 Fahri Râzî, bu âyetin, muhtelif sözlerden doğru ve hak olan söze hidayet edil-

meleri yönü ile müminler hakkında “övgü” anlamı, hak olan sözden muhtelif sözlere 

yönlendirilmeleri ciheti ile de kâfirler ve müĢrikler hakkında ise “yergi” anlamı ifade 

ettiğini zikretmiĢtir.
310

  

 Beydâvi ise َُٗ ٕ -anhu kelimesindeki ٛ٘ hüve zamirinin merci„i‟nin Hz. Pey ػ 

gambere (sav) veya Kur‟ân-ı Kerîme veya iman hususlarına veya ٍَف ٍ ر  خ  ُِّ َ يٍ  ٛ  kavlin ل 

muhtelifin “birbirini tutmaz asılsız sözler” âyetine râci„ olmasının câiz olabileceğini 

zikretmiĢtir.
311

  

 Bu âyetle ilgili olarak yapılan teknik yorumlardan da anlaĢıldığı üzere ََُٗ ٕ ػ  ف هََُ  ٠ؤُ   

yü‟fekü anhu âyetiyle murad edilen öncelikli mana, müĢriklerin haktan bâtıla 

yönlendirilmeleri daha sonraki mana ise müminlerin batıldan hakka irĢad 

edilmeleridir.  

3.1.8. DiriliĢ ve Cezayı Yalanlayanların Bazı Özellikleri ve Akıbetleri   

(َ  ْ اطُٛ ش  ٌ خ  َا  ً َ)11لرُ   ْ ُٛ٘ ا جٍَع  ش   ّ َغ  َفٟ   ُ ُ٘ َ  ٓ ٠ َ)َ(11(َاٌ ز   ٓ ٠ ََُاٌذه   ٛ  ٠َ  ْ َأ ٠ ا  ْ ُٛ  ٌ أ ٍ ٠12َٝ غ  َػ   ُ ُ٘ َ  َ  ٛ  ٠َ)

(َ  ْ ُٛ ٠َفُ رٕ  َ)13إٌ اس   ْ ٍُٛ ر ؼ ج  َذ غ   ٗ ٘ ز اَاٌ ز َٞوُٕرَُُت  َ  ُ (14(َرُٚلُٛاَف رٕ  ر ىُ  

10. Kahrolsun o koyu yalancılar! (yani mücerret kendi zan ve tahminleri-

ne göre atıp tutanlar) 11. O kimseler ki, onlar cehalet içinde gâfil kimse-

lerdir. 12. Sorarlar ki: O ceza günü ne zamandır? 13. O gün ki, onlar ateĢ 

üzerine arz edileceklerdir. 14. Onlara: Tadın bakalım fitnenizi, tadın 
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  Ahkâf, 46/22. 
308

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 6. 
309

  Ġbn Kesîr, Tefsîru‟l- Kur‟âni‟l-Azîm, C. VII, s. 388. 
310

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 198.  
311

  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s.147. 



 

63 

dünyada kaynattığınız fitne ateĢinin neticesini! ĠĢte gelmesi için can attı-

ğınız azap! denilir. 

 ًَ -kutile kelimesinin anlamı bedduadır. “Lanet olsun! Kahrolsun!” anlamında لرُ 

dır.
312

صَ   ش  hars خ 
313

 kelimesi “Yalan, mutlak olarak zan ve tahminle söz söylemek,
314

 

Çok yalancı adam, Kesin ve yakînî bir bilgi bulunmayan herhangi bir konuda zan 

üzere amel etmek ve zannı tercih etmek” anlamlarınadır.
315

جٍَ  ش   ّ -ğamratin kelimesi غ 

nin aslı, ğ-m-r ( س-َ-ؽ ) kökünden müĢtak, sülâsî bir kelimedir. Ġkinci babdandır. 

“Ölüm, hüzün ve Ģiddet anlamınadır.” Ferra‟dan “cehalet”, Zeccac‟dan “hayret”, 

Kuteybî‟den ise “gaflet ve örtü” anlamları nakledilmiĢtir. Firûzâbâdî ٖغ غ ا ğattahu 

“örtmek, setretmek”, “sarhoĢ kiĢi ve Ģiddet” anlamlarını zikretmiĢtir.
316

 Tefsîr eserle-

rinde ise “cehil,
317

 dalâlet,
318

 Ģüphe,
319

 gaflet
320

 ve körlük”
321

 anlamları zikredilmiĢtir. 

Ğaflet ve dalâlet manaları Ġbn Abbas‟tan, Ģüphe anlamı da Katâde‟den rivayet olun-

muĢtur.
322

 Bu kelimede anlam yönü ile ön plana çıkan özellik, “bir Ģeyi örten ve kap-

layan” vasıfsal bir özelliktir. Kur‟ân‟da zikrolunan  َّ  ٌ َا شاخُ  ّ ٛخغ   ğamerâtü‟l-mevt 

“ölüm sarhoĢluğu”
323

 âyetindeki َُشاخ  ّ -ğamerât kelimesi de bu anlamda kullanılmıĢ غ 

tır.
324

  َْ ُٛ٘ ا ) sahûn kelimesinin aslı da s-h-v ع  ٚ-ٖ-ط )  kökünden türemiĢ üç harften 

müteĢekkil nâkıs bir fiil olup “kasten ve bilerek bir Ģeyi terk etmek, unutmak ve gaf-

let” manalarınadır.
325

  

 Buraya kadar yapılan teknik analizler neticesinde, bu lanetlenen kiĢilerin, psi-

kolojik inanç durumlarının en ince detayına kadar gözler önüne serildiği anlaĢılmak-

tadır. Fahri Râzî bu âyeti “gaflet, dalâlet ve batıl içerisinde olup, hak ve hakikate 

yönelme iradesini göstermeyen kimseler” olarak yorumlamaktadır.
326

 Onların Hz. 

                                                 
312

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 198. 
313

  َْ اطُٛ ش  ص(-س-)ر Harrâsûn kelimesinin aslı, h-r-s خ   kök harflerinden türemiĢ üç harften müteĢekkil 

bir kelimedir. خا hâ„nın fethası سا râ‟nın sükûnu ileَ ص  ش  ص yahrusu veya ٠خشُص ,harasa خ  -yahri ٠خش 

su babından mübalağa formunun eril çoğuludur. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 1133; Cübrân, er-

Râid, s. 93. 
314

  Firûzâbâdi, Kâmûs‟ul-Muhît, s. 423 
315

  Ġbn Manzur, Lisânü‟l-„Arab, s. 2474. 
316

  Firûzâbâdî, Kâmûs‟ul-Muhît, s. 452. 
317

  Îcî, Câmiu‟l-Beyân, C. IV, s. 190; Zuhaylî, Tefsîru‟l-Vecîz, Dâru‟l-Fikr, Lübnan 1994, s. 522. 
318

  Ebüssuûd, ĠrĢâdü „Akli‟s-Selîm, C. V, s. 198; Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, s. 1149.   
319

  Sa‟lebî, el-KeĢfü ve‟l-Beyân, C. V, s. 561. 
320

  Hâzin, Lübâbü‟t-Te‟vîl, C. IV, s. 192. 
321

  Vâhidî, Tefsîru‟l-Vasît, C. IV, s. 174; Semerkandî, Bahru‟l-Ulûm, C. III, s. 276. 
322

  Mâverdî, en-Nüket ve‟l-„Uyûn, s. 364. 
323

  En‟âm, 6/93. 
324

  ġevkânî, Fethu‟l-Kadîr, s. 1404. 
325

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2137. 
326

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 198. 
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Peygamber‟e (sav) alaylı bir tavırla  َٓ ٠ َاٌذه  َُ  ٛ  ٠َ  ْ  o [bize va‟d ettiğin] ceza günü ne“ أ ٠ ا

zamandır?” diye suâl sormaları da içerisinde bulundukları ğaflet ve dalaletin ne dere-

ce derin olduğu göstermektedir.  

 َْ ُٛ ٠َفُ رٕ  ٍ َٝإٌ اس  َػ   ُ ُ٘ َ  َ  ٛ  ٠ âyetindeki  َْ ُٛ رٕ  yüftenûne ٠فُ 
327

 kelimesinde asıl olan “iyisini 

kötüsünden ayırmak için altını ateĢe arz etmek” anlamıdır. Daha sonra, yakmak ve 

azap etmek anlamlarına hamledilmiĢtir.
328
َ Bu kelimenin kullanıldığı manalardan 

birisi de “altını kendisinin dıĢındaki madenlerden ayrıĢtırmak için ateĢe dökerek 

eritmek” anlamıdır.
329

 Madenlerin ayrıĢtırılması ise ancak çok güçlü bir ateĢle müm-

kün olur ki böyle bir ateĢten de kinaye yolu ile kastedilen anlamın cehennem ateĢi 

olduğu anlaĢılmaktadır.  

  َُ َف رٕ  ر ىُ  yükâlü lehüm hîne   ٠مايٌََُٙد١ٕئز  âyetinde mahzûf megûlü kavil olan رُٚلُٛا

izin “o vakit onlara denilecek” takdiri vardır. رٚلُٛا zûgû “Tadın bakalım” âyetindeki 

fiilin öznelerine isnadında da, ihâne/hakir görme anlamı vardır.  َُ -fitneteküm âye ف رٕ  ر ىُ

tinde  takdîr edilen cümle iseَُاٌّؼذهٌَى el-muadde leküm “sizin için hazırlanmıĢ” cüm-

lesidir.
330

 Bu âyetlerde takdir edilen bu cümleler ve içerdikleri anlamlar doğrultusun-

da. “Ey o dünyadayken kendilerine gönderilen peygamberlerin haber verdiği cezâ 

gününü alaylı edalarla yalan sayan münkirler! ġimdi tadın bakalım o arzu ettiğiniz 

size özel hazırlanmıĢ hakaret dolu azabı” Ģeklinde bir mana vermemiz mümkündür. 

3.1.9. Takva ve Ġhsan Ehli Kullar  

(َ ٍْ ػ١ُُٛ  ٚ ٕ اخٍَ َف َٟج   ٓ ر م ١ ُّ  ٌ َا  ْ َ)15إ   ٓ ١ ٕ غ  ذ  ُِ َ ٌ ه  َر   ً َو أُٛاَل ث   ُ ُٙ َإٔ    ُ ُٙ تُّ َس   ُ ُ٘ اَآذ ا  ِ َ  ٓ ٠ ز  (َو أُٛا16َ(َآخ 

(َ  ْ ؼُٛ ج   ٙ  ٠َ ا  ِ َ  ً َاٌٍ ١   ٓ هِ  َ ٍ ١لَ  17َل  )(َ  ْ ر غ ف شُٚ ٠َ غ   ُ ُ٘ َ اس  ذ  ت الْ  ع   ٚ18َ  ً ائ  ٌَه ٍغ  ك  َد   ُ  ٙ  ٌ ا  ٛ  ِ َأ  ف ٟ  ٚ َ )

(َ  َ شُٚ ذ   ّ  ٌ ا  ٚ19)َََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََ  َ

ََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََ   

15. ġüphe yok ki, takva sahibi olanlar, cennetlerde ve pınarlarda buluna-

caklar 16. Rablerinin kendilerine verdiğini alarak, çünkü onlar bundan 

evvel ihsan sahibi idiler. 17. Geceden pek az uyuyorlardı 18.  Seher va-

                                                 
327

 Bu kelimenin aslı f-t-n ( ْ-خ-ف ) kökünden türemiĢ üç harften oluĢan bir kelimedir. Fiili muzâri 

meçhul formunda çoğul erildir.َُْٛل ش  َْ  yuhrakûne “yakılırlar” ve ٠ذُ  -yü‟azzebûne “azab olunur ٠ؼُ زهتُٛ

lar” anlamları zikrolunmuĢtur. ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 611; Mahallî ve Süyûtî, Tefsîru‟l-

Celâleyn, s. 693. 
328

 Ġsfehânî, Müfredât, s. 623; Âlûsî,  Rûhu‟l-Me„ânî, C. V, s. 7; Ğassan Hamdûn, et-Tefsîr min Ne-

semâti‟l-Kur‟ân, Dâru‟s-Selâm, Suriye 1986,  s. 556. 
329

  Ġbn ÂĢûr, et-Tahrîr ve„t-Tenvîr, C. XXVI, s. 345. 
330

  Ġbn ÂĢûr, et-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 346. 
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kitleri istiğfar ederlerdi 19. Mallarında isteyenlerin ve yoksulların hakkını 

ayırırlardı.  

3.1.9.1. Takvânın Îmanî, Amelî ve Ahlâkî Boyutu  

(َ ٍْ ػ١ُُٛ  ٚ ٕ اخٍَ َف َٟج   ٓ ر م ١ ُّ  ٌ َا  ْ (15إ   

15. ġüphe yok ki, takva sahibi olanlar, cennetlerde ve pınarlarda buluna-

caklar  

takvâ ذمٛٞ
331

 kelimesi, Kur‟ân-ı Kerîm‟de bütün türevleriyle 63 sûrede 237 

âyette, 258 defa zikrolunmaktadır.
332

 “Korumak, müdafaa etmek, yardım etmek, des-

tek çıkmak, sakındırmak” manalarınadır.
333

 Cürcânî ise “Allah‟a (cc) itaat ederek 

azabından sakınmaktır ki bu da ceza almayı haklı kılan davranıĢlardan nefsi korumak 

suretiyle gerçekleĢir” Ģeklinde tarif etmektedir.
334

  

Takvâ kavramı, Kur‟ân‟da kullanıldığı yerler açısından değerlendirildiğinde 

ubûdiyyet kavramının delâleti kapsamında bulunan îmân, amel ve ahlâk konuları ile 

alakası olan bir kavram olduğu anlaĢılmaktadır. Bu kavram, îman ve ihsân bağlamın-

da; havf, haĢyet, rehbet, iĢfâk, huĢû„, hudû„, vecel ve rav„ kavramlarıyla, amel bağ-

lamında; ihlâs, itaat, ibâdet, adâlet, salâh, hayr ve birr kavramlarıyla, ahlak bağla-

mında ise tevâzu„, gıpta, sadakat, sabır, hilm, hüsnü zan, sehâvet, kanaat, Ģükür, 

rızâ, hoĢgörü ve benzeri kavramlarla alakası olan bir kavramdır.
335

 

Bu kavramın îmanî boyutu bağlamında zikrettiğimiz, “haĢyet, rehbet, iĢfâk, hu-

Ģu‟, hudû„, vecel ve rav„” kavramlarını analiz ettiğimizde, bu kelimelerin hepsinin 

“korku” anlamını ifâde eden havf kelimesi ile aralarında nisbî farklar olduğunu tespit 

ettik. Bu tespitin bir neticesi olarak da Kur‟ân-ı Kerîm‟in bazı yerlerinde havf kav-

ramı yerine bu ilgili kavramların tercih edilmesindeki amacın bir takım latîf manalara 

iĢaret edilmek olduğu kanaatine vardık.  

                                                 
331

) takva kelimesi, k-v-y ذمٛٞ  ٞ-ٚ-ق )َkökünden, ل ١ا  ٚ  vakyen ve ل ا٠ ح  ٚ  vikâyeten mastarından türemiĢ üç 

harften oluĢan bir isimdir. ٟ ل  ٚ  vekâ, ٟ ٠ م yekî, ل ا٠ ح  ٚ  vikâyeten Ģeklinde çekimlenir.َٞٛذم takvâ kelime-

sinin asıl formu  َٚٞ  ٛ ل   vakvâdır. ذا ta harfiَٚٚا vav harfinden, ٚٚا vav harfi deَ٠ا ya harfinden bedel kı-

lınmıĢtır.  َٓ ر م ١ ُِ  müttekîn kelimesi ise ifti‟âl babından ismi fâ„il çoğul eril‟dir. Tekili ٍَر ك ُِ   müttek-

kın‟dir. Bunun asıl formu ise ٍَذ ك  ٛ ُِ  müvtekın‟dır.َٚٚا vav harfi ذا ta harfine kalb edilmiĢ, kelimenin 

aslından olan َذا ta harfi de ziyade harf olanَ ر كَ  ta‟ya idğam edilerek ذا ُِ  müttekın olmuĢtur. Ġbn 

Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 4902. 
332

  Abdülbâkî, Mu„cem, ss. 848-851. 
333

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 4902. 
334

  Cürcânî, Ta„rîfât, s. 129. 
335

  Hatice ġahin, Kur‟ân‟da Takva Kavramı, Yüksek Lisans Tezi, Bursa 2006, ss. 187-208. 
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Bu latîf manalardan olmak üzere, خش١حََ haĢyet kelimesinde, “tazim ve hürmetten 

kaynaklanan korku” anlamı,
336

س٘ثحَ  rehbet kelimesinde, “tazim ve hürmetten kaynak-

lı Ģiddetli korku” anlamı,
337

-iĢfâk kelimesinde, “merhamet ve Ģefkatten mahru اشفاق 

miyet korkusu” anlamı,
338

-vecel kelimesinde, “korkudan hâsıl olan kalpteki ür ٚجً 

perti ve Ģiddetli çarpıntı”
339

 anlamı, ٚعس  rav„ kelimesinde ise “âkıbeti kesin olarak 

tahmin edilemeyen bir durum sebebi ile kalpte hâsıl olan korku”
340

 anlamı bulun-

maktadır. Netice itibarıyla takva kavramı bağlamında zikrettiğimiz bu sıfatlarda kor-

kudan ziyâde, bir endiĢe anlamının ön plana çıktığı anlaĢılmaktadır. 

HuĢû„ ve hudû„ kelimelerinde ise “tevâzu, sükûnet, itaat ve boyun eğmek” an-

lamları bulunmaktadır. Aralarındaki ayırd edici özellik, خشٛع huĢû‟ kelimesinde ön 

plana çıkan, “hürmet ve ihtiram” َخضٛع  hudû„ kelimesinde ise “rızâ ve teslimiyet” 

özelliğidir.
341

 Kur‟ân‟da huĢû„ sıfatı kendilerine isnâd edilen unsurlar; sesler,
342

 kalp-

ler,
343

 dağlar,
344

 yeryüzü,
345

 gözler,
346

 yüzler
347

 ve mümin kullar
348

 olarak zikredil-

miĢtir.  

                                                 
336

 Bu kelimenin Kur‟ânda “tazim ve hürmet” anlamına kullanıldığı âyetler için bk. Bakara, 2/74; 

Nisâ, 4/77; Mü‟minûn, 23/57; HaĢr 59/21. “Tedirginlik” anlamına kullanıldığı âyet için bk. Ġsrâ, 

17/31. 
337

 Bu kelimenin Kur‟ânda “saygıdan kaynaklanan Ģiddetli korku” anlamına kullanıldığı âyet için bk. 

Bakara, 2/40; A„râf, 7/154; Nahl, 16/51; Enbiyâ, 21/90. “görülen birĢeyden kaynaklanan Ģiddetli 

korku” anlamı için bk. A„râf, 7/116; Enfâl,8/60; Kasas, 28/32. Bu kelimeden müĢtak olan “ruh-

bân” kelimesi de Kur‟ân‟da Ģu âyetlerde geçmektedir. Mâide, 5/82; Tevbe, 9/31-34; Hadîd, 57/27. 

Ruhbân ve ruhbâniyyet kelimeleri lügatte, “dünyadan ve onun lezzetlerinden el ayak çekmiĢ zâhid 

kimse” anlamındadır. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 1749; Bu kiĢilerin bu kavramla isimlendiril-

mesinin sebebi, verilen ismin de manası ile münâsib olarak, “Allah‟a (cc) karĢı olan saygılarından 

kaynaklanan Ģiddetli korku hali” olduğu anlaĢılmaktadır.  
338

 Bu kelimenin Kur‟ânda “merhamet ve Ģefkatten mahrumiyet korkusu” anlamına kullanıldığı âyet-

ler için bk. Enbiyâ, 21/28-49; Mü‟minûn, 23/57; Ahzâb, 33/72; ġûrâ, 42/18-22; Tûr, 52/26; 

Me„âric, 70/27. Daha geniĢ bilgi için bk. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 1749. 
339

 Bu kelimenin Kur‟ânda “korkudan hâsıl olan kalpteki ürperti ve Ģiddetli çarpıntı” anlamına kulla-

nıldığı yerler için bk. Enfâl, 8/2; Mü‟minûn, 23/60; Hıcr, 15/52.  
340

 Bu kelimenin Kur‟ândaَ“âkıbeti kesin olarak tahmin edilemeyen bir durum sebebi ile kalpte hâsıl 

olan korku” anlamına kullanıldığı âyet için bk. Hûd, 11/74.  
341

 HuĢû maddesi için bk. Ġbnü‟l-Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s.1165; Hudû maddesi için bk. Ġbn Manzûr, 

Lisânü‟l-„Arab, s.1187; rıza ve teslimiyet anlamına kullanıldığı âyet için bk. ġu„arâ, 26/4. َ َٔ ش أ   ْ إ 

 َٙ  ٌَ  ُ ُٙ ٕ الُ َأ ػ  ٍ د  ف ظ  َآ٠ حَ  اء   ّ َاٌغ   ٓ  ِ َ  ُ  ٙ  ١ ٍ َػ  ي  َٓ ُٕٔ ضه  ١ ؼ  اض  اَخ   “Eğer dileseydik onlara gökten öyle bir mucize indirirdik 

ki ona boyunları eğilip kalırdı.” 
342

  Tâhâ, 20 /108.   
343

  Hadîd,  57/16. 
344

  HaĢr, 59/21. 
345

  Fussilet, 41/39. 
346

  Kalem, 68/43; Me„âric, 70/44; Nâzi„ât, 79/9. 
347

  ĞâĢiye, 88/2. 
348

  Mü‟minûn, 23/2. 
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Netice itibarıyla buraya kadar zikretmiĢ olduğumuz bu kavramların birbirleri 

ve takva kavramı ile olan nisbetleri doğrultusunda takva sıfatının bir takım mertebe-

lerinin olduğu anlaĢılmaktadır.  

Takvâ kavramının ibâdet boyutu ise Kur‟ân-ı Kerîm‟de zikredildiği yerler açı-

sından hem Allah‟a (cc) karĢı olan görev ve sorumluluklar hem de bütün insanlar ve 

canlılara karĢı sorumluluklar olmak üzere iki kısımda değerlendirilmektedir. Allah‟a 

(cc) karĢı olan sorumluluklar, onun emrettiklerini yapıp yasakladıklarından uzak 

durmaktır. Ġnsanlara karĢı olan sorumluklar ise muâmelât dediğimiz konularda Yüce 

Allah‟ın (cc) istediği ve koyduğu hükümlere teslimiyet ve rıza göstermektir.  

Allah‟a (cc) karĢı olan sorumluluklarımızın takva boyutu kapsamında,  Allah‟a 

(cc) kulluk etmek,
349

 Allah‟ın (cc) peygamberleri vasıtasıyla bildirdiği hususlara sı-

kıca sarılmak,
350

 oruç ibadetini yerine getirmek,
351

 Allah‟ın (cc) tayin ettiği ve bildir-

diği hak yoldan ayrılmamak,
352

 Allah‟ın (cc) mukaddes sayıp kıymet atfettiği 

Ģe„âirine tazim ve hürmette bulunmak
353

 ve benzeri hususları sayabiliriz. 

Ġnsanlara karĢı davranıĢın takva boyutu kapsamında ise kocaların hanımlarına 

karĢı müsamahalı olması,
354

 iyilik ve takva üzere yardımlaĢılması,
355

 insanlara ada-

letli davranılması,
356

 miras hukukuna riayet edilmesi,
357

 yapılan haksızlıklara misliy-

le mukabele edilmesi,
358

 savaĢ hukukunda taraflar arası yapılan antlaĢmaya uyulma-

sı,
359

 evlere kapılarından girilmesi ve yapılan iĢlerde usul ve adab gözetilmesi,
360

 

fâizden sakınılması,
361

 taraflar arasında bir haksızlık ve cidal olmaması için yapılan 

sözleĢmelerin kayıt altına alınarak Ģahitlendirilip delillendirilmesi
362

 ve benzeri hu-

susları sayabiliriz. 

                                                 
349

  Bakara, 2/21. 
350

  Bakara, 2/63.  
351

  Bakara, 2/183. 
352

  En„âm, 6/153. 
353

  Hacc, 22/32.  
354

  Bakara, 2/237. 
355

  Mâide, 5/2. 
356

  Mâide, 5/8. 
357

  Bakara, 2/180. 
358

  Bakara, 2/194. 
359

  Tevbe, 9/4. 
360

  Bakara, 1/89. 
361

  Bakara, 2/278; Âl-i Ġmrân, 3/130. 
362

  Bakara, 2/282. 
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Takvâ kavramının ahlâk boyutu ise Kur‟ân-ı Kerîm‟de zikredildiği yerler açı-

sından “tevâzu„,
363

 sadakat,
364

 sabır,
365

 hilm,
366

 hüsnü zan,
367

 sehâvet,
368

 Ģükür,
369

 

rızâ,
370

 hoĢgörü
371

 ve benzeri erdemlerdir. 

3.1.9.2. Dünyada ve Âhirette Müttakilere Verileceği VadedilmiĢ 

Müjdeler 

(َ  ٓ ١ ٕ غ  ذ  ُِ َ ٌ ه  َر   ً َو أُٛاَل ث   ُ ُٙ َإٔ    ُ ُٙ تُّ َس   ُ ُ٘ اَآذ ا  ِ َ  ٓ ٠ ز  (16آخ   

16. Rablerinin kendilerine verdiğini alarak, çünkü onlar bundan evvel ih-

san sahibi idiler. 

Bu âyeti Râzî, “nihayeti olmaksızın Yüce Allah‟ın (cc) ihsan ve ikramına dere-

ce derece merhale merhale nail ve mazhar olurlar ve bu nimetlerin bir nihayeti de 

yoktur”
372

 Ģeklinde yorumlamıĢtır. Beydâvî ise “Allah‟ın (cc) kendilerine vermekte 

olduğu Ģeyleri almaya ve kabul etmeye istidatları vardır ve verilenlerden de razı ve 

hoĢnutturlar” Ģeklinde yorumlamıĢtır.
373

  Ġbn Kesîr ve Taberî ise “Rablerinin onlara 

farz kıldıklarını eda ederler ve bununla birlikte diğer emirlerini yerine getirirler” Ģek-

linde nakletmiĢlerdir.
374

 Ġbn ÂĢûr ise bu ayetteki اخز ehaze “aldı” kelimesi ile ilgili 

olarak “bu kelimenin Ģamil olduğu manalara nisbeti mülahaza olunduğunda, hem 

hakiki hem de mecâzî anlamda kullanımı söz konusudur” der. Zira Yüce Allah‟ın 

(cc) onlara verdiği nimetlerin bazısı meyveler ve içecekler gibi mahsûs bazısı da gü-

zel manzaralar, güzel sesler, keramet ve rıza gibi makul nimetlerdir.
375

 Âlûsî ise َا  ِ

 َُ ُ٘ ا mâ âtâhüm ayetindeki آذ ا  ِ  ma lafzının, elfâz-ı „umumdan olduğunu söyleyerek, 

muttaki olan kullara verilen nimetlerin kapsamının geniĢliğine dikkat çekmiĢtir.
376

  

  Kur‟ân‟da takvâ ehli kullara dünyada iken verileceği vadedilen bazı müjdeler 

Ģunlardır. “Kur‟ân-ı Kerîm onlar için bir hidâyet,
377

 hatırlatma
378

 ve müjde‟dir.
379

 

                                                 
363

  Furkân, 25/63. 
364

  Ahzâb, 33/24. 
365

  Bakara, 2/45. 
366

  Tevbe, 9/114. 
367

  Hucurât, 49/12.  
368

  HaĢr, 59/9. 
369

  Bakara, 2/152. 
370

  Mâide, 5/16. 
371

  Fussilet, 41/34. 
372

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 200. 
373

  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 147.  
374

  Ġbn Kesîr, Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C.VII, s. 389; Taberî, Câmiu‟l-Beyân, C. VII, s. 112. 
375

  Ġbn ÂĢûr, et-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 347. 
376

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 7. 
377

  Bakara, 2/2. 
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Allahın rahmet ve bereketi onlarla beraberdir.
380

 Allah‟ın (cc) velâyet ve korumasın-

dadırlar.
381

 Allah‟ın (cc) sevgisine mazhar olmuĢlardır.
382

 Kendilerine hak ve batılı 

ayırt edecek bir firaset verilmiĢtir.
383

 Ġbadetlerinin kabul edileceği müjdelenmiĢtir.
384

  

Kur‟ân‟da takvâ ehli kullara âhirette verileceği vadedilen bazı müjdeler ise 

Ģunlardır. Cehennemden kurtuluĢ,
385

 geniĢliği gökler ve yerler kadar olan cennet,
386

 

cennetin kendilerine yaklaĢtırılacağı,
387  

cennette bahçeler, pınarlar ve nimetler içeri-

sinde olacakları,
388

 bozulmayan su ırmakları, tadı değiĢmeyen süt ırmakları, sarhoĢ-

luk vermeyen Ģarap ırmakları ve bal ırmakları, meyveler ve bağıĢlanma,
389

 ince ipek-

ten ve parlak atlastan elbiseler ve iri gözlü huriler.
390

  

3.1.9.3. Takva Kavramının Ġhsan Kavramı ile Olan Alakası   

ġimdi de  َٓ ١ ٕ غ  ذ  ُِ َ ٌ ه  َر   ً َل ث  َو أُٛا  ُ ُٙ  ”çünkü onlar bundan evvel ihsan sahibi idiler“ إٔ  

âyetinin delaleti kapsamında takvâ kavramının ihsân kavramı ile olan münasebetine 

değinmek istiyoruz. MeĢhur Cibrîl hadisinde Hz. Peygamber (sav) ihsan
391

 terimini 

Ģöyle tanımlar. “Ġhsan, her ne kadar sen onu göremesen de o seni görüyormuĢ gibi 

Allah‟a kulluk etmendir.”
392

 Ġhsân kavramının da takva kavramı genelinde îmânî, 

amelî ve ahlâkî boyutu bulunmaktadır. Öncelikle imanî boyutu üzerinde duracağız. 

Bu sebeple de ihsan kavramının takva ve iman kavramları ile birlikte zikredildiği 

Mâide 5/93 âyetini incelemek istiyoruz. 

 

                                                                                                                                          
378

  Hâkka, 69/48. 
379

  Meryem, 19/97. 
380

  Bakara, 2/194. 
381

  Câsiye, 45/19. 
382

  Âl-i Ġmran, 3/76. 
383

  Enfâl, 8/29. 
384

  Mâide, 5/27. 
385

  Meryem, 19/72; Zümer, 39/61. 
386

  Âl-i Ġmran, 3/133. 
387

  ġu‟arâ, 26/90. 
388

  Tûr, 52/17; Kamer, 54/54. 
389

  Muhammed, 47/15. 
390

  Duhân, 44/51-57. 
391

 Ġhsan kavramı, Aslı, h-s-n ( ْ-ط-ح ) kök harflerinden türeyen, önüne ziyade harflerden olan elif 

harfi ilave edilmiĢ ا ف ؼا ي if‟âl formunda isimdir. “Bir iĢi güzel eylemek ve yapmak, bir Ģeyi güzel 

görmek ve güzel saymak anlamlarınadır.” َ َٓ  ١ٕ غ  ذ  ُِ Muhsinîne kelimesi de bu kökten türemiĢtir. Ġsmi 

fâil formunda olup çoğul eril bir kelimedir. Bunun manası “gerektiği Ģekilde ibadetlerinin, kulluk-

larının hakkını veren güzel ameller iĢleyen itaat ehli kullar” anlamındadır. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-

„Arab, s.ََ879.َĠbn ÂĢûr, et-Tahrir ve‟t-Tenvir, C. XXVI, s. 347; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„âni, C. XXVII, 

s. 7. 
392

  Buhâri, “Îman”, 37. 
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َ ُٛاٌَٰه ز٠ٖٓ َاػ ٍ ١ٌَٝظ   ِٕ َٚ ٌَظه اٌ ذ ااَاػّ  ٍُٛاَ َجُٕ اخ  ُٓٛح  اَٰاَذه م ٛ اِ اَاَا ر اَف١ّٖ اَع ؼّ   ُٚٛ  ِٕ َٚ ٌَظه اٌ ذ ااَاػّ  ٍُٛاَ خ 

اَٰذه م ٛ اثُُه َ  ٚ ُٛاَ ا َذه م ٛ اثُُه َإَِ   ٚ ُٛاَ اد غٕ   ٚ ١ٖٓاٌٍه٠َُٰٗذُ ةهَُاَ ُذ غٕ   ٌََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََّ  

“Ġman edip de salih iĢler yapan kimseler bundan böyle sakındıkları ve 

imanlarında sebat ile salih iĢlerine devam ettikleri, sonra takvalarında ve 

imanlarında rüsûh buldukları, sonra bu takvâ ile beraber her yaptığını gü-

zel yapanlar ihsan mertebesine erdikleri takdirde evvelce tattıklarında 

kendilerine bir beis yoktur, Allah muhsinleri sever.”
393

 

 Bu âyette iman, sâlih amel, takva ve ihsan kavramları birlikte zikrolunmakta-

dır. Bu âyette önce takva ile birlikte iman ve ameli sâlih daha sonra takva ve iman en 

son olarak da takva ile birlikte ihsan kavramı zikrolunmuĢtur. 

 ZemahĢerî, bu âyetteki ihsân kelimesini “amelleri güzel yapmak insanlara iyi-

likte bulunmak” olarak yorumlamıĢtır.
394

  

  Fahri Râzî, bu âyetle ilgili kendi dönemine kadar yapılan yorumları genel ola-

rak değerlendirmiĢtir. Bu bağlamda âyetteki birinci takva kelimesinin “Allah‟a (cc) 

isyanı gerektiren bütün hallerden sakınmak”, ikinci takva kelimesinin, “âyetin içerdi-

ği mana gereği içki ve kumardan sakınmak”, üçüncü takva kelimesinin ise “bu âyet-

ten sonra indirilecek âyetlerle haram kılınacak olan Ģeylerden sakınmak” olduğunu 

özetlemiĢtir. Kendi zamanına kadar olan müfessirlerin genel görüĢünü aktardıktan 

sonra bu âyette bu kelimelerin üç kez peĢpeĢe zikredilmelerinin amacını, iman ve 

takvaya teĢvik kasdıyla bir te‟kîd ve mübâlağa gerekçesi ile açıklamıĢtır. Son olarak 

da “Allah muhsinleri sever” âyetinin izahı sadedinde ihsan sıfatının sadece bu âyette 

zikri geçen ve bu âyet nâzil olup da içki ve kumarı haram kılmazdan evvel iĢlenilen 

günahları ortadan kaldırmakla kalmadığını, bununla birlikte Âllah‟ın (cc) sevgisine 

mazhar olmayı gerektirecek bir vasıf olduğunu da ifade etmiĢtir.
395

 

Ebû Hayyân, bu âyetteki birinci takva kelimesini, “Ģirk ve büyük günahlardan 

sakınmakla”, ikinci takva kelimesini, “Ģirk ve günahtan sakınmak üzere sebat ve de-

vam etmekle”, üçüncü takva kelimesini ise “kendisinden sonra zikredilen ihsân sıfa-

tıyla birlikte bulunmasından dolayı takvanın nihâyeti” olarak tanımlamıĢtır. Bir baĢ-

ka görüĢ olarak, birinci takva kelimesinin “Ģirkten sakınmak”, ikinci takva kelimesi-

                                                 
393

  Mâide, 5/93. 
394

  ZemahĢerî, KeĢĢâf, C.II, s. 291.  
395

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. 12, ss. 89-90. 
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nin “büyük günahlardan sakınmak”, üçüncü takva kelimesinin ise “küçük günahlar-

dan sakınmak” olduğunu nakletmiĢtir.
396

 

Âlûsî, Allâme et-Tîbî‟
397

 den bu âyetle kastedilen asıl mananın, “iman ve takva 

derecelerinde ihlas ve yakîn mertebelerine yükselmek olduğunu, bu terakkînin de 

imanda sebat ederek Ģirke düĢmekten sakınmak, salih amellere sebatla devam etmek 

ve Allaha (cc) olan kulluğunda O, kendisini görüyor olduğu müĢahedesi ile istikamet 

üzere olmaktır” Ģeklinde nakleder.
398

  

Ġbn ÂĢûr, bu âyetteki îmân kelimesinin ittikâ kelimesi üzerine atfedilmesinin, 

îmânın takvanın aslı ve temeli olduğuna iĢaret ettiğini ifade etmiĢtir. Bu âyette zikre-

dilen sümme harfinin rütbe cihetiyle mühlet anlamına olduğunu, bunun da takva‟nın 

ve îmân‟ın kiĢiler üzerindeki eserinde ziyadeliği îmâ ettiğine dikkat çekmiĢtir. Bu 

âyetlerde salih amelin tekrar zikredilmemesinin sebebini de sâlih amelin takva‟ya 

olan Ģümulü ile açıklamıĢtır. Takva ile birlikte ihsan sıfatının zikredildiği son cümle 

ile ilgili olarak da bu cümlenin kendisinden önce geçen cümlenin te‟kîd‟i olduğunu, 

sümme harfinin delaleti ile de “ihsan sıfatı ile birlikte takva‟da yükselme” anlamı 

ifade ettiğini söylemiĢtir. Bu açıklamısını da Hz. Peygamber‟in (sav) yukarıda atıfta 

bulunduğumuz Cibrîl hadisindeki ihsan tanımı ile desteklemiĢtir. Bu izahatı ile bir-

likte en son zikredilen ihsan sıfatının “Müslümanlara ihsanda bulunmak” anlamına 

da Ģamil olduğunu söyleyerek bu sıfatın takva sıfatına ilave bir özellik olduğunu ifa-

de etmiĢtir. Buna gerekçe olarak da ihsan sıfatının Allah‟ın (cc) rızasını celbe vesile 

olacak vacip amellerin üzerinde bir özellik arz ettiğini söylemiĢtir.
399

 

Ġsfehâni, Nahl 16/90 âyetindeki
400

 “ihsân ve adl” sıfatlarının izahı sadedinde 

Ģunları söylemektedir. “Ġhsan adaletin üstünde bir derecedir. Adalet borcunu vermek 

alacağını almaktır. Ġhsan ise üzerine düĢenden daha fazlasını vermek ve daha azını 

almaktır.”
401

  

                                                 
396

  Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. IV, s. 19. 
397

  ZemhaĢerî‟nin KeĢĢâf adlı tefsîr eserine yazdığı hâĢiyesi ile meĢhur olan zattır. Âlûsî, tefsîrinde bu 

zattan Allâme Tîbî diye bahseder. Bu zât hakkında geniĢ bilgi için bk. Muhammet Sâcit Kurt, “ġe-

refuddîn et-Tîbî; Hayatı ve Eserleri” Din Bilimleri Akademik AraĢtırma Dergisi, 18/2, 2018. 
398

 Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. VII, s. 20; ġerefuddîn el-Hüseyin b. Abdullah et-Tîbî, Fütûhu‟l-Ğayb fi‟l-

KeĢfi an Kınâ„ı‟r-Rayb HâĢyetü‟t-Tîbiyyi „ale‟l-KeĢĢâf, C. V, yy. BirleĢik Arap Emirlikleri 2013 s. 

479.  
399

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. VII, ss. 35-36. 
400

  Nahl 16/90; …  َْ غ ا د  الْ    ٚ ٌ ؼ ذ يَ   شَُت ا ُِ
٠ أ   َ َاللّ   ْ  ”.Allah sizlere adaleti, iyiliği... emreder“ َ إ 

401
  Ġsfehânî, Müfredât, ss. 236-237.   
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Buraya kadar zikrettiğimiz yorumlardan anlaĢıldığı üzere takvanın bir takım 

mertebeleri bulunmakla beraber ihsan sıfatı takva sıfatı üzerine ziyade bir özellik arz 

etmektedir. Bu özelliği umum-husus nisbeti ile ifade etmemiz gerekirse her ihsan 

sıfatında takva sıfatı bulunmakla birlikte buna mukabil olarak her takva sıfatında 

ihsan sıfatının bulunmadığını söyleyebiliriz.   

3.1.9.4. Ġhsan Ehli Kulların Bazı Özellikleri 

Yukarıda da zikrettiğimiz hususlar gereği ihsân kavramının takva kavramına 

nisbetle bazı özellik ve hususiyetleri bulunmaktadır. Bu özellikleri bu sûrede bildiri-

len hususlar doğrultusunda üç baĢlık altında zikretmek istiyoruz.  

3.1.9.4.1. Gecelerin Çoğunu Ġbadetle Geçirmeleri  

َ ٍ ١لَ  ؼَُْٛو أُٛاَل  ج   ٙ ا٠َ   ِ َ  ً َاٌٍ ١   ٓ هِ    

17.  Geceleri pek az uyurlardı. 

Bu âyette zikri geçen ً ١ ٌ leyl kelimesi, “gecenin baĢlangıcından nihayetine ka-

dar olan kısmı kapsayan genel bir ifadedir.”
402

ُ٘جُٛع   hücû„
403

  kelimesi, “gece uyku-

su”, جا ع ؼ ح ettehca‟ veya اٌرٙ  ٙ ج   el-hec‟atü mastarından “gecenin evvelinde uyunan اٌ

hafif uyku” anlamınadır.
404

 Ebû Davûd‟un tahricine göre Enes b. Malik den, “akĢam 

ile yatsı arasında uyunan uykudur” diye rivayet olundu.
405

 Âlûsî ise “ا  ِ ” mâ lafzının 

ziyade olduğunu, َ ٍ ١لَ   ”kalîlen kelimesinin manasını güçlendirmek için getirildiğini ل 

söylemiĢtir.
406

 Bu tanım ve teknik analizlerde de görüldüğü üzere bu âyetle muhsin 

kulların gecenin çoğunu ibadetle geçirdikleri çok az bir kısmında uyudukları anla-

Ģılmaktadır.  

3.1.9.4.2. Seher Vakitlerinde Ġstiğfar Etmeleri 

ت الْ  َ  ٚ َْ ر غ ف شُٚ ٠َ غ   ُ ُ٘ َ اس  ذ  ع    

18. Seher vakitleri istiğfar ederlerdi.  

                                                 
402

  Ġbn Manzûr, Lisanü‟l-Arab, s. 4115. 
403

 Bu ayetteki  َْ ؼُٛ ج   ٙ  ٠ yehce‟un kelimesinin Aslı, h-c-‟a ( ع-ج-ٖ ) kökünden türemiĢ üç harften oluĢan bir 

kelimedir. ġimdiki ve gelecek zaman kipinde olumlu anlam içeren çoğul eril formundadır. ٘ا 

he„nin zammesi ile ُ٘جُٛع  hücu‟ mastarından müĢtak‟dır. Firûzâbâdi, Kâmûsu‟l-Muhît, s. 774; Cev-

herî, Sıhâh, s. 288. 
404

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 4621; Cübrân, er-Râid, s. 833. 
405

  Bağdâdî, Tefsîru‟l Hâzin, C. IV, s. 193. 
406

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 8. 
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شَ  -sehar  kelimesi, “gecenin sonu sabahın biraz öncesi anlamını ifade etmek ع ذ 

tedir.
407

 Râzî‟nin de beyan ettiği gibi seher vakti “gündüz ve gece meleklerinin top-

landığı bir vakit olması münasebeti ile meĢhûd bir vakittir.”
408

 Sabahlara kadar iba-

detle meĢgul olmakla beraber sanki günahla vakit geçirmiĢ gibi seher vakitleri de 

yatmaz, kusurlarına mağfiret dilerlerdi. Bu âyette zikri geçen, muhsin kullara râci„ 

olan  َُ ُ٘  hüm zamiri ile kasr yapılmıĢ olup mana “dua ve istiğfarın en güzel vakti olan 

o seher vakitlerinde istiğfarı onlar, o muhsin kullar yaparlar” Ģeklinde olmuĢ olur.
409

  

 3.1.9.4.3. Mallarında Hakkı Olan Her Sınıfı Gözetmeleri 

شَُٚ ذ   ّ  ٌ ا  ٚ َ  ً ائ  ٌَه ٍغ  ك  َد   ُ  ٙ  ٌ ا  ٛ  ِ ف َٟأ   ٚ   

19. Mallarında, muhtaç ve yoksullar için bir hak vardı. 

Bu âyette zikri geçen َُٚش ذ   ّ  ٌ  el-mahrûm kelimesinin manası Bakara, 2/273‟de ا

de beyan olunduğu üzere iffetlerinden dolayı halkdan birĢeyler isteyemeyen kimse-

lerdir.
410

 

كَ    Hakkun kelimesinin manası ile ilgili olarak, Ġbn Sîrîn ve Katâde “farz olan د 

zekâttır” dedi. Ġbn Abbas, “zekâtın dıĢındaki mâlî ibadetlerdir. Çünkü bu sûre Mek-

ke„de nazil olmuĢtur, zekât ise Medine‟de farz kılınmıĢtır” diye zikretti. Ġbnü‟l-Arabî 

ise bundan maksat “kuvvetle muhtemel zekât olmasıdır” dedi.
411

 Râzî ise “eğer biz 

bunu farz kılınan zekât olarak değerlendirirsek bu takdirde âyetin mefhumu o ihsan 

sahibi kullar hakkında övgü anlamı ifade etmiĢ olmaz bilakis yerine getirilmesi gere-

ken bir borç olmuĢ olur. Zorunluluk olmadan gönülden gelerek nafile olarak verilen 

sadakalar ve yapılan infaklar olarak değerlendirirsek bu takdirde övgü olur” Ģeklinde 

zikretmiĢtir.
412

 Âlûsî ise “burada iĢaret edilen mali ibadetin, Allah‟a (cc) yakınlaĢ-

mak niyetiyle yapılan nafile ibadetler cümlesinden değerlendirilmesinin daha güzel 

olacağını” söylemiĢtir.
413

  

                                                 
407

) eshar kelimesinin Aslı, s-h-r ا ع ذا سَ   س-ح-ط ) kökünden türemiĢ üç harften müteĢekkil bir isimdir. دا 

ha‟nın fethası veya sukûnü ile ش شَ  sehrun veya ع ذ   seharun formunda mastardır. Çoğulu, âyette ع ذ 

de geçtiği üzere  َا ع ذا س eshâr Ģeklindedir. “Gecenin sonu, sabah vaktinin biraz öncesi olan vakit” 

anlamındadır. “Fecrin doğacağı vakte kadar olan gecenin son üçte birlik kısmıdır” diye zikredenler 

de oldu. Seher vaktinde oruca kalkacakların bu saatte yediği yemeğe de sahur س ُٛ  .sahûr denilir ع ذ

Siyaha galip olan beyaza da َش ع ذ  sehr ve َش عُذ  sühr denir. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, ss. 1903-

1904. 
408

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 205. 
409

  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, s. 541. 
410

  Okuyan, Kısa Sûrelerin Tefsîri, C. IV, s. 346.  
411

  Kurtubî, el-Cami‟u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, s. 483. 
412

  Râzi, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 206. 
413

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me‟ânî, C. XXVII, s. 9. 
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 Bu mezkûr görüĢler minvalinde bu âyette bahsi geçen mali ibadetin, nafile iba-

detlerden olması daha münasip görünmektedir. Zira bu âyetler ihsan gibi yüce bir 

erdeme sahip olan kimselerin vasıflarını beyan etmektedir. Farz olan zekâtı her müs-

lüman verebilir, fakat vacip olandan fazlasını vermek ve iffetinden dolayı fakrını arz 

edemeyen ihtiyaç sahiplerini arayıp bulmak herkesin yapamayacağı üstün bir mezi-

yettir.  

3.1.10. Kevnî ve Enfüsî Deliller 

(َ  ٓ ٛلٕ  ١ ُّ  ٍ ٌَه  َآ٠ اخ  ع  َالْ  س  ف ٟ  ٚ21(َ  ْ شُٚ َذثُ ظ  َأ ف لَ   ُ ىُ فغُ  َأٔ  ف ٟ  ٚ َ َا21ٌ( ف ٟ  ٚ َ اَ(  ِ  ٚ َ  ُ لىُُ ص  َس  اء  ّ غ 

(َ  ْ َ)22ذُٛػ ذُٚ  ْ مُٛ غ  َذٕ   ُ َأٔ  ىُ ا  ِ َ  ً ث  هِ  َ ك  ٌَ ذ  َإٔ  ُٗ ع  الْ  س   ٚ َ اء  ّ َاٌغ  به  س   ٛ َف  )23)َََََََََََََََََََََََََََ

َََ 

20-21. Kesin olarak inananlar için yeryüzünde ve kendi nefislerinizde 

birçok deliller vardır. Hâlâ görmüyor musunuz? 22. Gökte rızkınız ve si-

ze vaat olunan Ģeyler vardır. 23. Göğün ve yerin Rabbine andolsun ki o 

(size vaat olunanlar), sizin konuĢmanız gibi gerçektir.
414

 

3.1.10.1. Yeryüzündeki Kevnî Deliller 

ٛلٕ  َ ُّ  ٍ ٌَه  َآ٠ اخ  ع  ف َٟالْ  س   ٚ َٓ ١   

20. Kesin olarak inananlar için yeryüzünde birçok deliller vardır. 

 Yeryüzündeki kevnî delillerin neler olduğu ile ilgili olarak Beydâvî “Ġster ha-

reketsiz ister hareket halinde olsun yeryüzünde ibret nazarı ile bakılacak olan canlı 

ve cansız bütün her Ģeydir”
 
der.

415
  

 Râzî ise bu âyet ile ilgili iki husus zikretmiĢtir. Bunlarda biri kıyamet gününde 

yeryüzünde meydana gelecek olaylardır. Diğeri ise Yüce Allah‟ın (cc) yeryüzündeki 

kudret ve azametine delalet eden âyetlerinin tefekkür edilmesi ile ulaĢılacak takva ve 

ihsan gibi güzel vasıflardır.”
416

  

 Elmalılı bu âyetin ceza ve hesap gününün vuku bulacağını gösteren kevnî ve 

enfüsî delil olma özelliği yanında geçmiĢ dönemlerde helak edilen kavimlerin kalın-

tılarının bulunduğu yer olması bakımından da ibrete Ģayan olma özelliğine dikkat 

çekmiĢtir.
417

  

                                                 
414

   Zâriyât, 51/21-23. 
415

   Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 147. 
416

   Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 207. 
417

   Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, s. 543. 
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 Bu açıklamalar neticesinde yeryüzündeki kevnî delillerin, ister canlı ister can-

sız olsun görülebilen ve müĢahede edilebilen her bir Ģey, kıyamet günü meydana 

gelecek olan yeryüzü değiĢiklikleri ve helak edilen kavimlerden geriye kalan ibrete 

Ģayan kalıntılar olmak üzere üç farklı bakıĢ açısıyla değerlendirildiği anlaĢılmaktadır. 

Bu değerlendirmelere esas olarak bazı Kur‟ân âyetleri bağlamında kevnî delilleri 

zikretmek istiyoruz.  

 Nahl 16/81‟de Allah‟ın (cc) kullarının menfaati için yeryüzünde gölgelikler, 

dağlarda barınaklar, yazın sıcağından ve kıĢın soğuğundan koruyacak elbiseler ve 

savaĢın Ģiddetinden muhafaza edecek zırhlar var ettiği beyan buyrulmaktadır. Ġsra 

17/70‟de âdemoğlunun Ģerefli kılındığı bunun gereği olarak karada ve denizde kendi-

lerini taĢıyacak vasıtalar verildiği emre âmâde kılındıkları beyan buyrulmaktadır. Bu 

ilâhî beyanatlardan da anlaĢıldığı üzere muhataplara, sahip oldukları Ģeylerin kendi-

liğinden var olmadığı, onları bir amaç için yaratan ve emre âmâde kılan eĢsiz ve yüce 

bir kudretin var olduğu mesajı verilmektedir. 

 Nahl 16/66‟da hayvanların fıĢkıları ile kanları arasından insanlar için içimi 

kolay hâlis bir süt çıkartıldığı beyan buyrulmaktadır. Sütün meydana geliĢ evreleri ve 

mahiyet olarak birbirinden farklı bu kadar çok süt ürünün husule getirilmesi bile baĢ-

lı baĢına Yüce Allah‟ın (cc) kudretine delalet etmektedir.  

 Nahl 16/68-69‟da Allah‟ın (cc) bal arısına dağlardan, ağaçlardan ve çardaklar-

dan yurt edinmelerini ve meyvelerin özlerinden yemelerini vahyettiği beyan buyrul-

maktadır. Bal yapan arıların birbirleri ile olan koordineleri, uyumları, bal yapmak 

için aralarında tesis ettikleri kurallar ve benzeri hususlar mutlak bir kudret sahibinin 

varlığına, birliğine, tedbir ve kudret sıfatına delalet etmektedir. Bu meyanda ipek 

böceğini de bu deliller kısmından değerlendirebiliriz. 

 Neml, 27/69‟da geçmiĢ dönemlerde yaĢayan ve helak edilen toplumlardan ge-

riye kalan eserlerinin gezip görülmesi tavsiye edilmektedir. Helak edilmiĢ geçmiĢ 

dönemlerde yaĢayan toplumlardan geriye kalan eserlerin gezilip görülmesi de Al-

lah‟ın (cc) kudret ve azametinin idrak edilmesi noktasında önem arz eden kevnî delil-

lerdendir. Bu âyetin bu manaya delaleti yönüyle kendisinden sonra gelecek olan ka-

vimlerin helakini haber veren âyetlere de bir temhîd özelliği arz ettiği anlaĢılmakta-

dır. 
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3.1.10.2.  Enfüsî Deliller 

 َْ شُٚ َذثُ ظ  َأ ف لَ   ُ ىُ فغُ  ف َٟأٔ   ٚ   

21. Kendi nefislerinizde birçok deliller vardır. Hâlâ görmeyecekmisiniz?  

ٔ فظُ ) nefs kelimesinin çoğuludur. Aslı, n-f-s ٔ ف ظ enfüs kelimesi ا  ط-ف-ْ ) harfle-

rinden oluĢmuĢ mastar bir isimdir. Çoğulu ُفظ ٔ  nüfûs ٔفُٛط enfüs Ģeklinde geldiği gibi ا 

vezninde de gelir. “Ceset, kan, nazar, büyüklük ve yücelik, himmet, fikir, azap, su, 

bir Ģeyin bizzat kendisi, bir iĢin hakikati, niyetimde Ģu iĢi yapmak var” gibi anlam-

larda kullanılmaktadır.
418

  

 Enfüsî deliller bağlamında Ġbn Abbas‟dan “lisan, suret, renk ve huy farklılığı” 

anlamları zikredilmiĢtir.
419

 Beydâvî ise “âlemlerde her ne var ise insanlarda da onun 

bir benzeri vardır”
420

 diyerek, insanın bütün âlemlerin bir özeti olduğuna vurgu yap-

mıĢtır. Konevî de Beydâvî‟nin bu yorumunu biraz daha açarak “insanın yüzünün 

benzeri güneĢ, baĢının benzeri yıldızlar, sırtının benzeri toprak, karnının benzeri de-

nizler, saçlarının ve tüylerinin benzeri otlar ve bitkiler, aklının benzeri ay, duyu or-

ganlarının benzeri hareket eden gezegenler, sesinin benzeri ĢimĢek, gülmesinin ben-

zeri ise yıldırımlardır”
421

 Ģeklinde izah etmiĢtir. Âlûsî de “yiyecek ve içecek yollarını 

enfüsî âyetler bağlamında zikretmiĢtir.
422

 Bazı müfessirler, insanın yaratılıĢı ile ilgili 

olarak aklın çalıĢma yöntemi ve manalar çıkartma becerisi, görme, duyma, hissetme 

ve benzeri algıların yaratılması ve nutk/konuĢabilme özelliği gibi bazı hususları da 

zikretmiĢlerdir.
423

  

Bu yorumlarda da görüldüğü üzere enfüs kelimesinden kastedilen mana, daha 

çok insanın görünen fizîkî yönleridir. Binaenaleyh biz de enfüsî deliller bağlamında 

insanoğlunun yaratılıĢ safhalarını Kur‟ân‟dan âyetler ıĢığında zikretmek istiyoruz. 

                                                 
418

 Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, ss. 4501-4502; Cübrân, Râid, s. 815. 
419

 Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 375.  
420

 Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s.147. 
421

 Hanefî, HâĢiyetü‟l-Konevî, C. XVIII, s. 211. 
422

 Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 6. 
423

 Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 135; Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 

353.  
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 Ġnsân 76/1‟de beyan buyrulduğu üzere dehrin
424

 akıĢı içinde “insan” adının 

anılmadığı bir dönem geçmiĢtir. Bakara 2/30‟da Yüce Allah (cc) meleklerine yeryü-

zünde bir halife yaratacağını beyan buyurmuĢtur.  

 Yüce Allah (cc) insan cinsini yaratmayı irade buyurunca onu ilkin ذشاب türâb 

“topraktan”
425

 yaratmıĢtır. Kur‟ân- Kerîm‟de bu yaratılıĢ esnasında toprağın bazı 

halleri beyan buyrulmuĢtur. Bu hallerden ilki ٓط١ tîn
426

 “çamur” halidir ki toprağın su 

ile karıĢımına iĢaret etmektedir. Ġkinci olarak َِٓٓعلٌَحََِٓط١  min sülaletin min tîn
427َ

“çamurdan sıyrılıp çıkarılmıĢ bir öz” safhasıdır. Üçüncü olarakََِٓط١َٓلْصب min tînin 

lâzib
428

 “cıvık ve yapıĢkan bir çamur” safhasıdır. Dördüncü olarak ََِٓطٍظايََِٓدّا

َِغْٕٛ  min salsâlin min hamein mesnûn
429

 “vurulduğunda çın çın ses veren piĢmemiĢ 

çiğ çamur” safhasıdır ki bu safha, insan Ģeklinin oluĢtuğu ilk tavır olup daha yenice 

Ģekil verilmiĢ çiğ çamur halidir. BeĢinci olarak َواٌفخاس -min salsâlin ke‟l َِٓطٍظاي

fahhâr
430

 “vurulduğunda çın çın ses veren piĢmiĢ çamur” safhasıdır.  

 Hacc 22/5‟de ikinci merhale olarak insanın yaratılıĢının baĢlayıp geliĢtiği yerin 

 erhâm “rahimler” olduğu ifade olunmuĢtur. Murselât, 77/21‟de ise rahimlerin اسداَ

özelliğine iĢaret olunmak üzereَٓفَٟلشاسَِى١ fî karârin mekîn “güçlü bir yer” buyrul-

muĢtur. Yine rahimlerin bir özelliği ifade olunmak üzere, Zümer 39/6‟da insanların 

annelerinin karınlarında üç kat karanlığın içerisinde geliĢimlerini sürdürdükleri husu-

su beyan buyrulmuĢtur. 

 Ġnsanın ikinci yaratılıĢ safhalarındaki vasıfları ise Kur‟ân‟da Ģu kelimelerle 

ifade olunmaktadır. Birinci safhaَٔغفح nutfe
431

 “tohum/sperm” safhasıdır. Ġkinci safha 

,alaka„ػٍمح
432

 “kan pıhtısı” safhasıdır. Üçüncü safhaَ ,mudğa ِضغح
433

 “kan pıhtısının 

bir çiğnem ete dönüĢtüğü” safhadır. Dördüncü safhaََػظا „ızâm
434

 “kemiklerin oluĢ-

                                                 
424

 Dehr kelimesi lügatte; “Uzun zaman, dünyaya biçilen ömür, 1000 yıl, asır ve mutlak zaman anlam-

larına gelmektedir.”, bu kelime de asıl olan “âlemin baĢlangıcından sonuna kadar olan dönem” 

manasıdır. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 1441; Ġsfehânî, Müfredât, 319; Cübrân, Râid, s. 366. 
425

  Âl-i Ġmrân, 3/9; Kehf, 18/37; Hacc, 22/5; Rûm, 30/20; Fâtır, 35/11; Mü‟min, 40/67. 
426

  En„âm, 6/2; A„râf, 7/12; Secde, 32/7; Sâd, 38/71-76. 
427

  Mü‟minûn, 23/12. 
428

  Sâffât, 37/11. 
429

  Hıcr, 15/26-28-33. 
430

  Rahmân, 55/14. 
431

 Nahl, 16/4; Kehf, 18/37; Hacc, 22/5; Mü‟minûn, 23/13-14; Fâtır, 35/11; Yâsîn, 36/77; Mü‟min, 

40/67; Necm, 53/46; Kıyâme, 75/37; Ġnsan, 76/2; Abese, 80/19.  
432

  Hacc, 22/5; Mü‟minûn, 23/14; Mü‟min, 40/67; Kıyâme, 75/38. 
433

  Hacc, 22/5; Mü‟minûn, 23/14. 
434

  Mü‟minûn, 23/14. 
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maya baĢladığı” safhadır. BeĢinci safha, ٌَُذ lahm
435

 “kasların oluĢmaya baĢladığı” 

safhadır. Altıncı safha ise ََ آخشَخٍما  halkan âhar,
436

 “insana ruhun nefh edildiği can 

verildiği” safhadır.  

 Hacc, 22/5‟de insanın anne rahminden ًطف tıfl “bebek” olarak dünya hayatına 

çıkartılıĢından, ََاشذه eĢüdd denilen “olgun bir insan haline getirilme” ve اسريَاٌؼّشََ erzeli 

„umur denilen “hayatın en zayıf dönemi” ne kadar olan safhaları da beyan buyrul-

muĢtur.  

 Vâkı„a, 56/58‟de Allah‟ın (cc) kudretinin yüceliğine delalet etmesi nokta-i na-

zarından, insanın yaratılıĢındaki ilk unsur olan meninin mahiyetinin ve yaratılıĢının 

tedkik ve tefekkür edilmesine iĢaret buyrulmuĢtur. Kur‟ân‟da meninin vasıflarıَدفك 

difk
437

 “fıĢkırma” ve َّٟٕ٠ yümnâ
438

 “atmak saçmak” َٓ١ِٙ  mehîn,
439

 “zayıf güçsüz” َٓ ِ

ََعلٌَحَِٓ اءٍ ٓ ِٓ١ِٙ  min sülâletin min mâin mehîn
440

 َ“zayıf ve güçsüz bir sudan süzül-

müĢ” kavramları ile ifade buyrulmuĢtur. Mü„minûn 23/12‟de sülâle lafzı çamur ha-

lindeki toprağın bir vasfı olarak zikredilmiĢ idi. Bundan da anlıyoruz ki süzülme ve 

özütleme iĢlemi insanın hem toprak hem de nutfe olduğu temel aĢamaların her iki-

sinde de uygulanmıĢ bir iĢlemdir. Bu yönleri ve özellikleri ile insanın tohumunun 

yaratılma safhaları da Allah‟ın (cc) varlığına, kudretine ve birliğine delalet eden 

önemli âyetlerdendir.  

 Kur‟ân‟da meni/sperm‟nin yaratılıp çıkartıldığı bölge, erkekde َطٍة sulb “bel 

kısmı” kadında َذشائة  terâib
441

 “göğüs bölgesi” kavramları ile ifade buyrulmuĢtur. 

Ġnsanın tohumunun yaratıldıktan sonra üretildiği yerden çıkartılıĢı daَدفك difk
442

 “fıĢ-

kırma” ile vasfolunan bir kuvvet iledir. Bu hususiyet bize zâriyât “saçıp savuran 

kuvvetler” anlamını da hatırlatmaktadır.   

 Necm, 53/45-46‟da erkeklik ve diĢiliğin nutfe rahme atıldığı ilk safhalarda be-

lirlendiğine iĢaret buyrulmuĢtur.  

 Bugünkü embriyoloji ilminin tespitlerine göre, erkeğin üreme sıvısının içinde, 

250-300 milyon kadar nutfe/sperm anne rahmine intikal etmektedir. Bu spermlerden 

                                                 
435

  Mü‟minûn, 23/14. 
436

  Mü‟minûn, 23/14.  
437

  Târık, 86/6. 
438

  Kıyâme, 75/37. 
439

  Murselât, 77/20. 
440

  Secde, 32/8. 
441

  Târık, 86/7. 
442

  Târık, 86/6. 
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sadece bir tanesi rahimdeki yumurta hücresiyle döllenmektedir. Ardından iki, dört, 

sekiz mitotik bölünmeler baĢlar, sonra da rahmin duvarına asılır ve Ģekil almaya baĢ-

lar. Elektronik kameralarla tespit edilen bu aĢamalar, sırası ve mahiyeti itibarıyla 

tamamen âyetlerde dile getirilen ifadelerle uyum içerisindedir.
443

 Embriyoloji bilimi-

nin insanın üreme ve geliĢme safhaları ile ilgili daha yenice ulaĢtığı gerçekleri 

Kur‟ân‟ın yüzyıllar öncesinden haber vermesi onun mucizevi yönünü göstermesi 

bakımından dikkate Ģayan hususlardandır. 

 Nahl, 16/78‟de insanların annelerinin karınlarından hiçbir Ģey bilmez vaziyette 

çıkartıldıkları, eĢyanın mahiyetine dair bilgi ve malumat sahibi olabilmeleri için de 

kendilerine iĢitme, görme ve istidlâlî akıl kuvvetleri verildiği beyan buyrulmaktadır. 

Bu kuvvetler, insanlara Allah‟ın (cc) yüceliğini kudret ve azametini idrak etmeye 

sebeb olan istidlâlî unsurlardır. Ġnsanın Yüce Allah‟a (cc) karĢı sorumlu ve mükellef 

olabilmesi bu kuvvetlerin aktif olmasına bağlı olup haddi zatında insanı insan yapan 

da bu özellikleridir. Beydâvî bu âyette haber verilen hissî kuvvetlerin, eĢyanın haki-

katini idrak etmeye sebep olan algılar olduğunu beyan etmiĢtir.
444

   

 3.1.11. Nimet ve Azabın Göklerden Gönderilmesi 

اَذُٛػ ذُْٚ  ِ  ٚ َ  ُ لىُُ ص  اءَس   ّ ف َٟاٌغ   ٚ   

22. Gökte rızkınız ve size vaat olunan Ģeyler vardır. 

 Çoğu müfessirler,   َُ لىُُ ص  rizguküm س 
445

 cümlesini “rızıkların husûlüne sebep olan 

.el-matar “yağmurlar” anlamı ile tefsîr etmiĢlerdir اٌّغش
446

 Beydâvî ise bu âyetle ilgili 

iki vecih zikretmiĢtir. Birincisi,  َُ ل ىُ ص  َس  ثابُ  esbab-u rizgıküm “rızkın yaratılmasına ا ع 

etki eden sebepler” vechidir ki bu takdirde muzâf olan َُثاب -esbab kelimesi mukad ا ع 

der/gizli olmuĢ olur veya  َق ص  -rızk kelimesi sebep-müsebbeb alakası ile mecazı mür س 

sel olur ki her iki takdirde de mana aynı olmuĢ olur. Ġkinci vecih ise “levhi mahfuzda 

                                                 
443

  Süleyman Aksoy, Kur‟ân‟ın Embriyolojik Sırları, Kayahan Yayınları, Ġstanbul 2004, s. 13. 
444

  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. III, s. 230. 
445

 Rızık kelimesinin aslı, r-z-k ( ق-ص-س ) kökünden türemiĢ üç harften oluĢan bir isimdir. “Yiyecek, 

giyecek ve faydalanılacak her Ģey, yağmur, bağıĢ, pay, nasip gibi manalara gelir.” Rızıklar, biri 

maddî diğeri mânevî olmak üzere iki nevidir. maddî nimetler herkesin malumu olduğu üzere yiye-

cek, içecek ve giyecek türünden menfaati gerektiren Ģeylerdir. Manevî olan rızık ise meârif ve 

ilimler gibi kalpler ve nefisler için gerekli ve faydalı olan Ģeylerdir. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 

1636. 
446

 Mukâtil b. Süleymân, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 129; Suyûtî, Dürru‟l-Mensûr, C. XIII, s. 679; Ze-

mahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 614; Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 354; Sa„îd Hav-

va, el-Esâs fî‟t-Tefsîr, C. X, s. 5505; ġevkânî, Fethu‟l-Kadîr, s. 1405; Merâğî, Tefsîru‟l-Merâğî, C. 

XXVI, s. 180.  
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takdir olunan rızık” manasıdır.
447

 Bikâ„î, “Allah‟ın (cc) kullarının menfaati için yayıp 

neĢrettiği yağmur, rüzgâr, sıcak ve soğuk gibi Ģeylerdir” Ģeklinde tanımlamıĢtır. Sey-

yid Kutub, “rızkın Yüce Allah‟ın (cc) tasarrufunda olduğunun bilinmesi ve bu sebep-

le de dünya hırsından uzak durulmasının gerekliliğine” vurgu yapmıĢtır.
448

 Mevdûdî, 

“dünyâda insanların yaĢaması ve hayatlarını devam ettirmeleri için gereken herĢey-

dir” Ģeklinde tanımlamıĢtır.   

 Kur‟ân‟da Hz. Meryeme verilen nimetlerden de
449

 Hz. Ġsâ‟nın (as) kavmi için 

gökten indirilen sofradan da “rızık” olarak bahsedilmektedir.
450

 Bu âyetler minvalin-

de bir değerlendirme yaptığımızda ise bazı durumlarda su ve toprak gibi vasıtalara 

ihtiyaç duyulmadan da doğrudan rızıklandırmanın söz konusu olduğu anlaĢılmakta-

dır.  

 Enfâl 8/4‟de müminlerin rableri katında merzuk olacakları, Bakara 2/25‟de ise 

cennette merzuk olacakları haber verilmektedir. Bu âyetlerde verilen haberlerden 

anlaĢıldığı üzere rızık kavramıyla kastedilen Ģeylerin yalnızca dünyevî nimetlerden 

ibaret olmadığı anlaĢılmaktadır. 

  Hûd, 11/88‟de ilim ve hikmetin de “rızık” olduğu beyan buyrulmuĢtur. Hıcr 

15/88‟de Kur‟ân-ı Kerîm‟in dünya nimetleri ile kıyas kabul etmeyecek derecede bü-

yük bir nimet olduğuna iĢaret edilmiĢtir. Bunlarla birlikte Bakara 2/211‟de Allah‟ın 

(cc) kudret ve azametine delalet eden mucizelerden de nimet olarak bahsedilmiĢtir.   

  َْ َذُٛػ ذُٚ ا  ِ  ٚ  ve mâ tü‟adûneَ“size va‟d olunan hususlar” âyetinin tefsîri ile ilgili 

olarak Fahri Râzî, “va‟d/müjde edilen cennet veya va‟îd/azap olan cehennemdir” 

Ģeklinde iki vecih zikretmiĢtir.
451

 Âlûsî ise Mücâhid ve Dahhâk‟tan “va‟d edilmiĢ 

hayır ve Ģer olan hususların hepsidir” diye nakletmiĢtir.
452

 Ġbn ÂĢûr‟da “göklerden 

gelmesi muhtemel azaplar” olduğunu zikretmiĢtir.
453
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  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. III, s. 231. 
448

  Kutub, fî Zılâli‟l-Kur‟ân, C. VI, s. 310. 
449

  Âl-i Ġmrân, 3/37. 
450

  Mâide, 5/114. 
451

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 208. 
452

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 10. 
453

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve„t-Tenvîr, C. XXVI, s. 355. 
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3.1.12. Rubûbiyyet Kavramı Bağlamında DiriliĢ Hakikatinin Ġspatı   

َ َْ مُٛ غ  َذٕ   ُ اَأٔ  ىُ  ِ َ  ً ث  هِ  َ ك  َإٔ  ٌَُٗ ذ  ع  الْ  س   ٚ اءَ  ّ به َاٌغ  س   ٛ ف    

23. Göğün ve yerin Rabbine andolsun ki o (size vaat olunanlar) sizin ko-

nuĢmanız gibi gerçektir. 

َ ع  الْ  س   ٚ اءَ  ّ به َاٌغ  س   ٛ اءâyetinde kiَ ف   ّ َ es-semâ ve اٌغ  ع   el-ard lafızlarının zamirle الْ  س 

değilde açıktan zikredilmesindeki amaç, muhatapların gönüllerine Allah‟ın (cc) hey-

bet ve yüceliğini yerleĢtirmektir. Bu âyet kasem cümlesi olup takdiriَ َاٌغ ّاء  به  اللهَس   ٛ ف 

َ ع  اَِ  .Ģeklindedir ٚالْ س   ِ َ  ً ث   mislemâ kelimesindeki ا  ِ  mâ harfi ise zâid harflerden olup 

manayı güçlendirmek için gelmiĢtir. Bu âyetin َُ  ٗ -innehû cümlesindeki ٛ٘ hüve zami إٔ 

rinin hangi âyete döndürülmesi gerektiği noktasında farklı görüĢler olmakla birlikte 

çoğunluğun kabul ettiği görüĢ, sûrenin evelinde geçen َ َظا دق ٌَْ ُٚ ػ ذ ُٛ َذ َِا   ْ ا  âyetindeki 

ْ ُٚ ػ ذ ُٛ  âhirete dair meydana geleceği haber verilen yeniden diriliĢ, cezâ ve mükâfat“ ذ

hususları” cümlesidir.
454

  

Nutuk sıfatı, insanların kesin olarak bildikleri algısal bir vasıf olup bu vasfın 

temsîlî bir üslupta zikredilmesinden amaçlanan hedef, algı alanı dıĢında olan bir ta-

kım hususların anlaĢılabilir olmasını sağlamaktır. ġöyle ki diriliĢ, cezâ, mükâfat, he-

sap, cennet ve cehennem gibi âhirete dair hususlar bizim için ğaybî/algı dıĢı olan 

konulardandır. Binaenaleyh bu temsîl ile “sizin konuĢmanız nasıl kesin ve olgusal bir 

Ģey ise, sorumluluğunuz, va‟dedilen ceza ve mükâfatınız da aynı Ģekilde kesin mey-

dana gelecektir” mesajı verilmektedir.
455

   

Bu âyette rububiyet sıfatını ifade eden  َس َ به  rabb kelimesi, َ ع  الْ  س   ٚ اءَ  ّ -es-semâ اٌغ 

i ve‟l-ard “gökler ve yerler” kelimelerine muzâf/tamlama olarak َ ع  الْ  س   ٚ َ اء  ّ َاٌغ  به  س   ٛ  ف 

Ģeklinde zikredilmiĢtir. Bu sebepten hem rububiyyetin ne olduğu hem de bu izafette-

ki hikmeti anlayabilmek adına rabb kelimesi hakkında bazı bilgiler vermek istiyoruz.    

-Er-Rabb kelimesi, “mülk sahibi, efendi, ıslah eden, düzenleyen” anlamla اٌشب

rında kullanılmaktadır. Bu kelimede asıl olan “herhangi bir Ģeyi en kâmil safhasına 

kadar kademe kademe inĢa etmek” anlamıdır. Terbiye kavramı da bu mana merke-

zinden hareketle kullanılmaktadır. Allah‟dan (cc) baĢkasına اٌشب er-rabb denilmesi 

câiz değildir. Bu kelimenin çoğulu Âl-i Ġmrân 2/80‟de استاب erbâb Ģeklinde zikredil-

miĢtir. Rabbânî kelimesinin çoğulu Âl-i Ġmrân 2/79‟da َْٛستا١ٔ rabâniyyûn Ģeklinde, 

                                                 
454

 Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 208; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 10; Ġbn ÂĢûr, 

Tefsîru‟t-Tahrîr ve„t-Tenvîr, C. XXVI, s. 355. 
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  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, ss. 543-544.  
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ته ١ ح -ribbiyye kelimesinin çoğulu ise Âl-i Ġmrân, 146‟da ribbiyûn Ģeklinde zikredilmiĢ س 

tir. rabbâniyyûn ve ribbiyyûn kelimelerinin her ikisi de “âlim kiĢiler” anlamındadır. 

Ġbn Manzûr َْٛست١ ribbiyyûn kelimesiniَػٍّاءَالْذم١اء ulemâu‟l-etkıyâ “sakınan âlimler” 

anlamı ile vasfederek açıklamıĢtır.
456

 Bu vasıflamadan da anlaĢıldığı üzereَْٛست١ rib-

biyyûn kelimesinde, “takva sıfatı” ön plandadır. Yukarıda ilgili yerinde de atıfta bu-

lunduğumuz üzere takva kelimesi “sakınmak” anlamına gelmektedir. Allah‟dan (cc) 

sakınmanın derecesi ise onun kudret ve azametini idrak etmekle mütenasib bir keyfi-

yettir. Bu anlam bağlamında ribbiyyûn kelimesi ile rubûbiyyet kelimesi arasındaki 

münasebetin sebep-sonuç iliĢkisi olarak ortaya çıktığı anlaĢılmaktadır. BaĢka bir ifa-

deyle rubûbiyyet, mevcudatın yaratılıĢ keyfiyeti anlamını ifade ederken ribbiyyet ise 

mevcudatın yaratılıĢındaki bazı keyfiyetlerin idrak edilme anlamını ifade etmektedir. 

Nâzi„ât 79/24‟te ifade olunduğu üzere Firavun, halkına hitaben “sizin en yüce 

rabbiniz benim” diyerek rububiyyet dava etmiĢtir. Ġsrâ 17/102‟ de beyan buyrulduğu 

üzere Hz. Musa (as) kendisine verilen dokuz âyet ile tebliğ için Firavuna gönderildi-

ğinde ona hitaben “sende pekiyi bilmektesin ki bu âyetleri indiren yerlerin ve gökle-

rin rabbidir” diyerek Yüce Allah‟ın (as) rububiyyet sıfatını ön plana çıkarmıĢtır. Bu 

nedenledir ki bu ve bunun benzeri bütün âyetlerde er-rabb sıfatı ile verilmek istenen 

mesajın rububiyyet sıfatı ile alakadar olduğu anlaĢılmaktadır.   

َ ع  الْ  س   ٚ اءَ  ّ َاٌغ  به  س   ٛ -âyetinde “rabb” kelimesinin yerine “hâlık” ve  “bedî„” sıfat  ف 

ları kullanılmayıp da “rabb” kelimesinin kullanılma gayesinin, rububiyyet sıfatıyla 

verilmek istenen mesaja matuf bir nükte olduğu da anlaĢılmaktadır. Zîra bu sûrenin 

ilk dört âyetinde beyan olunan vasıflar eĢyanın merhale merhale vücuda getiriliĢ saf-

halarına delalet etmektedir.  

Netice olarak Yüce Allah‟a (cc) izafeti ve bu sûrede zikredilmesi bağlamında 

 er-Rabb kelimesini “terbiye eden, hayat safhasına çıkıĢın en küçük zerrevî veya اٌشب

zürrevî boyutlarından baĢlayarak en mütekâmil devrelerine kadar merhale merhale 

yaratan, inĢa eden ve varlık sahasına çıkartan” anlamında tanımlamamız mümkün-

dür. Sûre-i Fâtihanın ilk âyetinde “âlemlerin rabbi olan Allah‟a hamdolsun”
457

 buy-

rulmakla da rubûbiyyet sıfatının âlemlerdeki bu terbiyevî özelliğine iĢaret buyruldu-

ğu anlaĢılmaktadır. 

                                                 
456

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 1545-152; Ġsfehânî, Müfredât, ss. 336-337; Abdülbâkî, Mu„cem, s. 

463. 
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  Fâtiha, 1/2. 
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3.2. Ġkinci Pasaj (24- 46. Âyetler) 

3.2.1. Âyetlerin Metni  

(َ  ٓ ١  ِ ش  ى  ُّ  ٌ َا  ُ ١  ٘ ا َإ ت ش  ١ ف  ٠ثَُض  ذ  َد  َأ ذ ان   ً  ٘24َ  ْ شُٚ ٕى  ُِّ َ  َ  ٛ َل   َ َع لَ  اَل اي   ِ َف م اٌُٛاَع لَ   ٗ  ١ ٍ ٍُٛاَػ  (َإ ر َد خ 

(25(َ ٍٓ ١  ّ َع  ًٍ ج  اءَت ؼ  َف ج   ٗ  ٍ  ٘ َأ  َإ ٌٝ  اؽ  26َ(َف ش  َأ لْ  َل اي   ُ  ٙ ت َُٗإ ٌ ١  َ)(َف م ش   ْ ١ف ح 27َذ أ وٍُُٛ َخ   ُ ُٙ  ٕ  ِ َ ظ  ج   ٚ (َف أ 

(َ ٍُ ١  ٍ َػ  ٍَ َت غلَُ  ت ش شُُٖٚ  ٚ َ ف  َذ خ  َلْ  28َل اٌُٛا َػ جُٛص  ل اٌ د   ٚ َ ا  ٙ  ٙ ج   ٚ َ ى د  َف ظ  جٍ ش  َف َٟط  أ ذُُٗ ش   ِ َا َف أ ل ث ٍ د  )

(َ  ُ م ١ َ)29ػ  ُُ ١ ٍ ٌ ؼ  َا ُُ ١ ى  ٌ ذ  َا  ٛ ُ٘ َإٔ  َُٗ تُّه  َس  َل اي  ٌ ه  ز  َ)31(َل اٌُٛاَو   ْ ٍُٛ ع  ش  ُّ  ٌ اَا  ٙ َأ ٠ُّ  ُ ثىُُ غ  اَخ   ّ َف  (31َ(َل اي 

(َ  ٓ ١  ِ ش  ج  ُِّ َ ٍَ  ٛ َل  َإ ٌٝ  ٍ ٕ ا ع  َأسُ  َإٔ  ا َ)32ل اٌُٛا َ ٍٓ ١ َٓط  هِ  َ ج  اس  ج  َد   ُ  ٙ  ١ ٍ َػ   ً ع  ٌ ٕشُ  َ )33َ ته ه  َس  ٕذ  َػ  ح   ِ  ٛ غ  ُِ )

(َ  ٓ ف ١ ش  غ  ُّ  ٍ  ٌ34١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ َا  ٓ  ِ اَ  ٙ َف ١  ْ ا َٓو   ِ ٕ اَ ج  ش  َ)(َف أ خ   ٓ35َ  ٓ ١  ّ  ٍ غ  ُّ  ٌ َا  ٓ هِ  َت ١ دٍَ اَغ ١ ش   ٙ ذٔ  اَف ١ ج   ٚ اَ  ّ (َف 

(36(َ  ُ ١ ٌ َالْ   ٌ ؼ ز اب  َا  ْ افُٛ ٠َ خ   ٓ ٠ ٍ ز  ٌَه  َآ٠ ح  ا  ٙ َف ١ ٕ ا و  ذ ش   ٚ َ )37َ  ْ  ٛ ػ  َف ش  َإ ٌ ٝ ٍ ٕ اُٖ ع  َأ س  َإ ر  ٛع ٝ ُِ َ ف ٟ  ٚ َ )

(َ ٍٓ ث ١ ُِّ َ ٍْ ا ٍ غ  َع ادَ 38ت غُ ل اي   ٚ َ  ٗ  ٕ ٌ َٝت شُو   ٛ َ)(َف ر   ْ ُٕٛ ج   ِ َ  ٚ َأ  39َش  هُ   ١ ٌ َف َٟا  ُ ُ٘ َفٕ  ث زٔ  ا ُ جُُٕٛدٖ   ٚ َ زٔ  اُٖ (َف أ خ 

(َ ُ ١ ٍ ُِ َ  ٛ ُ٘  ٚ41(َ  ُ ٌ ؼ م ١ َا ٠خ  َاٌشه  ُُ  ٙ  ١ ٍ ٍ ٕ اَػ  ع  ف َٟػ ادٍَإ ر َأ س   ٚ َ)41َُ ؼ ٍ رٗ  َج  َإ لْ   ٗ  ١ ٍ َػ  ءٍَأ ذ د   ٟ َٓش   ِ اَذ ز سَُ  ِ َ)

(َ  ُ ١  ِ 42َو اٌش  َإ ر  ٛد  ُّ َث  ف ٟ  ٚ َ )(َ ٍٓ ١ َد  رٝ  َد  ر ؼُٛا  ّ َذ   ُ ُٙ  ٌَ  ً 43َُُل ١ ُٙ ز ذ  َف أ خ   ُ  ٙ ته  َس  ش   ِ َأ   ٓ َػ  ا  ٛ َف ؼ ر  )

(َ  ْ ظُشُٚ  ٕ٠َ  ُ ُ٘  ٚ م حَُ اػ  َ)44اٌظ   ٓ ٠ ش  ٕر ظ  ُِ اَو أُٛاَ  ِ  ٚ َ ٍَ َٓل ١ ا  ِ ر غ اػُٛاَ اَاع   ّ 45َ(َف  ًُ َٓل ث  هِ  َُٔٛحٍَ  َ  ٛ ل   ٚ َ)

 َٓ ١ م  اَف اع   ِ  ٛ َو أُٛاَل   ُ ُٙ ََََََََََََََََََََََََََََإٔ    

3.2.2. Âyetlerin Meâli 

(Ey Muhammed!) Ġbrahim‟in ağırlanan misafirlerinin haberi sana geldi 

mi? 25. Hani onlar, Ġbrahim‟in yanına varmıĢlar ve “Selâm olsun sana!” 

demiĢlerdi. O da “Size de selâm olsun.” demiĢ, “Bunlar tanınmamıĢ (ya-

bancı) kimseler” (diye düĢünmüĢtü). 26. Hissettirmeden ailesinin yanına 

gidip, (piĢirilmiĢ) semiz bir buzağı getirdi. 27. Onu önlerine koydu. 

“Yemez misiniz?” dedi. 28. (Yemediklerini görünce) onlardan Ġbrahim‟in 

içine bir korku düĢtü. Onlar, “korkma!” dediler ve onu bilgin bir oğul ile 

müjdelediler. 29. Bunun üzerine karısı bir çığlık kopararak yönelip elini 

yüzüne vurdu. “Ben kısır bir kocakarıyım (nasıl çocuğum olabilir?)” de-

di. 30. Onlar dediler ki: “Rabbin böyle buyurdu. ġüphesiz O, hüküm ve 

hikmet sahibidir, hakkıyla bilendir.”31. Ġbrahim, onlara: “O hâlde asıl 

iĢiniz nedir ey elçiler?” dedi. 32-34. Onlar Ģöyle dediler: “Biz mücrim 

(günahkâr) bir kavme (Lût‟un kavmine), üzerlerine çamurdan, piĢirilmiĢ 

ve Rabbinin katında haddi aĢanlar için belirlenmiĢ taĢlar yağdırmak için 

gönderildik.” 35. Orada (Lût‟un yöresinde) bulunan mü‟minleri çıkardık. 

36. Zaten orada bir ev halkından baĢka Müslüman bulamadık. 37. Orada, 

elem dolu azaptan korkacaklar için bir ibret bıraktık. 38. Mûsâ kıssasında 
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da ibret vardır. Hani biz onu açık bir delil ile Firavun‟a göndermiĢtik. 39. 

O ise kuvvetine güvenerek yüz çevirdi ve “Bu bir büyücü veya delidir” 

dedi. 40. Bunun üzerine biz de kendisini ve ordularını yakalayıp denize 

attık. O ise (piĢman olmuĢ) kendini kınıyordu. 41. Âd kavminde de ibret-

ler vardır. Hani onların üzerine köklerini kesen rüzgârı göndermiĢtik. 42. 

Üzerine uğradığı hiçbir Ģeyi bırakmıyor, mutlaka onu kül ediyordu. 43. 

Semûd kavminde de ibretler vardır. Hani onlara, “Bir sûreye kadar fayda-

lanın bakalım” denmiĢti. 44. Derken Rablerinin emrinden uzaklaĢıp az-

mıĢlardı. Bu yüzden bakınıp dururken kendilerini yıldırım çarpıvermiĢti. 

45. Artık, ne yerlerinden kalkmaya güçleri yetti, ne de baĢkasından yar-

dım görebildiler. 46. Bunlardan önce de Nûh kavmini helâk etmiĢtik. 

Çünkü onlar fâsık bir toplum idiler. 

3.2.3. Münâsebetler 

1. Bu Pasajın Âyetlerinin Sûrenin Ana Konusu ile Münâsebeti 

Bu pasajın âyetleri insanların yaratılıĢ gayesi olan ubudiyyeti reddedip nankör-

lük eden kavimlerin helakinden bahsetmektedir. Bu sûrenin ana konusu ise ilgili ye-

rinde de atıfta bulunduğumuz üzere iman, amel ve ahlak konularını kapsamına alan 

ubudiyyet konusudur.  

2. Bu Pasajın Âyetlerinin Birinci Pasajın Âyetleri ile Olan Münâsebeti 

Birinci pasajın ilk dört âyetinde bir rahmet vesilesi olarak zikredilen rüzgâr, 

bulut ve bunlar vasıtasıyla göklerden indirilen su unsurunun bu pasajın âyetlerinde 

itaatten çıkmıĢ azgın toplumların helakinde kullanılan unsurlarla aynı öz nitelikleri 

taĢıdığı görülmektedir. Buna ek olarak enfüsî deliller bağlamında insanların yaratılı-

Ģında doğrudan veya dolaylı olarak etkin olan toprak, su, hava ve ateĢ unsurları da 

aynı öz nitelikleri taĢımaktadır. Zira Lût kavmi, topraktan imal edilmiĢ özel taĢlarla, 

Âd kavmi azap rüzgârlarıyla, Semûd kavmi ateĢ saçan Ģiddetli ĢimĢeklerle, Nuh 

kavmi ve Firavun ise sularla helak edildiler. Bir önceki pasajda rahmet vesilesi olan 

unsurların bu pasajda ise azap vesilesi unsurlara dönüĢtüğü görülmektedir. 

Bir önceki pasajın âyetlerinde öldükten sonra diriliĢi ispat gayesi ile bir takım 

kuvvetlere yemin edilmiĢken bu pasaj âyetlerinde ise Ġbrahim (as) bilge bir evlat sa-

hibi olmakla müjdelenmiĢtir. Hâlbuki Ġbrahim (as) ve eĢi Sâre hanım çocuk sahibi 

olmaları mümkün olmayacak derecede yaĢları ilerlemiĢ kimselerdi. Buna ilaveten 
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Sâre Hanım genç yaĢlarında da kısır bir hanım idi. Böyle bir durumda iken kendileri-

ne evlat bahĢedilmesi Yüce Allah‟ın (cc) sebep ile yaratmaya kadir olduğu gibi se-

bepsiz olarak yaratmaya da kadir olduğunu göstermektedir.             

3.2.4. Kur‟ân Kıssaları    

Bu pasajdaki âyetler geçmiĢ dönemlerde yaĢayan kavimlerin kıssalarını konu 

edindiği için biz de öncelikle Kasasu‟l-Kur‟ân hakkında öz bilgiler vermek istiyoruz. 

Bu bağlamda Kasasu‟l-Kur‟ân‟ın tanımı, amaç ve hedefleri ve istatiksel bazı bilgile-

rini konu edineceğiz. 

3.2.4.1. Kasasu‟l-Kur‟ân‟ın Tanımı    

-Kasasu‟l-Kur‟ân kavramı kasas ve Kur‟ân kelimelerinin izâfî terki لظضَاٌمشاْ

binden oluĢmuĢtur. لظض kasas kelimesi, َص-ص-ق (k-s-s-) harflerinden müteĢekkil 

sülâsî muzâ‟af  bir kelimedir. لض kassa, َ٠مض yekussu, َلظظا kasasan Ģeklinde çekim-

lenir. لظض kasas mastarından, Kehf 18/63 ve Kasas 28/11 âyetlerinde de kullanıldı-

ğı üzere “eser ve iz” anlamındadır. لض kass mastarından َ َالْثشَ ذرثغ tetebbu„u‟l-eser 

“çok titiz bir Ģekilde iz sürmek” anlamındadır. لظاص kısâs mastarından ise Bakara 

2/179‟da kullanıldığı üzere “çok titiz ve dikkatli bir Ģekilde kanın izini sürüp takip 

etmek anlamındadır.”
458

 kata„ kelimesi “mutlak kesmek” anlamında olup Kasas لغغ 

kelimesi ise “bir hedef izliyerek nizamlı intizamlı kesmek” anlamındadır. Buraya 

kadar verdiğimiz malumatlardan da anlaĢıldığı üzere bu kelimenin farklı kullanımla-

rında “takip etmek ve iz sürmek” anlamı vardır ki genelde bu takip geçmiĢe doğru 

yapılır.  

Terim olarak kıssa, “insanların ibret almalarını ve hidayete ulaĢmalarını sağla-

mak amacıyla, çoğunlukla zaman ve mekândan soyutlanmıĢ, geçmiĢ peygamberler 

ve kavimleriyle ya da geçmiĢ toplumlarla ilgili Kur‟ân‟da bildirilen olaylar” olarak 

tanımlanmaktadır.
459

 

Kur‟ân-ı Kerîm‟de kıssalar; hadîs,
460

 darb-ı mesel,
461

 etâ,
462

 telâ,
463

 evhâ
464

 gi-

bi kelimeler ve kavramlarla ifade olunmaktadır. 

                                                 
458

 Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, ss. 3650-3653; Cübrân, Râid, s. 633; Ġsfehânî, Müfredât, s. 671; Ab-

dülbâkî, Mu„cem, s. 901. 
459

  Muhammed Hayr Mahmûd el-Adevî, Me‟âlimu‟l-Kıssa fî‟l-Kur‟âni‟l-Kerîm, Dâru‟l-Adevî, Ürdün 

1988, s. 33; Tahsin Görgün, “Kur‟ân Kıssalarının Neliği Üzerine”, IV. Kur‟ân Sempozyumu, Fecr 

Yayınları, Ankara 1998, ss. 19-40;  Mustafa Kara, Bireysel ve Toplumsal Açıdan Kur‟ân Kıssaları, 

Doktora Tezi, Samsun 2011, s. 11. 
460

  Tâhâ, 20/9; Zâriyât, 51/24; Nâzi„ât, 79/15; Burûc, 85/17. 



 

86 

3.2.4.2. Kur‟ân Kıssalarının Amaç ve Hedefleri 

A„râf 7/176‟da “onlara ibretli kıssalar anlat! umulurki tefekkür ederler” buy-

rulmak suretiyle kıssa‟nın hedeflerinden birisinin de tefekkür olduğu vurgulanmıĢtır.  

Bakara 2/73‟de Hz. Musâ‟nın (as) kavminden ölen bir kiĢinin diriltiliĢ kıssa-

sından sonra “iĢte Allah bunu nasıl dirilttiyse ölüleri de öyle diriltir. Akledesiniz diye 

âyetlerini size gösterir” buyrulduğu üzere kudreti ilahiyeye delalet nokta-i nazarından 

aklın, fıtartı gereği kullanılmasına vurgu yapılmıĢtır.     

Hûd 11/49‟da Nûh (as) ile kavmi arasında geçen diyaloglar ve helak ediliĢleri 

anlatıldıktan sonra Hz. Peygamber‟e (sav) ve onun üzerinden de bütün muhataplara 

sabır tavsiye edilmiĢtir. Bu yönü ile de kıssaların muhataplarını sabır gibi yüksek bir 

erdeme ulaĢtıracak hisseler içerdiği görülmektedir. Bu kıssada aynı zamanda teselli 

ve moral bağlamında psikolojik desteğin de söz konusu olduğu anlaĢılmaktadır. 

Nûh sûresinde Hz. Nuh‟un (as) kavmi ile olan diyalogları, gayretleri, çabaları, 

azmi ve sebatı anlatılmaktadır. Fakat bu anlatıĢ seyrinde ara ara bazı malumatlar ve-

rilmektedir. Bu malumatlardan olmak üzere Nuh 71/13‟de “size ne oluyor da Allah‟a 

tazim ve hürmete [sebep olacak olan iman ve teslimiyet] arzu etmiyorsunuz” buy-

rulmuĢtur. Bu âyetin devamında da Allah‟a (cc) karĢı tazim ve hürmeti gerektirecek 

kevnî ve enfüsî âyetler zikredilmek suretiyle iman ve teslimiyetin gerekliliğine vurgu 

yapılmıĢtır. 

Netice itibarıyla Kur‟ân kıssalarının amaç ve hedefleri, bu ve benzeri diğer 

âyetlerde de görüldüğü üzere bireyleri ve toplumları inanç, dîn, ahlak, siyâset, eko-

nomi, sosyal yaĢam ve benzeri alanlarda yaratılıĢ amacına uygun bir seviyeye taĢıya-

cak erdemlere irĢad ve delalet etmek olduğu anlaĢılmaktadır.   

3.2.4.3. Kur‟ân Kıssalarının Faydaları ve ÇeĢitleri 

 Kur‟ân kıssalarından amaçlanan hedeflerin ferd ve cemiyetler üzerindeki olum-

lu etkisi onun faydalarındandır. Bu faydalar hem dünya hem de âhiret saadetini temi-

ne sebep olacak faydalardır. Îman, takva, ihsan, ihlas, sabır, hoĢgörü, yardım sever-

lik, îsâr, infak, sevgi, Ģefkat, merhamet, teslimiyet, kulluk, müsmaha, tevazu, yumu-

                                                                                                                                          
461

  Bakara, 2/26; Ġbrâhîm, 14/24; Nahl, 16/75-76-112; Kehf, 18/32; Rûm, 30/28; Yâsîn, 36/13-78; 

Zümer, 39/29; Zuhruf, 43/17-56-57-59; Tahrîm, 66/10-11. 
462

  Sâd, 38/21; Zâriyât, 51/24; Nâzi„ât, 79/15; Burûc, 85/17; ĞâĢiye, 88/1. 
463

  Mâide, 5/27; Kehf, 18/83. 
464

  Hûd, 11/37; Yûsuf, 12/32; Tâhâ, 20/38; ġu„arâ, 26/52. 
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Ģak huyluluk, cömertlik, hüsnü zan ve benzeri erdemlerin oluĢmasında kıssadan hisse 

bağlamında çok büyük faydalar söz konusudur. Kur‟ân kıssalarının bu faydalarının 

yanında islamî eğitim ve öğretim noktasında da faydaları vardır.
465

  

 Konuları bakımından, tarihî, temsîlî ve hem tarihî hem de temsîlî kıssalar ola-

rak tasnif edilmektedirler. Kur‟ân‟da ele alınıĢı açısından ise uzun kıssalar ve kısa 

kıssalar olarak tasnif edilmektedirler.
466

  

3.2.4.5. Kur‟ân Kıssalarının Temel Özellikleri 

Kur‟ân kıssalarının temel özelliklerini Ģu Ģekilde sıralamak mümkündür. 

 Zaman, mekân ve kiĢi unsurları hakkında detaylı bilgi verilmez. Kur‟ân, 

kıssayı hangi maksatla nakletmek istiyorsa, hadisenin sadece o boyutunu ele alır. Bu 

nedenle bazen bir kıssaya ait anlatım devam ederken olayın akıĢına göre zikredilmesi 

gereken, ancak maksada hizmet etmeyen büyük zaman atlamaları söz konusudur.
467

 

Örneğin; Meryem sûresinde Hz. Zekeriyya kıssasına iliĢkin aktarıma göz attığımızda, 

sûrenin 2 ve 11. âyetleri arasında cereyan eden ve Hz. Zekeriyyâ‟ya adı “Yahya” 

olan bir erkek çocuğunun verileceğine dair geçen diyaloğun hemen ardından 12. 

Âyette Yahyâ doğmuĢ, büyümüĢ ve peygamber olmuĢtur. Burada açıkça görüldüğü 

gibi bütün bu safhaların öyküsüne dair anlatım atlanmıĢtır. Çünkü Kur‟ân‟ın amacı, 

tarihi olayları teferruatlı bir Ģekilde anlatmak değildir.
468

       

 Kıssalar tarihte yaĢanmıĢ gerçek olaylar olup mükemmel bir üslup titizliği 

ile sunulur.
469

  

 Bu kıssalarda korku, sevinç ve ümit gibi duygular hâkimdir.
470

  

 Kur‟ân kıssalarında tam bir tekrar söz konusu değildir. Siyak-Sibak iliĢkisi 

nazar-ı dikkate alındığında bu iddianın ne kadar doğru olduğu anlaĢılacaktır.
471

 Öte 

                                                 
465

  Kur‟ân kıssalarının Ġslâmî eğitim ve öğretim noktasındaki faydaları için bk. Bayraktar Bayraklı, 

“Kur‟ân-ı Kerîm‟de Öğretim Kavramı ve Vahiy”, Diyânet Ġlmi Dergi, 4/27, s. 145-165; Akbar Sa-

lehi, “Ġslâmî Eğitim ve Öğretimde Kur‟ân Kıssa ve Hikâyelerinin Rolü”, (çvr.) Mustafa Kara, Bar-

tın Üniversitesi Ġslami Ġlimler Fakültesi Dergisi, 4/8, Bartın 2017, ss. 183-192.   
466

  GeniĢ bilgi için bk. Muhammed Abay, Kur‟ân Kıssaları, Ensar NeĢriyat, Ġstanbul 2007; Kara, 

“Kur‟ân Kıssaları”, ss. 57-60; Nurettin Turgay, “Kur‟ân Kıssaları”, DÜĠFD, 2/4, Diyarbakır 2000, 

ss. 61-84. 
467

  Seyyid Kutub, et-Tasvîru‟l-Fennî fi‟l-Kur‟ân, Dâru‟l-Me„ârif, Kâhire 1992, s. 187. 
468

  Muhsin Demirci, Tefsîr Usûlü ve Tarihi, ĠFAV, Ġstanbul 1988, s. 185. Mustafa Kara, “Kur‟ân 

Kıssalarında Konu ve Kapsam Merkezli Bir Analiz”, Ġslâmî Ġlimler Dergisi, 9/1, 2014, ss. 69-102.   
469

  Kur‟ân kıssalarının bu özelliği onu hikâye ve romanlardan ayıran bir özelliktir. Detaylı bilgi için 

bk. Mustafa Kara, “Kur‟ân Kıssalarını “Hikâye” Kavramıyla Tanımlamanın Ġmkânı”, Tefsîr AraĢ-

tırmaları Dergisi, 2/1, 2018, ss. 57-73. 
470

  Turgay, “Kur‟ân Kıssaları”, ss. 61-84. 
471

  Demirci, Tefsîr Usûlü ve Tarihi, s. 186. 
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yandan dînî amacı gerçekleĢtirmek için bu yönteme ihtiyaç vardır. Bu sebepledir ki 

mühim olan konulardan ziyade daha ehemmiyetli olanlara ağırlık verilmiĢtir. Örne-

ğin; Hz. Mûsâ‟nın doğumu, gençliği ve evlenmesi gibi konular tekrar ele alınmaz, 

ancak Firavunla karĢılaĢması, sihirbazlarla olan diyalogları risâletin hedefi açısından 

ziyade önem arz ettiğinden tekrar edilir ve her tekrar edilen yerde farklı nüanslar 

ortaya konulur.
472

 

3.2.5. Misâfir Melekler 

 َٓ ١  ِ ش  ى  ُّ  ٌ َا  ُ ١  ٘ ا َإ ت ش  ١ ف  ٠ثَُض  ذ  َد  َأ ذ ان   ً  ٘   

(Ey Muhammed!) Ġbrahim‟in kıymetli misafirlerinin haberi sana geldi mi? 

ً٘ hel harfi istifham içindir tahkîk anlamında olduğunu söyleyenler de vardır. َ

 hel etâ ifâdesi Hz. Peygambere (sav) hitab olup kavminin onu yalanlamasına ًَ٘اذٝ

karĢılık bir teselli anlamı ifade etmektedir.
473

 

١ فَ  -dayf kelimesi masdar isim olup bir, iki ve üzerindeki sayılara ıtlâk olu ض 

nur.
474

 Bu kelimede asıl olan “meyletmek” anlamıdır. Misafir, bir baĢaksının evine 

konukluk için gitmeye meyil ettiğinden bu meyil anlamı üzerinden “misafir” anlamı-

na haml edilmiĢtir.
475

 

 َٓ ١  ِ ش  ى  ُّ  ٌ  el-mükremîn kelimesi ise ism-i mef„ûl cemî„i müzekker olup “kıymetli ا

ve hürmetli kimseler” anlamındadır. Bu vasıfla isimlendirilmeleri Enbiyâ 21/26‟da 

da beyan olunduğu üzere Allah (cc) katında kıymetli kullar olduklarına istinadendir. 

Ġkrime, râ‟nın Ģeddesi ile َٓ١ِ ِىش  mükerremîn “çok kıymetli kimseler” Ģeklinde oku-

muĢtur.
476

 

Sıfatları zikrolunmuĢ olan bu kıymetli misâfirler, görevli meleklerler olup in-

san suretinde gelmiĢlerdir. Bu meleklerin Cebrâîl (as), Mîkâîl (as) ve Ġsrâfîl (as) ol-

                                                 
472

  Kara, “Kur‟ân Kıssalarını “Hikâye” Kavramıyla Tanımlamanın Ġmkânı”, ss. 57-73. 
472

  Mehmet Sait ġimĢek, Kur‟ân Kıssalarına GiriĢ, YöneliĢ Yayınları, Ġstanbul 1993, s. 112; Kara, 

“Kur‟ân Kıssaları”, ss. 60-63; Âdem Akıncı, “Kur‟ândaki Kıssalar ve Din Öğretimindeki Yeri”, 

HÜĠFD, 10/13, 2004, ss. 41-63; Vehbe Zuhaylî, el-Kıssatü‟l-Kur‟âniyye, Dâru‟l-Hayr, Beyrut 

1992, s. 16; Turgay, “Kur‟ân Kıssaları”, ss. 61-84. 
473

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 357. 
474

  ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 615. 
475

  Ġsfehânî, Müfredât, s. 513; Cübrân, Râid, s. 514; 
476

  Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 137. 
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dukları
477

 ve sayıları ile ilgili olarak da birden on üç‟e kadar farklı rivâyetler zikre-

dilmiĢtir.
478

 

3.2.5.1. Selam Kavramı ve SelamlaĢmak  

 َْ ٕى شُٚ ُِّ َ  َ  ٛ َل   َ َع لَ  اَل اي   ِ َف م اٌُٛاَع لَ   ٗ  ١ ٍ ٍُٛاَػ    إ ر َد خ 

Hani onlar, Ġbrahim‟in yanına varmıĢlar ve “Selâm olsun sana!” demiĢ-

lerdi. O da “Size de selâm olsun.” demiĢ, “Bunlar tanınmamıĢ (yabancı) 

kimseler” (diye düĢünmüĢtü). 

Selam lügatte “selamet, beraat, âfiyet, sulh, musalaha, kurtuluĢ, bağlılık ve rıza 

göstermek” anlamlarına kullanılmaktadır.
479

 Kur‟ân‟da ise selamet,
480

 tevazu ve al-

çak gönüllülük,
481

 emniyet ve güven,
482

 kurtuluĢ,
483

 barıĢ,
484

 Yüce Allah‟ın (cc) is-

mi,
485

 Cennet ismi
486

 ve dua
487

 anlamlarında kullanılmaktadır. 

  Ġlk Selam 

Bu âyette Ġbrahim (as) ve melekler arasındaki diyalogda da görüldüğü üzere 

ََ  ػ١ٍىُ -selamün aleykum Ģeklinde selamlamanın insanlığın ve islamın ilk dönemle ع لَ 

rinden beri var olan bir selamlama Ģekli olduğu anlaĢılmaktadır. Hûd 11/48‟de de 

bildirildiği üzere tufandan sonra gemi karaya indiğinde Allah (cc) Nûh‟a (as) hitaben 

“sana ve beraberinde bulunan müminlere bizim tarafımızdan bir selam ve bereketle 

gemiden inin” buyurmuĢlardır. Bu beyanattan da anlaĢıldığı üzere Nûh (as) döne-

minde de bu selamlaĢma usulu kullanılmaktadır. En„âm 6/54‟de “âyetlerimize iman 

edenler sana geldiklerinde onlara, selam sizlere de!” buyruğundan anlaĢıldığı üzere 

Hz peygamber‟e (sav) de müminlere selam ile mukabelede bulunması salık verilmiĢ-

dir.  

Genel olarak baktığımızda bu âyetlerin delaletlerinden, selam ile iltifat ve dua 

etmenin insanlığın ve islâmın ilk dönemlerinden beri mevcut olduğu anlaĢılmaktadır. 

                                                 
477

  Bu haber Ġbn Abbas‟dan rivâyet edilmiĢtir, bk. Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVI, s. 

357. 
478

  ġevkânî, Fethu‟l-Kadîr, s. 1406; ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 615. 
479

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2084. 
480

  Kadr, 97/5. 
481

  Furkân, 25/63; Kasas, 28/55; Zuhruf, 43/89. 
482

  Meryem, 19/47; Neml, 27/59; Vâkı„a, 56/90. 
483

  Tâhâ, 20/47. 
484

  Nisâ, 4/94. 
485

  HaĢr, 59/23. 
486

  En„âm 6/127; Yûnus, 10/25. 
487

  Ahzâb, 33/56. 
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  Allah‟ın Selamı 

HaĢr 59/23‟de beyan buyrulduğu üzere Yüce Allah‟ın (cc) isimlerinden biri de 

 .es-Selâm‟dır. En„âm 6/127‟de cennet, “selam yurdu” olarak isimlendirilmiĢtir اٌغلََ

Yâsîn 36/58‟de Yüce Allah‟ın (cc) cennetteki kullarına “selam” ile ikramda buluna-

cağı beyan olunmuĢtur. Bu âyettekiَْلٛل kavlen kelimesinin bu selamın sözlü olduğu-

na açık bir karine olduğu anlaĢılmaktadır.
488

 

 Allah‟ın Kullarına Selamı 

Sâffât 37/79‟da Nûh‟a selam olsun, Sâffât 37/109‟da Ġbrâhim‟e selam olsun,  

Sâffât 37/120‟de Mûsâ ve Hârûn‟a selam olsun, Sâffât 37/130‟da Ġlyas‟a selam ol-

sun, Sâffât 37/79‟da ise peygamberlere selam olsun buyrulmuĢtur. Tâhâ 20/47‟de 

“hidâyete tabi olanlara selam olsun”, Neml 27/50‟de “selam Allah‟ın seçkin kulları 

üzerine olsun” buyrulmuĢtur. 

Bu âyetlerde de görüldüğü üzere Yüce Allah (cc) peygamberlerine “selam” et-

mektedir. Allah‟ın (cc) kullarına ve peygamberlerine olan selamı ise rahmet ve bere-

ket anlamındadır.  

  Cennetteki Selam 

Yûnus 10/10‟da beyan edildiği üzere cennette Müslümanların biribirlerine olan 

tahıyye/dua‟ları de “selâm” olacaktır. Nahl 16/32‟de melekler müminlerin ruhlarını 

kabzettikleri vakit onlara “selam” diyerek cennete istikbal edecekleri beyan buyrul-

muĢtur. Ra„d 13/24‟de meleklerin cennet ehli olan kullara “sabretmenize karĢılık 

“selam” sizlere” diyecekleri ifade olunmuĢtur. Zümer 39/73‟de cennetin hâzini olan 

meleğin müminlere cennete girecekleri vakit “selam olsun sizlere tertemiz oldunuz 

haydi ebediyen kalmak üzere girin cennete” diyeceği beyan buyrulmuĢtur. Vâkı„a 

56/25‟de “cennette ne boĢ söz ne de günaha sokacak bir Ģey iĢitirler. Sadece selam! 

selam! sözünü iĢitiler” buyrulmuĢtur. 

Bu âyetlerde de görüldüğü üzere cennette müminlerin kendileri ve meleklerle 

olan iltifat ve duaları da “selam” sözü ile olacağı anlaĢılmaktadır.  

 

 

                                                 
488

  Yâsîn, 36/58. ٍَُ ١ د  ٍَس  به َٓس   ِ ََ لْ   ٛ َل   َ  ع لَ 
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  Selamın Önemi ve Âdâbı 

Nûr 24/61‟de “evlere girdiğiniz zaman, Allah tarafından mübarek ve pek güzel 

bir yaĢama temennisi olarak biribirinize selam verin” buyrulmuĢtur.
489

 

Nisâ 4/86‟da “Ģayet size selam verilirse, sizde ondan daha güzeli ile selamlayın 

yahut aynı ile karĢılık verin!” buyrulmuĢtur.
490

  

Ebû Hureyre kanalıyla Hz. Peygamber‟den (sav) rivayet edilen bir hadiste 

“Müslümanın Müslüman üzerindeki haklardan birisinin de selam vermek” olduğu 

bildirilmiĢtir.
491

 

Yine Ebû Hureyre kanalıyla Hz. Peygamber‟den (sav) rivayet edilen bir hadiste 

“binitli yürüyene, yürüyen oturana, azınlık grupların çoğunluk olanlara selam verme-

sinin” gerekliliği beyan buyurulmuĢtur.
492

 

Enes Ġbn Mâlik kanalıyla Hz. Peygamber‟den (sav) rivayet edilen bir hadiste 

“Rasulullah‟ın (sav) çocuklara selam verdiği” bildirilmiĢtir.
493

 

3.2.5.2. Misâfir Ağırlama Âdabı 

(َ ٍٓ ١  ّ َع  ًٍ ج  اءَت ؼ  َف ج   ٗ  ٍ  ٘ اؽ َإ ٌ َٝأ  َ)26ف ش   ْ َذ أ وٍُُٛ َأ لْ  َل اي   ُ  ٙ ت َُٗإ ٌ ١  (27(َف م ش   

Hissettirmeden ailesinin yanına gidip, (piĢirilmiĢ) semiz bir buzağı getir-

di. 27. Onu önlerine koydu. “Yemez misiniz?” dedi. 

Ġbn Kesîr bu âyetlerin ziyâfet âdâbı ile ilgili olduğunu söylemiĢtir. Öncelikle 

اؽَ  ”râğa “gizlice ve sezdirmeden meyletmek س 
494

 kelimesinin de delaleti ile hızlıca ve 

misafire hissettirmeden yemeği hazırlatıp getirmiĢtir. Ġkinci olarak Misafirlerine ik-

ram ettiği yiyeceği sahip olduğu malların en iyisinden seçip getirmiĢtir. Üçüncü ola-

rak onları yiyeceğe değil yiyecekleri onlara arz etmiĢtir. Dördüncü olarak onların 

çekimser kaldıklarını görünce tatlı bir ifade ve eda ile “yemezmisiniz, buyrunuz!” 

diyerek onları sözlü olarak da davet etmiĢtir.
495

 

Bu açıklamalardan da anlaĢıldığı üzere misafirlere aç mısınız? ne arzu edersi-

niz? diye sormamalı, onlara hissettirmeden yiyecekler hemen hazırlanıp getirilmeli, 

                                                 
489

  Nûr, 24/61.  َ ْ م ٍُٛ َذ ؼ   ُ ٌَ ؼٍ  ىُ ٠ اخ  ٰ َالْ  ُُ ٌَُ ىُ َاللّه ُٓ ٠َثُ ١ه  ٌ ه  َو زٰ
١ه ث ح ًۜ ط  و حَ  ث اس  ُِ  َ َاللّه ٕ ذ  َػ   ٓ  ِ ١ ح ََ َذ ذ   ُ ىُ ٔ فغُ  َٝا 

ٓ ٍٰ ٛاَػ  ُّ ٍه  ف غ   َ َت١ُُٛذا  ُ ُ ٍ ر  ف ا ر اَد خ 
490

  Nisâ, 4/86. َ غ١۪ثا ءٍَد   ٟ َش  هً  َٝوُ ٍٰ َػ   ْ و ا  َ َاللّه  ْ َا  ٘ اًۜ َسُدُّٚ  ٚ ٙ َٓاَا   ٕ  ِ َ  ٓ غ  ١ُّٛاَت ا د  ١ حٍَف ذ  َت ر ذ   ُ ُ ١ر ا ر اَد١ُه۪  ٚ   
491

  Müslim, “Selam”, 2162. 
492

  Müslim, “Selam”, 2160. 
493

  Müslim, “Selam”, 2168. 
494

  Ġsfehânî, Müfredât, s. 522. 
495

  Ġbn Kesîr, Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, C.  VII, ss. 392-393; Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. III, s. 376. 
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yemeklerin ve içeceklerin en güzelleri ikram edilmeli ve incitmeden tatlı bir uslub ile 

konuk edilmelidirler. 

3.2.5.3. Hz. Ġbrahim‟in Bilge Bir Evlatla Müjdelenmesi 

(َ ٍُ ١ ٍ َػ  ٍَ ت ش شَُُٖٚت غلَُ   ٚ َ ف  َذ خ  ل اٌُٛاَلْ  ١ف حَ  َخ   ُ ُٙ  ٕ  ِ َ ظ  ج   ٚ شَ 28ف أ   ِ َا َ(َف أ ل ث ٍ د  ى د  جٍَف ظ  ش  أ ذَُُٗف َٟط 

(َ ُ م ١ َػ  َػ جُٛص  ل اٌ د   ٚ اَ  ٙ  ٙ ج   ٚ29(َُُ ١ ٍ ٌ ؼ  َُُا ١ ى  ٌ ذ  َا  ٛ ُ٘ َإٔ  َُٗ تُّه  َس  َل اي  ٌ ه  ز  (31(َل اٌُٛاَو    

(Yemediklerini görünce) onlardan Ġbrahim‟in içine bir korku düĢtü. On-

lar, “korkma!” dediler ve onu bilgin bir oğul ile müjdelediler. 29. Bunun 

üzerine karısı bir çığlık kopararak yönelip elini yüzüne vurdu. “Ben kısır 

bir kocamıĢ kadınım (nasıl çocuğum olabilir?)” dedi. 30. Onlar dediler 

ki: “Rabbin böyle buyurdu. ġüphesiz O, hüküm ve hikmet sahibidir, hak-

kıyla bilendir.  

 Elçiler Hz. Ġbrâhim‟i (as) bilge bir çocukla müjdelediler. Hanımı hem kısır hem 

de yaĢı hayli ilerlemiĢ bir durumdaydı. Hûd 11/72‟de beyan buyrulduğu üzere 

Ġbrâhim‟in de (as) yaĢı hayli ilerlemiĢ ve ihtiyarlamıĢdı.  Her ikisinden de bir evlat 

sahibi olmaları beklenmeyen bir durumda, bir erkek evlat ile müjdelenmeleri, kudreti 

ilâhî‟nin sebep ve neden olmadan da dilediğini var etmeye kadir ve muktedir oldu-

ğunu ispat etmesi bakımından dikkate Ģayan bir husus olduğu anlaĢılmaktadır. 

 Birinci pasajdaki âyetler öldükten sonra diriliĢin hak olduğunu ispata yönelik 

aklî deliller içermekte iken burada zikrolunan müjde âyetinde ise sebep olmadan bir 

yaratılıĢa iĢaret söz konusudur. ػجٛص „acûz “çok yaĢlı kocamıĢ kiĢi”
496

 ve َُػم١  akîm 

“çocuk kabul etmeyen rahim”
497

 kelimelerinden de anlaĢıldığı üzere bir çocuğun 

dünyaya gelmesi için gerekli maddî sebeplerin bulunmadığı görülmektedir.  

 Meleklerin müjdesini duyan Sâre Hanım böyle bir durumda kendisinin bir ço-

cuk dünyaya getirebilmesine ĢaĢarak ََ جٍ ش  َط  فٟ  “çığlık içerisinde”
498

ا   ٙ  ٙ ج   ٚ َ ى د  -yü“ ف ظ 

züne bir tokat atıverdi”
499

 bu âyetin bu makamda zikredilmesinden, kendisinden ev-

                                                 
496

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2818; Ġsfehânî, Müfredât, s. 522.  
497

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 3051; Ġsfehânî, Müfredât, s. 522.  
498

  Aslı, s-r-r ( س-س-ص ) kökünden türemiĢ üç harften oluĢan bir kelimedir. Ġkinci babdan  َش َ,sarra ط  شُّ  ٠ ظ 

yasırru َ ا ٠شsarran veyaَ طشه ش  -sarir mastarından müĢtaktır. “Sayha ve çığlık atmak, Ģiddetle ba ط 

ğırmak” anlamındadır. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2429; Cevheri, Sıhâh, s. 710; Firûzâbâdî, 

Kâmûsu‟l-Muhît, s. 423; Cübrân, Râid, s. 493; Mahallî ve Süyûti, Tefsîru‟l-Celâleyn, s. 694. 
499

  Aslı, s-k-k ( ن-ن-ص ) kökünden türemiĢ üç harften oluĢan bir kelimedir. GeçmiĢ zaman kipidir. 

Çekimiَ ه   sakken Ģeklindedir. “Kuvvetle vurmak, geniĢ bir Ģeyle Ģiddetle طىها َ yasukkü ٠ظُهَُّ sakke ط 

vurmak, ne Ģey ile olursa olsun genel olarakَضشب darb “vurmak” anlamınadır. Fülan kimsenin yü-

züne vurmak, elinin içi ile tokat atmak ve taaccübü gerektiren bir durum karĢısında kiĢinin par-

makları ile alnına vurması” gibi daha özel anlamlarda da zikredilmiĢtir. Ferâhîdî, Kitâbü‟l-„Ayn, C. 
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vel geçen müjdeli haberin normal Ģartlarda meydana gelmesinin imkânsızlığını idrak-

ten hâsıl olan istemsiz bir tavır olduğu anlaĢılmaktadır. 

 Melekler, Hz. Ġbrâhim‟e (as) ve hanımı Sâre‟ye ٍَُ ١ ٍ َػ  ٍَ -kelimelerinin delale ت غلَُ 

tinden de anlaĢıldığı üzere kendilerine verilen evladın hem bilge hem de erkek oldu-

ğunu bildirmiĢlerdir. Hûd 11/71‟de müjdesi verilen bilge çocuğun adının Ġshâk (as) 

olduğu da haber verilmiĢtir.  

 Meryem 19/8‟de Zekeriyya (as) ismi Yahya olan bir oğul ile müjdelendiğinde 

“benim eĢim kısır bense bir pîri fâniyim” diyerek ĢaĢkınlığını ifade etmiĢti. O vakit 

kendisine “ evet öyledir, fakat Rabbin buyurdu ki: Bunu yapmak bana pek kolay! 

Nitekim daha evvel sen hiçbirĢey iken senide yaratan ben değilmiyim?”
500

 Meryem 

19/20‟de ise Hz. Meryem‟e gönderilen insan suretindeki elçi melek ona tertemiz bir 

erkek evlat verileceğini söyleyince ĢaĢkınlık içerisinde “bana bir erkek eli değmemiĢ-

tir, nasıl oğlum olabilir ki” diye karĢılık vermiĢti. Kendisine “evet öyledir, ama Rab-

bin buyurduki: Bu iĢ bana pek kolaydır. Çünkü biz onu insanlara kudretimizi göste-

ren bir delil ve katımızdan bir rahmet kılacağız.”
501

 denildi. Bu âyetlerde de görüldü-

ğü üzere sünneti ve âdeti üzere sebeple yaratan Yüce Allah (cc) sebepsiz de yaratma-

ya kadir olduğunu göstermiĢtir. Bu üç kıssa, bu yönleri ile öldükten sonra diriliĢ ha-

kikatinin Yüce Allah‟a (cc) ne denli kolay bir iĢ olduğunu göstermesi bakımından 

ziyade önem arz eden büyük kevnî delillerden olduğu anlaĢılmaktadır.  

  3.2.5.4. Misafir Meleklerin Ziyaretlerindeki Asıl Amaç 

(َ  ْ ٍُٛ ع  ش  ُّ  ٌ اَا  ٙ َأ ٠ُّ  ُ ثىُُ غ  اَخ   ّ َف  31َل اي  ٍَ  ٛ ٍ ٕ اَإ ٌ َٝل  ع  َ)(َل اٌُٛاَإٔ  اَأسُ   ٓ ١  ِ ش  ج  ُِّ32)  

Ġbrahim, onlara: “O hâlde asıl iĢiniz nedir ey elçiler?” dedi. 32. Onlar 

Ģöyle dediler: “Biz mücrim (günahkâr) bir kavme (Lût‟un kavmine) gön-

derildik. 

غ ةَُ   hatb خ 
502

 kelimesi “ġân, hal, durum, Ģiddetli bir emir, iĢ ve hoĢ olmayan bir 

durum”
503

 anlamlarınadır. Burada açıklanan manalardan da anlaĢıldığı üzere Ġbrahim 

(as) gönderilen meleklereَ  ُ ثىُُ غ  َخ  ا  ّ -hangi büyük bir iĢ için gönderildiniz?” diye so“ ف 

                                                                                                                                          
II, s. 405; ZemahĢeri, KeĢĢâf, C. V, s. 616; Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 149; Mahalli ve 

Süyûti, Tefsîru‟l-Celâleyn, s. 694. 
500

  Meryem, 19/9. 
501

  Meryem, 19/21. 
502

ةَُ  غ  ) hatb kelimesinin aslı, h-t-b خ  ب-ط-ر ) kökünden türemiĢ üç harften oluĢan bir isimdir. Çoğulu 

 .hutûb gelir. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab ss. 1194-1195 خُغُٛب
503

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2429. 
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ruyor. Ġbn ÂĢûr bu âyetin izahı sadedinde “Ġbrâhim (as) nübüvvetin gereği kendisine 

verilen bir ilimle bu meleklerin yalnızca müjde vermek için gelmediklerini bilmiĢtir” 

der.
504

 Hıcr 15/8„de de beyan olunduğu üzere meleklerin ancak bir emri hak ile indi-

rileceği ve bu emir geldiğinde ise mühlet verilmeyeceği beyan buyrulmuĢtur.
505

  

3.2.6. Kavimlerin Helaki  

(ََ ٍٓ ١ َٓط  هِ  جَ  اس  ج  َد   ُ  ٙ  ١ ٍ َػ   ً ع  َ)َ(33ٌ ٕشُ   ٓ ف ١ ش  غ  ُّ  ٍ  ٌ َ ته ه  س  ٕذَ  ح َػ   ِ  ٛ غ  ُِ34َ  ٓ  ِ اَ  ٙ َف ١  ْ ا َٓو   ِ ٕ اَ ج  ش  (َف أ خ 

(َ  ٓ ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ َٙ 35ا ذٔ  اَف ١ ج   ٚ اَ  ّ َ)(َف   ٓ ١  ّ  ٍ غ  ُّ  ٌ َا  ٓ هِ  َت ١ دٍَ ١ ش  36َاَغ  ٌ ؼ ز اب  َا  ْ افُٛ ٠َ خ   ٓ ٠ اَآ٠ ح ٌَه ٍ ز   ٙ ٕ اَف ١ و  ذ ش   ٚ َ)

(َ  ُ ١ ٌ َ)37الْ   ٍٓ ث ١ ُِّ َ ٍْ ا ٍ غ  َت غُ  ْ  ٛ ػ  ٍ ٕ اَُٖإ ٌ َٝف ش  ع  َأ س  ٛع َٝإ ر  ُِ ف َٟ  ٚ َ)38َ  ٚ َأ  ش  َع اد  ل اي   ٚ َ  ٗ  ٕ ٌ َٝت شُو   ٛ (َف ر 

(َ  ْ ُٕٛ ج  َ)(َف أ خَ 39ِ   ُ ١ ٍ ُِ َ  ٛ ُ٘  ٚ َ هُ   ١ ٌ َف َٟا  ُ ُ٘ ٕ ث زٔ  ا َف  ُ جُُٕٛدٖ   ٚ َ 41َزٔ  اُٖ ٠خ  َاٌشه  ُُ  ٙ  ١ ٍ ٍ ٕ اَػ  ع  َأ س  َإ ر  َػ ادٍ فٟ   ٚ َ)

(َ  ُ ٌ ؼ م ١ َ)41ا  ُ ١  ِ َُو اٌش  ؼ ٍ رٗ  َج  َإ لْ   ٗ  ١ ٍ َػ  ءٍَأ ذ د   ٟ َٓش   ِ اَذ ز سَُ  ِ ر 42َ(َ ر ؼُٛاَد   ّ َذ   ُ ُٙ  ٌَ  ً إ ر َل ١ ٛدَ  ُّ َث  فٟ   ٚ َ)َٝ

(َ ٍٓ ١ َ)43د   ْ ظُشُٚ  ٕ٠َ  ُ ُ٘  ٚ م حَُ اػ  َاٌظ  ُُ ُٙ ز ذ  َف أ خ   ُ  ٙ ته  َس  ش   ِ َأ   ٓ اَػ   ٛ ا44َ(َف ؼ ر   ِ  ٚ َ ٍَ َٓل ١ ا  ِ ر غ اػُٛاَ اَاع   ّ (َف 

(َ  ٓ ٠ ش  ٕر ظ  ُِ َٓ 45و أُٛاَ ١ م  اَف اع   ِ  ٛ َو أُٛاَل   ُ ُٙ َإٔ   ًُ َٓل ث  هِ  َُٔٛحٍَ  َ  ٛ ل   ٚ َ)َََ (46)ََََ 

Üzerlerine çamurdan, piĢirilmiĢ ve Rabbinin katında haddi aĢanlar için 

belirlenmiĢ taĢlar yağdırmak için gönderildik.” 35. Orada (Lût‟un yöre-

sinde) bulunan mü‟minleri çıkardık. 36. Zaten orada bir ev halkından 

baĢka Müslüman bulamadık. 37. Orada, elem dolu azaptan korkacaklar 

için bir ibret bıraktık. 38. Mûsâ kıssasında da ibret vardır. Hani biz onu 

açık bir delil ile Firavun‟a göndermiĢtik. 39. O ise kuvvetine güvenerek 

yüz çevirdi ve “Bu bir büyücü veya delidir” dedi. 40. Bunun üzerine biz 

de kendisini ve ordularını yakalayıp denize attık. O ise (piĢman olmuĢ) 

kendini kınıyordu. 41. Âd kavminde de ibretler vardır. Hani onların üze-

rine köklerini kesen rüzgârı göndermiĢtik. 42. Üzerine uğradığı hiçbir Ģe-

yi bırakmıyor, mutlaka onu kül ediyordu. 43. Semûd kavminde de ibret-

ler vardır. Hani onlara, “Bir sûreye kadar faydalanın bakalım” denmiĢti. 

44. Derken Rablerinin emrinden uzaklaĢıp azmıĢlardı. Bu yüzden bakınıp 

dururken kendilerini yıldırım çarpıvermiĢti. 45. Artık, ne yerlerinden 

kalkmaya güçleri yetti, ne de baĢkasından yardım görebildiler. 46. Bun-

lardan önce de Nûh kavmini helâk etmiĢtik. Çünkü onlar fâsık bir toplum 

idiler. 

Kavimlerin helak ediliĢlerinden bahseden bu âyetleri, içerikleri itibarıyla altı 

farklı bölümde incelemek istiyoruz. Bundaki amacımız bu âyetlerle verilmek istenen 

                                                 
504

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 6. 
505

  Hıcr, 15/8. َُي إَُٔ ضه   ِ َٓ ٠ ٕظ ش  ُِّ اَو أُٛاَإ ر اَ  ِ  ٚ َ كه  ٌ ذ  َت ا إ لْ  ئ ى حَ  لَ   ّ  ٌ ا  
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mesajları bütün detayları ile ortaya koyabilmektir. Hem bu amaç hem de Kur‟ân‟ın 

farklı sûrelerinde zikredilen kıssaların içeriklerinin aynı olmadığı, konunun akıĢı 

hangi hususun ön plana çıkartılmasını gerekli kılıyorsa o makamda o hususiyetin ön 

plana çıkarıldığı anlamsal münasebet boyutunu da ortaya koymayı amaçlıyoruz. Bu 

sıralamada âyetlerin sırasından ziyade konusal bağlam merkezinden hareketle geli-

Ģim safhalarını göz önünde bulunduracağız. Bu bağlamda öncelikle helak emri gel-

mezden evvel izhar edilen mucizeler ve kavimlerin peygamberleri ile olan diyalogla-

rını değerlendireceğiz. Daha sonra ise helak edilen kavimlerin Kur‟ân‟da zikredilen 

vasıfları, helak edildikleri unsurları ve helak emrinden kurtarılan kiĢileri zikredece-

ğiz. En son olarak da helak edilen toplumlardan geriye kalan ibretlik niĢanları ve bu 

ibretlik niĢanlardan hisse ve ders çıkartabilecek kiĢilerin vasıflarını değerlendirece-

ğiz.  

3.2.6.1. Helak Emrinden Önce Gösterilen Mucizeler 

)38(ٍََٓ ث ١ ُِّ َ ٍْ ا ٍ غ  َت غُ  ْ  ٛ ػ  ٍ ٕ اَُٖإ ٌ َٝف ش  ع  ٛع َٝإ ر َأ س  ُِ ف َٟ  ٚ  

38. Mûsâ kıssasında da ibret vardır. Hani biz onu açık bir delil ile Fira-

vun‟a göndermiĢtik. 

Bu âyette, itaatten ve yaratılıĢ gayesinden çıkmıĢ azgın toplumlar hakkında he-

lak emri verilmeden önce kendilerine gösterilen mucizeler anlamına delalet eden 

âyetler, ٍَٓ ث ١ ُِّ َ ٍْ ا ٍ غ  ٍ غ اْ .bisultânin mübîn kelimeleridir ت غُ  sultan kelimesi sözlükte عُ

“güç, kahru galebe, hâkimiyet, huccet, burhan, güçlü delil” anlamlarınadır.
506

 

Kur‟ân‟ı Kerîm‟de çoğunlukla “delil”
507

 anlamında, bazı yerlerde ise “izin, yetki ve 

hüküm”
508

 anlamlarına kullanılmıĢtır. ِٓث ١ mübîn kelimesi ise “açık, net, anlaĢılması 

gayet kolay” anlamındadır.
509

 Kur‟ân‟ı Kerîm‟de ise birçok yerde farklı kelimelerin 

sıfatı olarak geçmekte olup ْغ ا ٍ sultan kelimesinin sıfatı olarak عُ
510

 12 yerde geçmek-

tedir. Kur‟ân-ı Kerîm‟de mucize anlamına delalet eden baĢka kelimeler olmakla bir-

                                                 
506

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, ss. 2065-2066. 
507

  Âl-i Ġmrân, 3/151; Nisâ, 4/144; En„âm, 6/8; A„râf, 7/33-71, Yûnus, 10/68; Hûd, 11/96; Yûsuf, 

12/40; Ġbrâhim, 14/10-11; Ġsrâ, 17/33-80; Kehf, 18/15; Hacc, 22/71; Neml, 27/11; Kasas, 28/35; 

Rûm, 30/35; Sebe, 34/21; Sâffât, 37/156; Mümin, 40/23-35-56; Duhân, 44/19; Zâriyât, 51/38; Tûr, 

52/38; Necm, 53/23. 
508

  Nisâ, 4/91; Ġbrahîm, 14/22; Hıcr, 15/42; Nahl, 16/99-100; Ġsrâ, 17/65; Sâffât, 37/30; Rahmân, 

55/33; Hâkka, 69/29.   
509

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, ss. 403-408.  
510

  Nisâ, 4/91-144-153; Hûd, 11/96; Ġbrahîm, 14/10; Kehf, 18/15; Mü‟minûn, 23/45; Neml, 27/21; 

Sâffât, 37/156; Mü‟min, 40/23; Duhân, 44/19; Zâriyât, 51/38; Tûr, 52/38.  
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likte sultân-ı mübîn kavramı “hiçbir Ģekilde reddi ve inkârı mümkün olmayacak kuv-

vette bir mucize” anlamı ifade etmektedir.
511

   

Ġbn ÂĢûr, ٍَٓ ث ١ ُِّ َ ٍْ ا ٍ غ   âyetinin delalet ettiği mananın kapsamını Mûsâ‟nın (as) ت غُ

Firavuna gösterdiği asânın ejderhaya dönüĢmesi mucizesi baĢta olmak üzere diğer 

sekiz mucizeyi de kapsayacak Ģekilde genel olarak zikretmiĢtir.
512

 Firavun ve kavmi-

ne gösterilen mucizeler kıtlık, tufan, çekirge istilası, haĢerat istilası, kurbağa istilası, 

kan,
513
َ asâ‟nın ejderhaya dönüĢmesi,

514
 elinin beyazlaması

515
 ve denizin yarılması 

olaylarıdır.
516

 Âlûsî ise bu kapsamı biraz daha geniĢleterek benî isrâîl kavmi için gös-

terilen mucizeleri de bu genel anlam içerisinde değerlendirmiĢtir.
517

  

3.2.6.2. Helak Edilen Toplumların Peygamberleri Ġle Olan Diyalog-

ları 

 َْ ُٕٛ ج   ِ َ  ٚ َأ  ش  َع اد  ل اي   ٚ َ  ٗ  ٕ ٌ َٝت شُو   ٛ  ف ر 

39. O ise kuvvetine güvenerek yüz çevirdi ve “Bu bir büyücü veya deli-

dir” dedi. 

 Bu âyetin delaleti kapsamına girmesi nedeniyle Peygamberlerin ümmetleri ile 

olan diyaloglarına da kısaca değinmek istiyoruz. Bu bağlamda peygamberlerin üm-

metlerini inzâr ettikleri ortak söylemler ve münkirlerin de paygamberlerine karĢı 

cevaben verdikleri ortak söylemleri zikredeceğiz. 

 Peygamberlerin ortak söylemlerinde genel olarak ön planda olan hususlar ken-

dilerinin Allah‟ın (cc) azabı ile korkutucu olarak gönderildikleri,
518

 yalnız Allah‟a 

(cc) kulluk etmeleri,
519

 O‟na ortak koĢmamaları, O‟ndan baĢka rabb ve ilâh kabul 

etmemeleri,
520

 Allah‟dan (cc) sakınmaları,
521

 O‟ndan mağfiret talebinde bulunmala-

rı,
522

 azgınlık ve taĢkınlıklarını bırakmaları
523

 ve benzeri hususlardır.   

                                                 
511

 Kur‟ân-ı Kerîm‟de “mucize” anlamına delalet eden diğer kavramlar için bk. Aydın Kaya, 

Kur‟ân‟da Mâhiyet Açısından Sihir-Mucize KarĢılaĢtırması, Yüksek Lisan Tezi, Sivas 2015, s. 

66-75.  
512

   Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 10.  
513

   A„râf, 7/133. َث شُٚا ر ى  خٍَف اع  لَ  ف ظ  ُِّ َآ٠ اخٍَ  َ اٌذ   ٚ ع َ ف اد  اٌض   ٚ َ  ً  ّ مُ  ٌ ا  ٚ ادَ  ش  ٌ ج  ا  ٚ َ  ْ َاٌغُّٛف ا ُُ  ٙ  ١ ٍ ٕ اَػ   ٍ ع  َٓ ف أ س  ١  ِ ش  ج  ُِّ اَ  ِ  ٛ و أُٛاَل   ٚ  
514

   Neml, 27/10. 
515

   Neml, 27/12. 
516

   ġu„arâ, 26/63. 
517

   Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 15. 
518

   Nûh, 71/1-2. 
519

   A„râf, 7/65; Hûd, 11/61; Mü‟minûn, 23/32. Nûh, 71/3. 
520

   Tevbe 9/31; Enbiyâ, 21/25. 
521

   Mü‟minûn, 23/32; ġu„arâ, 26/142-144-161-177; Nûh, 71/3. 
522

   Hûd, 11/52-61; Neml, 27/46. 
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 Peygamberleri inkâr eden inatçı kavimlerin ortak söylemleri ise genellikle pey-

gamberleri yalancılık,
524

 sihirbazcılık,
525

 beyinsizlik,
526

 delilik
527

 gibi sıfatlarla itham 

etmeleri, onlarla dalga geçmeleri,
528

 güçleri yetiyorsa vadettikleri azabı onlara getir-

meleri,
529

 baĢlarına gelen uğursuz iĢlerin sebebi olarak onları görmeleri
530

 öldürmek 

için onlara tuzak kurmaları,
531

 sapkınlıkla suçlamaları
532

 ve benzeri hususlardır. 

 Hz. Peygamber (sav) de Mekke müĢrikleri tarafından aynı söylemlere maruz 

kalmıĢtır. Bu ithamlarına ek olarak Kur‟ân-ı Kerîm‟in fesâhat ve belâğatı karĢısında 

ona Ģâir,
533

 geleceğe dair verdiği haberleri sebebiyle de kâhin
534

 diyerek itham etmiĢ-

lerdir.   

 3.2.6.3. Helak Edilen Kavimlerin Vasıfları 

)32(َ  َٓ ١  ِ ش  ج  ُِّ َ ٍَ  ٛ َل   ٝ ٍ ٕ اَإٌ  ع   ل اٌُٛاَإٔ  اَأسُ 

)34(َ  َٓ ف ١ ش  غ  ُّ  ٍ  ٌ َ ته ه  س  ٕذَ  ػ  حَ   ِ  ٛ غ  ُِ  

(46)َ  َٓ م ١ اَف اع   ِ  ٛ َو أُٛاَل   ُ ُٙ َإٔ   ًُ َٓل ث  هِ  َُٔٛحٍَ  َ  ٛ ل   ٚ  

32. Onlar Ģöyle dediler: “Biz mücrim (günahkâr) bir kavme (Lût‟un 

kavmine) gönderildik. 

34. Rabbinin katında haddi aĢanlar için belirlenmiĢ taĢlar yağdırmak için 

gönderildik.”  

46. Bunlardan önce de Nûh kavmini helâk etmiĢtik. Çünkü onlar fâsık bir 

toplum idiler. 

Ġlk iki âyette görüldüğü üzere Lût kavmini helak için gelen melekler, onları 

 َٓ ١  ِ ش  ج  ُِّ  mücrimîn “günahkârlar” ve  َٓ ف ١ ش  غ  ُِ  müsrifin “günahda haddi aĢanlar” olarak 

tanımlamıĢlardır. Son âyette ise Yüce Allah (cc) helak ettiği Nûh kavmini  َٓ م ١  ف اع 

fâsikîn “küfür ve isyanda haddi aĢanlar” olarak tanımlamıĢdır.
535

 

                                                                                                                                          
523

  ġu„arâ, 26/151. 
524

  Mü‟minûn, 23/26-38; ġu„arâ, 26/123; A„râf, 7/64; Hûd, 11/27. 
525

  ġu„arâ, 26/153. 
526

  A„râf, 7/66. 
527

  Mü‟minûn, 23/26. 
528

  Yâsîn, 36/30. 
529

  Ahkâf, 46/22; A„râf, 7/77. 
530

  Neml, 27/47. 
531

  Neml, 27/50. 
532

  A„râf, 7/61. 
533

  Enbiyâ, 21/5; Sâffât, 34/36; Tûr, 52/30; Hâkka, 69/41. 
534

  Tûr, 52/99; Hâkka, 69/42. 
535

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 14. 
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 َٓ ١  ِ ش  ج  ُِّ  mücrimîn kavramı Kur‟ân-ı Kerîm‟de, Allah‟ın (cc) azab emri 

geldiğinde geri çevrilmeyeceği toplumlardan oldukları,
536

 Allah‟ın âyetlerini 

yalanlayıp kibirlenen kiĢiler oldukları,
537

 mücrimlerden intikam alınıp 

cezalandırılacakları,
538

 kıyamet gününde çirkin bir surette haĢredilecekleri,
539

 

kıyamet gününde amel defterlerinde gördükleri günahlarından dolayı dehĢete 

kapılacakları
540

 kıyâmet gününde kelepçelere vurulacakları,
541

 meleklerin kendilerine 

“bugün sevinmek size haram” diyeceği,
542

 cehenneme sürülecekleri
543

 cehennem 

azabında ebedi kalacakları,
544

 her peygambere bir düĢman tayin edildiği ve bu 

düĢmaların sıfatlarından da “mücrimler”
 545

 olarak bahsedildiği, genel helake uğramıĢ 

kavimlerin ortak sıfatı olarak,
546

 Lût kavmi hakkında,
547

 Firavun ve kavmi 

hakkında,
548

 ve münâfıklar hakkında
549

 kullanılmıĢ bir kavramdır.   

 َٓ ف ١ ش  غ  ُِ  müsrifîn kavramı Kur‟ân-ı Kerîm‟de yenilen ve içilen Ģeylerin israf 

edilmemesi
550

 anlamında, Firavun hakkında,
551

 helak edilen kavimler hakkında,
552

 

emirlerine itaat edilmemesi gereken zalim ve mücrim kiĢiler
553

 ve cehennem ehli 

olan kiĢiler hakkında
554

 kullanılmıĢtır.  

 َٓ م ١ -fâsikîn kavramı ise Kur‟ân-ı Kerîm‟de Allah‟ın (cc) ĢaĢırttığı ve hidayet ف اع 

ten mahrum kıldığı kiĢiler
555

 itaatten çıkmıĢ kiĢiler,
556

 Allah‟ın (cc) razı olmayacağı 

kiĢiler
557

 anlamında, Lût kavminin,
558

 Firavun ve kavminin,
559

 Nuh kavminin
560

 ve 

münafıkların
561

 bir sıfatı olarak da zikredilmiĢtir. 

                                                 
536

  En„âm, 6/147; Yûsuf, 12/110. 
537

  A„râf 7/40. 
538

  Secde, 32/22. 
539

  Tâhâ, 20/102. 
540

  Kehf, 18/49. 
541

  Ġbrâhîm, 14/49. 
542

  Furkân, 25/22. 
543

  Meryem, 19/86. 
544

  Zuhruf, 43/74. 
545

  Furkân, 25/31. 
546

  Yûnus, 10/13; Hûd, 11/116; Neml, 27/69; Duhân, 44/37; Ahkâf, 46/25. 
547

  A„râf 7/84; Hıcr, 15/58. 
548

  A„râf 7/133; Yûnus, 10/75.  
549

  Tevbe, 9/66. 
550

  En„âm, 6/141; A„râf, 7/31. 
551

  Yûnus, 10/83; Duhân, 44/31. 
552

  Enbiyâ, 21/9. 
553

  ġu„arâ, 26/151. 
554

  Mü‟min, 40/43. 
555

  Bakara, 2/26; Mâide, 5/108; Tevbe, 9/24-80; Saff, 61/5; Münâfikûn, 63/6. 
556

  Mâide, 5/25-26; A„râf, 7/102-145; HaĢr, 59/5. 
557

  Tevbe, 9/96. 
558

  Enbiyâ, 21/74. 
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 3.2.6.4. Helak Unsurları 

)34(َ  ٓ ف ١ ش  غ  ُّ  ٍ  ٌ َ ته ه  س  ٕذَ  ػ  حَ   ِ  ٛ غ  ُِ َ)33(ٍَََٓ ١ َٓط  هِ  جَ  اس  ج  َد   ُ  ٙ  ١ ٍ َػ   ً ع  ٌ ٕشُ   

)41(َ ُ ١ ٍ ُِ َ  ٛ ُ٘  ٚ َ هُ   ١ ٌ َف َٟا  ُ ُ٘ َُفٕ  ث ز ٔ ا جُُٕٛدٖ   ٚ زٔ  اَُٖ  ف أ خ 

)42(َ  ُ ١  ِ َُو اٌش  ؼ ٍ رٗ  َج  َإ لْ   ٗ  ١ ٍ َػ  ءٍَأ ذ د   ٟ َٓش   ِ اَذ ز سَُ  ِ َ)41(َ ُ ٌ ؼ م ١ َا ٠خ  َُُاٌشه   ٙ  ١ ٍ ٍ ٕ اَػ  ع  أ س  ف َٟػ ادٍَإ رَ   ٚ  

َ  ْ ظُشُٚ  ٕ٠َ  ُ ُ٘  ٚ م حََُ اػ  َاٌظ  ُُ ُٙ ز ذ  َف أ خ   ُ  ٙ ته  َس  ش   ِ َأ   ٓ اَػ   ٛ َ)43(َف ؼ ر  ٍٓ ١ َد  رٝ  ر ؼُٛاَد   ّ َذ   ُ ُٙ  ٌَ  ً إ ر َل ١ ٛدَ  ُّ ف َٟث   ٚ

(44 َٓ ٠ ش  ٕر ظ  ُِ اَو أُٛاَ  ِ  ٚ َ ٍَ َٓل ١ ا  ِ ر غ اػُٛاَ اَاع   ّ ََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََ(َف   

 

33-34. Üzerlerine çamurdan, piĢirilmiĢ ve Rabbinin katında haddi aĢanlar 

için belirlenmiĢ taĢlar yağdırmak için gönderildik.  

40. Bunun üzerine biz de kendisini ve ordularını yakalayıp denize attık. 

O ise (piĢman olmuĢ) kendini kınıyordu.  

41. Âd kavminde de ibretler vardır. Hani onların üzerine köklerini kesen 

rüzgârı göndermiĢtik. 42. Üzerine uğradığı hiçbir Ģeyi bırakmıyor, mutla-

ka onu kül ediyordu.  

43. Semûd kavminde de ibretler vardır. Hani onlara, “Bir sûreye kadar 

faydalanın bakalım” denmiĢti. 44. Derken Rablerinin emrinden uzaklaĢıp 

azmıĢlardı. Bu yüzden bakınıp dururken kendilerini yıldırım çarpıvermiĢ-

ti. 45. Artık, ne yerlerinden kalkmaya güçleri yetti, ne de baĢkasından 

yardım görebildiler. 

GeçmiĢ kavimlerin helaki ile ilgili zikrolunan bu âyetlerin delaletlerinde Fahri 

Râzînin de iĢaret ettiği üzere toprak, su, hava ve ateĢ manalarına latîf birer iĢaret an-

lamı olduğu anlaĢılmaktadır. Râzî bu latîf manalara Zâriyat 51/50 “Allah‟a [O‟nun 

azab ve gadabından rahmetine] firar ediniz” âyetinin tefsîri bağlamında kısaca de-

ğinmektedir.
562

 Biz ise bu tespiti biraz daha geniĢletip delillendirerek bu sûrede ve-

rilmek istenen ana mesajlardan birisi olan Yüce Allah‟ın (cc) kudret ve azametine 

delalet noktasından farklı bir bakıĢ açısıyla tekrar değerlendirmek istiyoruz.   

Bu bölümde kıssa edilen on dört âyetin sekizi kavimlerin helak edildikleri un-

surlar ve bu unsurların vasıflarından bahsetmektedir. Bu unsurlar ise 34. âyette zikro-

                                                                                                                                          
559

  Neml, 27/12; Kasas, 28/32; Zuhruf, 43/54. 
560

  Zâriyât, 51/46. 
561

  Tevbe, 9/53. 
562

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 228. 
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lunan ٍَٓ ١ هَُ  tîn kelimesi 40. âyette zikrolunan ط   ١ ٌ -fi‟l-yemm cümlesi 41. âyette zikro ف َٟا

lunan  َ٠خ م حَُ er-rîh cümlesi ve 44. âyette zikrolunan اٌشه  اػ   .es-sâ„ıka cümlesidir اٌظ 

ٍَٓ ١ -tîn kelimesinin Zâriyât 51/21‟de zikrolunan enfüsî deliller bağlamında zik ط 

rettiğimiz insanın ilk yaratılıĢ evrelerinden biri olan ٍَٓ ١  ıslak ve cıvık toprak” evresi“ ط 

ile alakası açıkça görülmektedir. Bu alaka ve münasebet itaatten ve fıtrattan çıkmıĢ 

olan insanların helak edildikleri unsurlarla yaratıldıkları unsurların aynı Ģeyler oldu-

ğudur. Müfessirler ٍَٓ ١ َٓط  هِ  َ ج  اس  ج  -âyetine “kiremitin piĢirildiği gibi piĢirilmiĢ ıslak ça د 

mur” manası vermiĢlerdir.
563

 ٍَٓ ١ -tîn kelimesi yukarıda ilgili yerinde de ifade ettiği ط 

miz üzere “ıslak ve cıvık toprak” anlamındadır. Bu kelime kelimesi “beyan” anlamı 

ifade eden ِٓ min harfi ile kullanılmıĢ olupَ ج  اس  ج  hıcâre د 
564

 kelimesinin aslî özelliği 

olan toprak aĢamasını beyan etmektedir. ح  ِ  ٛ غ  ُِ  müsevveme
565

 kelimesi deَ ج  اس  ج   د 

hıcâre kelimesinden sıfat olup onun farklı bir özelliğini beyan etmekte ve “niĢanlan-

mıĢ, iĢaretlenmiĢ, alametlenmiĢ”
 
anlamlarına gelmektedir.

566
 Ebû Hayyân bu bâbda 

mührü andıran alametler, kırmızıya çalan beyaz çizgiler, yeryüzüne ait olmadığını 

gösteren alametler ve isabet edeceği kiĢinin ismi olmak üzere birkaç vecih nakletmiĢ-

tir.
567

 Hûd 11/82‟de Lût kavminin helaki ile ilgili olarak  َج ج َد  اس   hıcâre kelimesini açık-

layan iki farklı sıfata daha iĢaret olunmuĢtur. Bu sıfatlar ise ًٍَ ١ جه  siccîl ع 
568

 kelimesi 

“Yüce Allah‟ın (cc) yazıp kararlaĢtırdığı hüküm” ile ضُٛد ٕ  ِ  mendûd
569

 “biribiri ardın-

ca göndermek” kelimeleridir.
570

 Bütün bu yönleri ile bu âyetin “Yüce Allah (cc) ka-

tından özel olarak niĢanlanmıĢ ve önceden kararı alınarak resmiyet kazanmıĢ aslı 

toprak olan taĢların peĢpeĢe yağdırılması” anlamını ifade ettiği anlaĢılmaktadır. Lût 

kavminin helakinin diğer safhaları ile ilgili olarak Hıcr 15/73‟de َاٌظ١ذح es-sayha 

“kuvvetli ve yüksek bir çığlık” safhası, Hûd 11/82‟de “yaĢadıkları beldenin altının 

                                                 
563

  ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 665. 
564

اٌذجشَ  el-hacer kelimesinin çoğul kalıbı olup “taĢlar” anlamındadır.َĠbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-

Tenvîr, C. XXVII, s. 6. 
565

ََالْتً .sûme masdarından “niĢan ve alamet” anlamındadır عِٛحَ   ٛ  ,sevveme‟l-ibil “deveyi niĢanladı ع

alametledi” denilir. ع١ّا sîmâ kelimesi de aynı kökten gelen ve hem Türkçemizde de kullandığımız 

“kiĢilerin yüzlerinde bulunan ve onları diğerlerinden ayırd edecek niĢan ve alametler anlamında-

dır.” Cevherî, Sıhâh, s. 1955. 
566

  Mahalli ve Suyûtî, Tefsîru‟l-Celâleyn, s. 693; Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 

6;  ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 665. 
567

  Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. V, s. 250. 
568

 ً١ جه   siccîl kelimesi “taĢa dönüĢmüĢ çamur, herhangi birĢeyi bitiĢtirilmiĢ olarak göndermek, suya ع 

isnad edildiğinde yukarıdan dökmek, resmileĢtirilip kesinleĢtirilmiĢ Ģey, eklemek, bitiĢtirmek, ke-

sinleĢmiĢ bir hükmü bildirmek, fikirlerini deftere yazarak koruma altına almak, nasib, kısmet, ha-

vuzu doldurmak, göndermek, cehennemde bir vadi” Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 1946. 
569

ٕ ضُٛدََ  ِ mendûd kelimesi “bir Ģeyi baĢka birĢeye hiçbir boĢluk kalmayacak Ģekilde yoğunlaĢtırılarak 

bitiĢtirmek, bulutların yoğunlaĢıp bir araya toplanması, düzenlemek, tertiplemek” Ġbn Manzûr, 

Lisânü‟l-„Arab, s. 4453.  
570

  ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. III, s. 222;  Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. V, s. 250. 
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üstüne getirilmiĢ olduğu” ve Kamer 54/34‟de ise داطثا hâsıb “taĢ savuran bir fırtı-

na”
571

 safhaları da zikrolunmuĢtur. Bu safhalar ile beraber Lût kavminin helak edil-

mesinde sadece taĢların kullanılmadığı, yaĢadıkları beldenin altının üstüne çevrilme-

si, ödleri koparan güçlü bir çığlık ve fırtına safhaları olduğu da anlaĢılmaktadır. 

Zâriyat 51/40‟da zikrolunan  َُه  ١ ٌ هَُ  fi‟l-yemm cümlesindeki ف َٟا  ١ ٌ  el-yemm kelimesi ا

“deniz” anlamındadır.
572

 Zâriyât sûresinin ilk dört âyeti suyun zerreler halinde yer-

yüzünün farklı yerlerinden toplanarak tekrar yağdırılma safhalarına iĢaret etmektedir. 

Ġlk dört âyette suyun oluĢum evrelerine iĢaret olunuyorken bu âyette ise suların oluĢ-

turduğu “deniz” anlamını ifade eden  َُه  ١ ٌ -el-yemm kelimesi zikrolunmuĢtur. Bu yönüy ا

le bu âyetle verilmek istenen mesajın, itaatten ve fıtrattan çıkmıĢ olan insanların he-

lak edildikleri unsurlar ile yaratıldıkları ve hayatlarını devam ettirdikleri unsurun 

aynı Ģey olduğu hususudur. 

Ġlgili yerinde de atıfta bulunduğumuz üzere rüzgârlar rahmet vesilesi oldukları 

gibi aynı zamanda azap vesilesi de olmaktadırlar.  Bu âyette rüzgâr‟ın  َُ ٌ ؼ م ١  el-„ak‟îm ا

sıfatı zikredilmiĢtir ki azap sıfatıdır. Bu âyetin hemen devamında zikrolunan َٓ  ِ اَذ ز سَُ  ِ

 َُ ١  ِ َو اٌش  ُ ؼ ٍ رٗ  َج  َإ لْ   ٗ  ١ ٍ َػ  ءٍَأ ذ د   ٟ  üzerine uğradığı hiçbir Ģeyi bırakmıyor, mutlaka onu kül“ ش 

ediyordu” âyeti de rüzgârın Ģiddetini göstermesi bakımından ziyade önem arz eden 

detay vasıflarındandır. Âd kavminin helak edildiği azap rüzgârı, farklı sûrelerin âyet-

lerinde sarsar
573

 sıfatıyla da zikredilmiĢtir.  َطش sarra kelimesi “Ģiddetle bağırma” 

anlamına olup طشطش sarsar kelimesi de bu kelimeden iĢtikak etmesi yönüyle “soğu-

ğu ve sesi Ģiddetli olan rüzgâr” anlamındadır.
574

 Hâkka 69/7‟de bu helak rüzgârının 

Âd kavmi üzerine yedi gece sekiz gün kesintisiz olarak musallat edildiği ve bu günle-

rin sonunda içi boĢ hurma kütükleri gibi yere serildikleri beyan buyrulmuĢtur.   

Semûd kavminin helak edildiği haber verilen َُم ح اػ  -es-sâ„ıka kelimesi ise s-„a اٌظ 

k ( ق-ع-ص ) kökünden türemiĢ üç harften müteĢekkil “Ģiddetli bir gök gürültüsü ile 

semadan düĢen ateĢ Ģulesi, azap çığlığı, ölüm ve her helak eden azap”
575

  anlamları-

                                                 
571

 hasb kelimesi aslen “çakıl ve küçük taĢ parçaları” anlamında olup “atmak” anlımını ifade دظة 

etmektedir. Yemen ehli “ateĢe attıkları odunları” bu kelimeyle ifade ederlermiĢ. Bu yönüyle “çakıl 

taĢı atma” anlamı olduğu anlaĢılmaktadır. Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 894. داطة hâsıb Ģeklin-

de ism-i fâ„il kalıbında gelmesi sebebiyle “çakıl taĢı savuran rüzgâr veya melek” anlamları da ve-

rilmiĢtir. Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VIII, s. 83.   
572

  Cevherî, Sıhâh, s. 2065.  
573

  Fussilet, 41/16; Kamer, 54/19; Hâkka, 69/66. 
574

  Ġsfehânî, Müfredât, s. 482.  
575

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2450; Cevherî, Sıhâh, s. 152; Firûzâbâdî, Kâmûs‟ul-Muhît, s. 900. 
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nadır. Kur‟ân‟ın farklı yerlerinde Semûd kavmini helak eden unsurlar ط١ذح sayha
576
َ

recfe سجفح
577

 ve َطاغ١ح tâğıye
578

 olarak isimlendirilmiĢlerdir. Sayha “tek defalık Ģiddet-

li bir çığlık”
579

 recfe “Ģiddetli yer sarsıntısı”
580

 tâğıye ise “haddi aĢan her bir Ģey”
581

 

anlamlarınadır. Semûd kavminin helaki ile ilgili olarak zikredilen bu sıfatlarda da 

görüldüğü üzere onların helakinde etkili olan birkaç farklı unsur olduğu anlaĢılmak-

tadır. Bu sûrede ise helak edildikleri unsur, َُم ح اػ   es-sâ„ıka olarak zikredilmiĢtir. Bu اٌظ 

kelimenin delaleti kapsamında “Ģiddetli ses” anlamı bulunmakla birlikte bu makamda 

zikrolunmasından, “yakıcı bir ateĢ” unsuru anlamını da ihtivâ ettiği anlaĢılmaktadır.  

Buraya kadar yaptığımız değerlendirmeler neticesinde geçmiĢ kavimlerin helak 

edildikleri safhaların yalnızca bu sûrede beyan olunanlardan ibaret olmadığı anlaĢıl-

makla beraber insanların yaratılıĢının asıl unsurları olan toprak, su, hava ve ateĢ gibi 

elementlerin insanların helakinde de etkin kılınmalarının Yüce Allah‟ın (cc) kudret 

ve azametini ispata yönelik ince mesajlar içerdiği anlaĢılmaktadır.   

 3.2.6.5. Helak Emrinden Kutarılan Müminler 

َ)36(َ  َٓ ١  ّ  ٍ غ  ُّ  ٌ َا  ٓ هِ  َت ١ دٍَ اَغ ١ ش   ٙ ذٔ  اَف ١ ج   ٚ اَ  ّ َ)35(َف   َٓ ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ َا  ٓ  ِ اَ  ٙ َف ١  ْ ا َٓو   ِ ٕ اَ ج  ش   ف أ خ 

35. Orada (Lût‟un yöresinde) bulunan mü‟minleri çıkardık. 36. Zaten 

orada bir ev halkından baĢka Müslüman bulamadık.  

Bu âyetlerde Lût kavmi hakkında verilen helak emrinden kurtarılan kiĢilerin, 

iman ve teslimiyet vasfını haiz kimseler olduğu beyan buyrulmaktadır. Kur‟ân‟da 

helak emrinden kurtarılan kavimlerden olmak üzere Nûh (as)
582

 Hûd (as)
583

 Sâlih 

(as)
584

 ġu„ayb (as)
585

 Mûsa (as)
586

 ve bu peygamberlere iman etmiĢ olan ümmetleri 

zikredilmiĢtir. Bu kiĢilerin bu Ģiddetli ve rüsvay edici helakten kurtarılmalarına sebep 

olarak Yüce Allah‟ın (cc) rahmeti ve kurtarılan kiĢilerin Allah‟a (cc) karĢı olan iman, 

takva ve teslimiyetleri ile kötülüklerden sakındırma özellikleri zikrolunmuĢdur.
587

  

                                                 
576

  Hûd, 11/67. 
577

  A„râf, 7/78. 
578

  Hâkka, 69/5. 
579

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 2532; Cübrân, Râîd, s. 504.  
580

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 1595. 
581

  Ferâhîdî, Kitâbü‟l-„Ayn, C. III, s. 51. 
582

  A„râf, 7/64. 
583

  Hûd, 11/58. 
584

  Hûd, 11/66. 
585

  Hûd, 11/94. 
586

  ġu„arâ, 26/65. 
587

  Hûd, 11/58; Fussilet, 41/18; A„raf, 7/83. 
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3.2.6.6. Ġbretlik Âyetler ve Ġbret Alabilecek KiĢiler 

َ)37(َ َُ ١ ٌ َالْ   ٌ ؼ ز اب  َا  ْ افُٛ ٠َ خ   ٓ ٠ ٍ ز  اَآ٠ ح ٌََه   ٙ ٕ اَف ١ و  ذ ش   ٚ  

37. Orada, elem dolu azaptan korkacaklar için bir ibret bıraktık.  

 âyet kelimesi, “niĢan, açık alâmet” anlamlarına olup bu kelimede asıl olan آ٠ ح َ

“zahiri duyularla algılanabilen Ģeylerden bu duylarla algılanamayan hakikatlerin id-

rak olunabilmesi” anlamıdır.
588

 Müfessirler bu kelimenin delalet ettiği anlam bağla-

mında iki görüĢ zikretmiĢlerdir. Birinci görüĢ “helak edilen kavimlerden helak edil-

dikleri yerlerlerde bırakılan alametler” diğeri ise “kavimlerin helakini haber veren bu 

âyetlerin bizzat kendileridir.”
589 

Rûm 30/42‟de beyan buyrulan “yeryüzünde gezip 

dolaĢın da bakınız ki bundan evvelkilerin akıbeti nasıl olmuĢtur”
590

 âyeti birinci gö-

rüĢü desteklemektedir. Bakara 2/99‟da ifade buyrulan “Ģanım hakkı için sana çok 

açık âyetler indirdik onları ancak itaatten çıkmıĢ fasıklar inkâr eder”
591

 âyeti ise ikin-

ci görüĢü desteklemektedir. 

 Bu kıssalardan hisse alabilecek vasıfta olan kiĢilerin özellikleri iseَ ٌ ؼ ز اب  َا  ْ افُٛ ٠ خ 

 َُ ١  ٌ  elem dolu azaptan korkacaklar için” âyetiyle beyan buyrulmuĢtur. Bu âyetten“ الْ  

de anlaĢıldığı üzere Kur‟ân âyetleri ile haber verilen bu kıssalardan ve helak edilmiĢ 

kavimlerden geriye kalan yıkıntılardan nazar-ı ibret ile bakıp ders alacak kimseler 

Allah‟dan (cc) korkan kimseler olduğu anlaĢılmaktadır.    

3.3. Üçüncü Pasaj (47-60 Âyetler) 

 3.3.1. Âyetlerin Metni 

(َ  ْ ؼُٛ ٛع  ُّ إٔ  اٌَ   ٚ ٘ اَت أ ٠ ذٍَ ٕ ١ ٕ ا َت  ا ء   ّ اٌغ   ٚ47َ ع  الْ  س   ٚ َ)(َ  ْ ذُٚ  ٘ ا  ّ  ٌ َا  ُ ٘ اَفٕ  ؼ  ٕ ا ش  ء48ٍَف ش   ٟ َش  هً  َٓوُ  ِ  ٚ َ)

(َ  ْ َذ ز و شُٚ  ُ ٌَ ؼ ٍ ىُ  ٓ  ١ ج   ٚ ٍ م ٕ اَص  َ)49خ   ٓ ث ١ ُِّ َ ٠ش  ٕ َُٗٔ ز  هِ  ه ٌَٟ ىَُُ ٚاَإ ٌ َٝاللّ  َإٔ  َاللّ  51َ(َف ف شُّ غ   ِ ؼ ٍُٛاَ َذ ج  لْ   ٚ َ)

ثَ  ُِّ َ ٠ش  ٕ َُٗٔ ز  هِ  ه ٌَٟ ىَُُ َإٔ  ش  اَآخ   ٙ َ)إ ٌ   ٓ ١51َ  ٚ َأ  ش  َل اٌُٛاَع اد  عُٛيٍَإ لْ  َٓس  هِ  َُ  ٙ  ٍ َٓل ث   ِ َ  ٓ ٠ َاٌ ز  اَأ ذٝ   ِ َ ٌ ه  ز  (َو 

(َ  ْ ُٕٛ ج   ِ52(َ  ْ َط اغُٛ  َ  ٛ َل   ُ ُ٘ َ  ً َت   ٗ اَت   ٛ اط   ٛ َ)53(َأ ذ  ٍَ ٍُٛ  ّ َت  د  اَأٔ   ّ َف   ُ ُٙ  ٕ َػ  ي   ٛ 54َ(َف ر   ْ َف ئ  ش  ر وه   ٚ َ)

َ  ٓ ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ ف غَُا َٜذٕ  و ش  َ)55)اٌزه   ْ ٌ ١ ؼ ثذُُٚ َ َإ لْ  ٔظ  الْ    ٚ َ  ٓ ٌ ج  ٍ م دَُا اَخ   ِ  ٚ ق56ٍَ(َ ص  َٓسه  هِ  َُ ُٙ  ٕ  ِ َ ٠ذُ اَأسُ   ِ َ)

(َ  ْ ٛ ُّ ؼ  ٠َغُ  ٠ذَُأْ  اَأسُ   ِ  ٚ57(َ ُٓ ر ١  ّ  ٌ َا ج   ٛ ٌ مُ اقَُرَُٚا ص  َاٌش   ٛ ُ٘ َ َاللّ    ْ 58َ(َإ   ً ث  هِ  ُٛت اَ ٛاَرٔ  ُّ  ٍ َػ   ٓ ٠ ٍ ز   ٌ َ  ْ (َف ئ 

ا ذ  ُٛب َأ ط  َ)رٔ   ْ ٍُٛ ر ؼ ج  ٠َ غ  َف لَ   ُ  ٙ 59َََََََََََََََََََََت   ْ ٠َُٞٛػ ذُٚ َاٌ ز  ُُ  ٙ  ِ  ٛ  ٠َٓ  ِ َو ف شُٚاَ  ٓ ٠ ٍ ز  ٌَه   ً  ٠  ٛ (َف   

                                                 
588

 Ġsfehânî, Müfredât, s. 102. 
589

 Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, ss. 138-139. 
590

 Rûm, 30/42. ًَُ َٓل ث   ِ َ  ٓ ٠ ٌ ز  َػ ال ث حَُا  ْ َو ا َف أظُشُٚاَو ١ ف  ع  ١شُٚاَف َٟالْ  س  َع   ً  لُ
591

 Bakara, 2/99. َ اَإ لْ   ٙ فشَُُت  ا٠َ ى   ِ  ٚ َآ٠ اخٍَت ١هٕ  اخٍَ ٌ ٕ اَإٌ  ١ ه  ٔ ض  ٌ م ذ َأ   َٚ َْ مُٛ ٌ ف اع  ا  
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3.3.2. Âyetlerin Meâli 

47. Göğü kudretimizle biz kurduk ve Ģüphesiz bizim (her Ģeye) gücümüz 

yeter. 48. Yeri de biz (yayıp) döĢedik. Biz ne güzel mâhidiz (yayıp döĢe-

yen, yaĢamaya elveriĢli hale getiren). 49. DüĢünüp ibret alasınız diye her 

Ģeyden (erkekli diĢili) iki eĢ yarattık. 50. O hâlde Allah‟a koĢun. ġüphe-

siz ben, size O‟nun katından gönderilmiĢ açık bir uyarıcıyım. 51. Allah 

ile beraber baĢka bir ilâh edinmeyin. Gerçekten ben, size, Allah tarafın-

dan gönderilmiĢ açık bir uyarıcıyım. 52. ĠĢte böyle! Onlardan öncekilere 

hiçbir peygamber gelmemiĢti ki, “O bir büyücüdür” yahut “bir delidir” 

demiĢ olmasınlar. 53. Onlar bunu birbirlerine tavsiye mi ettiler (ki hep 

aynı Ģeyleri söylüyorlar)? Hayır, onlar azgın bir topluluktur. 54. Onun 

için, onlardan yüz çevir! Artık kınanacak değilsin. 55. Sen yine de öğüt 

ver. Çünkü öğüt müminlere fayda verir. 56. Ben cinleri ve insanları, an-

cak bana kulluk etsinler diye yarattım. 57. Ben, onlardan bir rızık istemi-

yorum. Bana yedirmelerini de istemiyorum. 58. ġüphesiz Allah rızık ve-

rendir, güçlüdür, çok kuvvetlidir. 59. ġüphesiz zulmedenler için (önceki 

müĢrik) arkadaĢlarının azap payı gibi payları vardır. Artık azabımı acele 

istemesinler. 60. Uyarıldıkları günlerinden dolayı vay o inkâr edenlerin 

hâline! 

3.3.3. Münâsebetler 

1. Bu Pasaj Âyetlerinin Sûrenin Ana Konusu ile Olan Münâsebeti 

Bu pasaj âyetlerinden olan elli altıncı âyette de beyan olunacağı üzere insanla-

rın ve cinlerin yaratılıĢlarındaki asıl gayenin bu sûrenin de ana gayesi olarak belirle-

diğimiz ubudiyyet/kulluk olduğu beyan buyrulmaktadır.  

2. Bu Pasajın Âyetlerinin Birinci Pasaj Âyetleri ile Olan Münâsebeti 

Birinci pasaj âyetlerinde öldükten sonra diriliĢ ve ceza gününün hak olduğunun 

ispatı sadedinde Yüce Allah‟ın (cc) kudretine delaletleri esas olmak üzere yağmurla-

rın yağdırılma safhaları beyan buyrulmuĢtur. Daha sonraki âyetlerde ise Yüce Al-

lah‟ın rububiyyetine delaletleri esas olmak üzere kevnî ve enfüsî deliller zikrolun-

muĢtur. Bu pasaj âyetlerinde ise Yüce Allah‟ın vahdâniyyetine delaletleri esas olmak 

üzere kevnî âyetlere atıfta bulunulmuĢtur. Bu üçüncü pasajın âyetleri birinci pasajın 
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âyetlerini tamamlayan bir özellik arz etmesi yönüyle aralarındaki münasebetin te-

timme alakası olduğu anlaĢılmaktadır.    

3. Bu Pasajın Âyetlerinin Ġkinci Pasaj Âyetleri ile Olan Münâsebeti 

Ġkinci pasajda, yaratılıĢ gayesi olan ubudiyyete uygun davranmayan toplumla-

rın helaki söz konusu iken bu pasajda ise insanların ve cinlerin yaratılıĢ gayesinin 

ubudiyyet olduğu bildirilmiĢtir.  

3.3.4. Göklerin GeniĢletilmesi 

(َ  ْ ؼُٛ ٛع  ُّ إٔ  اٌَ   ٚ ٘ اَت أ ٠ ذٍَ ٕ ١ ٕ ا َت  ا ء   ّ اٌغ   ٚ47)  

47. Göğü kudretimizle biz kurduk ve Ģüphesiz bizim (her Ģeye) gücümüz 

yeter. 

Göklerle ilgili kevnî âyetlere birinci pasaj âyetlerinde üç kez değinildiği gibi bu 

son pasaj âyetlerinde de atıfta bulunulduğunu görmekteyiz. Birinci pasajda ilk atıfta 

bulunulduğu yerde, ecramın takip ettiği rotalar yönüyle ikinci atıfta bulunulan yerde 

ise rızkın da azabın da gönderildiği yer olması cihetiyle en son zikredilen yerde ise 

Yüce Allah‟ın (cc) gökleri yaratmasındaki rububiyyet sıfatı ile olan alakasına dikkat-

ler çekilmiĢtir. ġimdi ise göklerin inĢasındaki ilâhî kudret ve geniĢletilme vasfına 

dikkatler çekilmiĢtir. Netice itibarıyla her atıfta bulunulduğu yerde göklerin farklı bir 

özelliğine iĢaret buyrulduğu anlaĢılmaktadır.  

Ġbn ÂĢûr bu âyetin bu makamda zikredilmesindeki hedefin Mü‟min 40/57‟de 

de beyan buyrulduğu üzere göklerin yaratılıĢının insanların tekrar diriltilmelerinden 

daha büyük bir emir olduğuna dikkatleri çekmek olduğunu ifade etmektedir.
592

  

Bu âyetteki ٍَأ ٠ ذ eyd kelimesi َ٠ذ yed kelimesinin çoğulu olup “güç ve kudret” an-

lamındadır. Bununla birlikte َد ا٢  el-âd kelimesinden iĢtikak ettiğini söyleyenlerde 

vardır.
593

 

 َْ ؼُٛ ٛع  ُّ إٔ  اٌَ   ٚ  ve innâ le-mûsi„ûn
594

 cümlesini Mukâtil, “o gökleri dilediğimiz Ģe-

kilde geniĢletmeye kâdiriz” Ģeklinde yorumlamıĢtır.
595

 Ebû Hayyân, bu âyetin hâl 

                                                 
592

  Mü‟min, 40/57. َ ٕ اط  َاٌ ٍ ك  َخ   ٓ  ِ ث شَُ َأ و  ع  الْ  س   ٚ َ اخ   ٚ ا  ّ ٍ كَُاٌغ   ٌ خ 
593

 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 132; Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 140; Beydâvî, 

Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 150; Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, ss. 552-553; Mevdûdî, 

Tefhîmü‟l-Kur‟ân, C. V, s. 517. 
594

 َ َْ ؼُٛ ٛع  ُِ mûsi‟ûn kelimesinin aslı, v-s-a ( ع-ط-ٚ ) kökünden türemiĢ cemî„i müzekkrer ismi fail‟dir. 

Birinci babdan ؼ ا ع   ٚ   ves„an, dördüncü babdan َ ع ؼ ح se„aten ve َ ؼ ح ؼ ح si„aten, beĢinci babtan ise ع  ع  ُٚ  

vüs„aten ve ع اػ ح  ٚ  vesâ„aten mastarları zikredilmiĢtir. “GeniĢ mekân, güç, kuvvet, kudret ve takat” 

anlamlarınadır. Yüce Allah‟ın (cc) esmâ-i hüsnâsından olan اٌٛاعغ el-vâsi„ ism-i Ģerifi de bu mas-
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cümlesi olduğunu vurgulamıĢ ve “o gökleri geniĢletiyor olduğumuz halde bina ettik” 

Ģeklinde mana vermiĢtir.
596

 Beydâvî “gökleri veya göklerle yerlerin arasını veya 

mahlûkatın rızkını geniĢletiriz” Ģeklinde iki farklı görüĢ beyan etmiĢtir.
597

 Elmalılı 

ise Beydâvî‟nin görüĢünü biraz daha açarak “kudret ve kuvvetimiz öyle geniĢtir ki 

gökleri inĢa etmekle tükenmedikten baĢka daha da çok geniĢletebiliriz veya biz dar-

lıkları geniĢletir zarar ve ziyana uğramıĢ kulların dualarına icabet eder, sıkıntılarını 

açar, ihtiyaçlarını giderir, fakirleri zengin kılar ve nimet veririz” Ģeklinde yorumla-

mıĢtır.
598

 Mevdûdî “kâinâtın hayrette bırakan devamlı bir yaratılıĢla geniĢletildiğine” 

vurgu yapmıĢtır.
599

 Sa„îd Havva ise bu âyetle ilgili olarak Einstein‟ın durağan kâinât 

teorisinin geniĢleyen kâinât teorisini ispat eden Hubble yasası ile bozulduğunu zik-

retmiĢtir. Bununla birlikte  َْ ؼُٛ ٛع  ُِ  mûsi‟ûn kelimesinin ismi fâ„il olduğunu ve ismi 

fâ„illerde ise istimrâr/devamlılık anlamı bulunduğunu söyleyerek kâinâtın yaratıldığı 

ilk andan itibaren geniĢletilmeye devam edildiğini ifade etmiĢtir. Bu yönüyle de 

kâinâtla ilgili bu bilgileri veren Kur‟ân-ı Kerîm‟in bütün zaman ve mekânları kapsa-

yan bilimsel ve mucizevî yönüne vurgu yapmıĢtır.
600

    

3.3.5. Yeryüzünün DöĢenmesi 

٘ اَ ٕ ا ش  َف ش  ع  الْ  س   ٚ(َ  ْ ذُٚ  ٘ ا  ّ  ٌ َا  ُ (48فٕ  ؼ   

48. Yeri de biz (yayıp) döĢedik. Biz ne güzel mâhidiz (yayıp döĢeyen, 

yaĢamaya elveriĢli hale getiren). 

Bu âyetle yeryüzündeki kevnî delillere ikinci kez atıfta bulunulmuĢtur. Ġlk atıf-

ta bulunulduğu yirminci âyette genel olarak yeryüzü anlamı kastedilmiĢken burada 

yeryüzünün üzerinde yaĢayanların hayatlarını devam ettirebilecekleri geniĢlik ve 

düzgünlük özellikleri ön plana çıkartılmıĢtır.  

 َْ ذُٚ  ٘ ا  ِ  mâhidûn aslı m-h-d ( د-ٖ-َ ) kökünden türemiĢ ismi fâ„il çoğul erildir. َ ذا  ٙ  ِ  

mehden veya َ ٙا دا  ِ  mihâden mastarlarından müĢtak olduğu zikredilmiĢtir. “Hayırlı 

                                                                                                                                          
tardan müĢtak‟tır. Manası ise “bütün mahlûkatına yetecek geniĢlikte rızık sahibi, rahmeti her Ģeyi 

kuĢatacak kadar engin ve zenginliği bütün ihtiyaçları giderecek kadar bol olan zât” demektir. Ġbn 

Enbâri bu esmâ-i hüsna‟nın manasını izah sadedinde, “kullarına ikramı bol ve istenilen her Ģeyi 

verecek geniĢliktedir” anlamını zikretmiĢtir. Ebû Ubeyde de “O her Ģeyi ilmi ile ihata etmiĢtir.” 

âyeti kerimesini delil göstererek “o her Ģeyi ihata edecek geniĢlik sahibi yüce bir zattır” demiĢtir. 

Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 4836. 
595

 َMukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 132.  
596

 َEbû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 140. 
597

 َBeydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 150. 
598

 َYazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, ss. 552-553. 
599

  Mevdûdî, Tefhîmü‟l-Kur‟ân, C. V, s. 517. 
600

  Sa„îd Havvâ, el-Esâs fî‟t-Tefsîr, C. X, s. 5530. 
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kazanç, amel, döĢek, yatak, beĢik, basmak, ezmek, yaymak, döĢemek, bir Ģeyi iyiden 

iyiye düzgün bir Ģekilde döĢeyip hazırlamak” anlamlarınadır.
601

 

Yeryüzünün, kulların menfaat ve maslahatına uygun bir Ģekilde konforlu olarak 

döĢenmiĢ olması, Allah‟ın (cc) yüceliği, kudret ve hikmetine delalet etmektedir. 

 َْ ذُٚ  ٘ ا  ّ  ٌ el-mâhidûn ا
 
sıfatının zikredilmesinde kulların bu nimete Ģükretmelerinin ge-

rekliliğine iĢaret buyrulurken çoğul olarak zikredilmesi ise Yüce Allah‟a (cc) tazîm 

anlamı ifade etmektedir.
602

 Elmalılı bu âyet ile ilgili olarak “yeryüzü türlü nimetlerle 

döĢenmiĢ olduğu gibi ileride daha güzelini döĢeyecek, daha güzel nimetler verecek 

kudret geniĢliği de mevcuttur” Ģeklinde zikretmiĢtir.
603

    

3.3.6. Her ġey Çift Olarak YaratılmıĢtır 

(َ  ْ َذ ز و شُٚ  ُ ٌَ ؼ ٍ ىُ  ٓ  ١ ج   ٚ ٍ م ٕ اَص  ءٍَخ   ٟ َش  هً  َٓوُ  ِ  ٚ49)  

49. DüĢünüp ibret alasınız diye her Ģeyden (erkekli diĢili) iki eĢ yarattık.  

Bu âyette zikri geçen ٓ ١ ج   ٚ  zevceyn kelimesinin anlamı, “erkek ve diĢi, gece ve ص 

gündüz, Ģekâvet ve saadet, hidayet ve dalâlet, gökyüzü ve yeryüzü, siyah ve beyaz, 

sıhhat ve hastalık gibi zıt ve mütekâbil olan” Ģeylerdir.
604

 Taberî “sıcak ve soğuk gibi 

farklı özelliklere sahip unsurları bir araya getirmesi yönüyle” Yüce Allah‟ın (cc) 

kudretine delalet eden yönüne iĢaret etmiĢtir.
605

 Beydâvî “imkân dâiresinde bulunan 

bütün yaratılmıĢların çokluk ve bölünme kabul ettiklerini, Yüce Allah‟ın (cc) ise 

çokluk ve bölünme kabul etmeyen ferd
606

 ve vâhid
607

 olduğunu” söyleyerek O‟nun 

vahdaniyyetine delalet ettiğini zikretmiĢtir.
608

  

  َْ َذ ز و شُٚ  ُ  .âyetinin delaleti ile ilgili olarak Fahri Râzî iki görüĢ beyan etmiĢtir ٌ ؼ ٍ ىُ

Birinci görüĢ “çiftleri yaratan zâtın yüceliğini idrak eden kiĢi aynı zamanda o yüce 

zâtın eĢinin ve benzerinin olmayacağını da idrak etmiĢ olur” görüĢü ki tevhîde delalet 

etmektedir. Diğeri ise “çiftleri yaratıp bir araya getirmeye kadir olan Yüce Allah (cc) 

                                                 
601

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 4286. 
602

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 17; Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. 

XIX, s. 503; KuĢeyrî, Letâifü‟l-ĠĢârât, C. III, Dâru‟l-Kütübi‟l-Ġlmiyye, Beyrut 2008, s. 239.  
603

  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, s. 553. 
604

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 18; Taberî, Câmi„ul-Beyân, C. VII, s. 122. 
605

  Taberî, Câmi„ul-Beyân, C. VII, s. 122. 
606

  Ferd kelimesi, bu kelime Allah‟a (cc) isnâd edildiğinde “mahlûkat gibi bileĢeni, bir eĢi ve benzeri 

ve ikincisi olmayan zât” anlamını ifade etmektedir. Bu kelime vitr kelimesine nisbetle daha genel 

vâhıd kelimesine nisbetle ise daha özeldir. Ġsfehânî, Müfredât, s. 629. 
607

  Vâhid kelimesi, esmâ-i husnâdan olup “birliği zeval bulmaz ve bir eĢi ve dengi bulunmayan zât” 

anlamına kullanılmakta olup “Yüce Allah‟ın (cc) sıfatlarında kendisine bir eĢ ve benzerinin olma-

dığı” anlamını ifade etmektedir.  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arap, s. 4783.  
608

  Beydâvi, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 150. 
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cisimleri ve ruhları da bir araya getirmeye kadirdir” görüĢü ki bu da kudreti ilâhiyeye 

delalet etmektedir.
609

 Âlûsî de buna benzer iki görüĢ bildirmiĢtir. Birinci görüĢü,  

“herĢey çift olarak yaratıldı ki Yüce Allah‟ın (cc) her Ģeye kadir olup O‟na rububiy-

yetinde hiçbir Ģeyin meydan okuyup acze düĢüremeyeceğini idrak edip bu idrakin 

gereği olarak da ubudiyyette O‟na ortak koĢulmaması” görüĢüdür. Diğer görüĢü ise 

“herĢey çift olarak yaratıldı ki ta„addüd ve inkısâm‟ın mümkinât‟ın özelliklerinden 

olduğu, zâtı vâcib/zorunlu olan Yüce Allah‟ın (cc) ise bu noksan sıfatlardan münez-

zeh olduğunu düĢünüp bilesiniz” görüĢüdür.
610

 Âlûsî‟nin zikrettiği bu görüĢlerin her 

ikisi de Yüce Allah‟ın (cc) vahdaniyyetine delalet etmektedir. ZemahĢerî ve Nesefî 

“göklerin inĢaasından yerlerin döĢenmesine ve birbirine zıt olan eĢyanın yaratılması-

na kadar zikredilen bu hususları iyiden iyiye düĢünüp bunları yaratan ve bir arada 

tutan yaratıcıyı tanıyıp ona kullukta bulunasınız” Ģeklinde zikretmiĢlerdir.
611

 Bu gö-

rüĢte ise Yüce Allah‟ın (cc) varlığı ve kudretinin geniĢliği ifade olunmuĢtur. Elmalılı 

“Yüce Allah (cc) kudret ve geniĢliğini göstermek üzere, göğü kurmuĢ, yeri döĢemiĢ 

ve her Ģeyden çift çift yaratmıĢtır ki düĢünesiniz de yaratanın gücünü ve kudretini, 

yaratıĢındaki ince anlamları, azabının yoğunluğunu, nimetinin geniĢliğini, bugünün 

yarınını, dünyanın âhiretini, âhiretin ceza ve mükâfâtını anlayasınız” Ģeklinde yorum-

lamıĢtır. Mevdûdî ise bu âyetle birkaç farklı hususa iĢaret etmiĢtir. Birinci olarak her 

Ģeyin çift olarak yaratılmıĢ olmasından yola çıkmıĢ “her Ģeyin bir çifti varsa dünya-

nın çiftinin de âhiret olması lâzım gelir” diyerek âhirete inanmaya delalet eden yönü-

nü ifade etmiĢtir. Ġkinci olarak Yüce Allah‟ın (cc) vahdâniyyetine üçüncü olarak da 

ubudiyyet‟e delalet ettiğini zikretmiĢtir.
612

  

 Buraya kadar zikrettiğimiz yorumlar minvalinde bu âyetin delaleti kapsamında 

zikredilen hususların, öldükten sonra diriliĢ, âhiret hayatı, Yüce Allah‟ın (cc) varlığı, 

kudreti, rubûbiyyeti, ahadiyyet ve vahdaniyyeti olmak üzere inançla alakalı temel 

konular olduğu anlaĢılmaktadır.  

                                                 
609

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 227. 
610

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 18. Ta„addüd kelimesi “sayısal çokluk” anlamında kelâmî bir 

terimdir; Ġnkısâm kelimesi ise “cüzlere bölünme” anlamında kelâmî bir terimdir. Bu terimler hak-

kında daha fazla bilgi için bk. Necmüddîn Ebî Hafs Ömer b. Muhammed en-Nesefî, Sa„düddîn 

Mes„ûd b. Ömer et-Teftezânî, Sadru‟l-Verâ el-Kâdirî el-Mısbâhî ve Abdülazîz ed-Dihlevî, ġerhu‟l-

Akâidi‟n-Nesefiyye ma„a HâĢiyetihi Cem„u‟l-Ferâid bi-Ġnâreti ġerhı‟l-Akâid ve Yelîhimâ ġerhu 

Mîzâni‟l-Akâid,  Mektebetü‟l-Medîne, Pakistan 2012, s. 129. Mümkinât kelimesi ise “varlığı zo-

runlu olmayan Ģeyler” anlamında kelâmî ve felsefî bir terimdir. Seyfeddîn el-Âmidî, el-Mübîn fî 

ġerhı Me„ânî Elfâzi‟l-Hukemâ-i ve‟l-Mütekellimîn, (thk.) Hasan Mahmûd eĢ-ġâfi„î, Mektebetü 

Vehbe, Kâhire 1993, s. 79.     
611

  ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 619; Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1155. 
612

  Mevdûdî, Tefhîmü‟l-Kur‟ân, C. V, ss. 517-518. 
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3.3.7. Allah‟a Firar Etmek 

(َ  ٓ ث ١ ُِّ َ ٠ش  ٕ َُٗٔ ز  هِ  ه ٌَٟ ىَُُ إٔ   َ ٚاَإ ٌ َٝاللّ  (51ف ف شُّ  

50. O hâlde Allah‟a koĢun. ġüphesiz ben, size O‟nun katından gönderil-

miĢ apaçık bir uyarıcıyım.  

Ġbn ÂĢûr, ٚا -fefirrû cümlesinde mahzûf mekûlü kavil olduğunu ve bu cümle ف ف شُّ

nin takdîrinin ise ٚا َف ف شُّ  ً  De ki yöneliniz!” Ģeklinde olduğunu söylemiĢ ve buna“ ف مُ

delil olarak da hemen devamında zikredilen َُُه ٌَٟ ى َٓ إٔ  ث ١ ُِّ َ ٠ش  ٕ َُٗٔ ز   ِ  “Ģüphesiz ben sizin için 

[gönderilmiĢ] apaçık bir uyarıcıyım” âyetini zikretmiĢtir.
613

 Ebû Hayyân bu âyetin, 

Allah‟a (cc) iman ve itaat etmek noktasında emir anlamı ifade ettiğini söylemiĢtir. 

ٚا  fefirrû lafzı ile bu iman ve itaatin emredilmesinin gerekçesi olarak da bu emre ف ف شُّ

itaatsizliğin neticesinin azap olacağını ifade etmiĢtir. Ġbn Atiyye‟nin bu âyeti َ لٍَِْجأ

َإ١ٌ هَ  َإلْ  ٕ ه  َِٝ ٕج   ِ ”sana senden baĢka sığınılacak yer yoktur“ ٚلَْ
614

 hadisi Ģerifi ile tefsîr 

ettiğini de naklederek kendisinin de bu tefsîri güzel gördüğünü söylemiĢtir.
615

 Râzî, 

ٚا -fefirrû âyetinin helakin hızlı bir Ģekilde geldiğine delalet eden bir mana içerdiği ف ف شُّ

ni söyleyerek “Allah‟a (cc) yönelmenin ağırdan alınmaması, bu konuda acele ve hızlı 

davranılmasının gerekliliğini” ifade etmiĢtir.
616

 

Bu âyetin yorumu ile ilgili çok fazla görüĢ olmakla birlikte bu görüĢleri Ģu Ģe-

kilde katagorize etmemiz mümkündür: 

  ġirkten Allah‟a (cc) imana yöneliniz!
617

 

  Ġman ve itaat etmek suretiyle Yüce Allah‟ın (cc) azabından rahmetine sığını-

nız!
618

 

  Önceki kavimlerin baĢına gelen bela ve azaplardan güvende olmak için Yüce 

Allah‟a (cc) itaate yöneliniz!
619

 

  Ġsyan ve masiyetten tövbe etmek suretiyle Yüce Allah‟a (cc) yöneliniz!
620

 

  Nefsinizin Ģerrinden rabbinize sığınınız!
621

 

  ġeytana itaatten Rahmâna itaate yöneliniz!
622

 

                                                 
613

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 19. 
614

  Buhârî, “Kitâbü‟l-Ğusl” 246. 
615

  Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 140. 
616

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 229. 
617

  Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1155. 
618

  Taberî, Câmi„ul-Beyân, C. VII, s. 123. 
619

  Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, ss. 504-505. 
620

  Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, ss. 504-505. Semerkandî, Bahru‟l-Ulûm, C. III, s. 

280; ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 619. 
621

  Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, ss. 504-505. 



 

110 

  Cehaletten ilme ve nankörlükden Ģükre yöneliniz!”
623

 

  ġüpheden yakîne yöneliniz!
624

 

  Mâ sivallah/Allah‟ın (cc) dıĢındaki herĢeyden yalnızca O‟na yöneliniz!
625

 

  Ġman, tevhîd, ihsan ve kullukta onun korumasına giriniz!
626

  

3.3.8. Peygamberlerin Gönderilme Amacı ve Tevhîd 

(َ  ٓ ث ١ ُِّ َ ٠ش  ٕ َُٗٔ ز  هِ  ه ٌَٟ ىَُُ َإٔ  ش  اَآخ   ٙ إ ٌ   َ َاللّ  غ   ِ ؼ ٍُٛاَ َذ ج  لْ   ٚ51)  

51. Allah ile beraber baĢka bir ilâh edinmeyin. Gerçekten ben, size, Allah 

tarafından gönderilmiĢ apaçık bir uyarıcıyım. 

Bu âyet, َ  ّٚا إ ٌ َٝالل -âyeti üzerine atfedilmiĢ olup mutlak olarak Ģirki yasakla ف ف شُّ

maktadır.
627

 Bazı müfessirler bu âyete “ey insanlar sizi yaratan mabudunuzdan baĢka 

mabudlar edinmeyiniz!”
628

 Ģeklinde mana vermiĢlerdir. Râzî bu âyetin tevhîd bağla-

mında verilmek istenen mesajın tamamlayıcı unsuru olduğunu ve tevhîdin ta„tîl
629

 ile 

Ģirk arasında bulunduğunu söyleyerek asıl yolun tevhîd olduğunu ifade etmiĢtir.
630

 

د(-ح-ٚ  tevhîd kelimesi tef„îl babından masdar‟dır. Kökü ذٛد١ذ ) v-h-d veya ( -ح-ا

 e-h-d harflerinden müteĢekkil sülâsî bir kelimedir. Ġlk harfi vâv harfi olup misâl (د

fiildir. Sülâsî mücerredin ikinci babından masdarları ذ د   ٚ  vahd, ذ ج د   ٚ  vahdet, ذ ج  hıdet د 

ve َد ُٛ د ُٚ vühûd, beĢinci bab‟dan ise ٚدادج vehâdet ve ٚدٛدج vuhûdet Ģekillerinde zikre-

dilmektedir. “zâtında eĢsiz olan, aslı bilinemeyen, çokluğun karĢıtı olan azlık, siyâsî, 

ekonomik ve toplum birliği, sayısal birlik, yalnızlık, yalnız kalmak, tek baĢına kal-

mak” anlamlarına gelmekte olup tesniye/iki ve cemi/çoğulu olmayan bir kelimedir.
631

 

-tevhîd kelimesi ıstılahta “Allah‟ın (cc) zatını her türlü tasavvur, hayal ve vehim ذٛد١ذ

sel düĢüncelerden soyutlamakdır ki bu da Yüce Allah‟ın (cc) rububiyyetini marifet, 

                                                                                                                                          
622

  Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, ss. 504-505;Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 

1155. 
623

  Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, ss. 504-505. 
624

  KuĢeyrî, Letâifü‟l-ĠĢârât, C. III, s. 239. 
625

  Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1155; Hâzin, Lübâbü‟t-Te‟vîl, C. IV, s.196. 
626

 Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, s. 554. 
627

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 18; Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 20; 

ġevkânî, Fethu‟l-Kadîr, s. 1409; Beydâvi, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 150. 
628

  Taberî, Câmi„ul-Beyân, C. VII, s. 123; Merâğî, Tesîru‟l-Merâğî; Zuhaylî, Tefsîru‟l-Vecîz, s. 523.  
629

  Mu„attıla kavramı lügatte “iĢlemeyen, iĢsiz, boĢ, hükümsüz, devre dıĢı, tatil edilmiĢ ve arızalı” 

anlamlarına gelmektedir. Istılahta ise ilk dönemlerde yaratıcının zâtını sıfatlarından soyutlayanlar 

anlamında kullanılan bu terim daha sonra kâinatta Yüce Allah‟ın (cc) varlığını reddedip evrendeki 

varlığın yaratıcıdan bağımsız olduğunu iddia edenler için kullanılmıĢtır. Ġbrahim Halil Erdoğan, 

“Mu„attıla DüĢüncesi ve Günümüze Yansımaları”, Akademik Tarih ve DüĢünce Dergisi, 6/1, 2019, 

ss. 28-29.   
630

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 229. 
631

   Cübrân, Râid, s. 857; Ġsfehânî, Müfredât, s. 857-858. 
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vahdaniyyetini ikrar ve zatını bütün ortaklardan nefyedip tenzih etmek” anlamında-

dır.
632

  

Fussilet 41/6‟da Hz. Peygambere (sa) hitaben “deki… bana ilahınızın bir tek 

ilah olduğu vahyolunuyor…” buyrulmakla risalet-tevhîd iliĢkisine iĢaret olunduğu 

anlaĢılmaktadır. Tefsîri sadedinde olduğumuz bu âyetin ikinci kısmı olan هَِ  َ ٌَ ىُُ ه ٟ َإٔ  ُٗ ٕ

 َٓ ث ١ ُِّ َ ٠ش   cümlesi de risalet görevine delalet etmektedir. Bu cümlenin hem bu âyette ٔ ز 

hem de bir önceki âyette de zikrolunmasının amacı, uyarı ve tebliğ konusunun öne-

mine dikkat çekmek ve bu manayı güçlendirmek içindir.
633

  

Bu âyette zikri geçen َز٠ش ٔ nezîr kelimesi “azab ile korkutan” anlamına olup, ço-

ğulu ُٔزُس nüzür Ģeklindedir.
634

 Kur‟ân-ı Kerîm‟de nübüvvet verilen peygamberler ço-

ğunlukla nezîr sıfatı
635

  ile isimlendirilmekle beraber hem beĢîr hem de nezîr sıfatları 

ile birlikte de zikredilmiĢlerdir.
636

 Bu sıfatların birlikte zikredildiği yerlerde genellik-

le beĢîr sıfatı nezîr sıfatından önce zikredilmiĢtir. Fakat nezîr sıfatının beĢîr sıfatına 

takdim edilerek zikredildiği yerler de bulunmaktadır.
637

 Binaenaleyh Kur‟ân‟da pey-

gamberlerin nezîr sıfatıyla zikredildikleri yerlerin beĢîr sıfatıyla zikredildikleri yerle-

re nisbetle daha fazla olmasından da anlaĢıldığı üzere risâletin asıl amacı tevhîd‟i 

inkâr edenleri inzâr etmekdir.
638

 Zira “biz peygamber göndermedikçe azab edici de-

ğiliz”
639

 âyetinde de beyan buyrulduğu üzere risâletin asıl amacının tevhîd inancını 

reddeden kiĢilere ulaĢacağı vadedilmiĢ olan hem dünya hem de âhiret azabından sa-

kındırmak olduğu anlaĢılmaktadır.   

Râzî, bu âyetin “Hz. Peygamber‟in (sav) risaletini ispat ettiğini” söylemekte-

dir.
640

 Ġbn ÂĢûr ise “yapılan uyarının amacının azabdan kurtarmak” olduğunu söyle-

yerek risâletin asıl ğayesine iĢaret etmiĢtir.
641

 Elmalılı, “Allah‟a ortak koĢan ve baĢ-

kaldıranlar için hazırlanmıĢ azabı haber vermekle görevli bir peygamber, hem de 
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  Cürcânî, Ta„rîfât, s. 96. 
633

  Beydâvî, Envâru‟t-Tenzîl, C. V, s. 150. 
634

  Ġbn Manzûr, Lisânü‟l-„Arab, s. 4390; Ġsfehânî, Müfredât, ss. 797-798.  
635

  Peygamberlerden nezîr sıfatı ile behsedilen âyetler için bk. Hûd, 11/2-12-25; Hıcr 15/89; Hacc, 

22/49; ġu„ar‟â, 26/115; Ankebût, 29/50; Sebe, 34/46; Fâtır, 35/23-37-42; Sâd, 38/70; Zuhruf, 

43/23; Ahkâf, 46/9; Zâriyât, 51/50-51; Necm, 53/56; Mülk, 67/8-17-26; Nûh, 71/2; Müddessir, 

74/36.  
636

  BeĢîr ve nezîr sıfatlarının birlikte zikredildikleri âyetler için bk. Ġsrâ, 17/105; Furkân, 25/56; 

Ahzâb, 33/45; Sebe, 34/28; Fâtır, 35/24; Fussilet, 41/4; Fetih, 48/8. 
637

  Nezîr sıfatının beĢîr sıfatına takdim edilerek zikredildiği âyet için bk. Hûd, 11/2. 
638

  Nezîr kelimesinin Kur‟ân‟da kullanıldığı manalar hakkında bk. Mehmet Okuyan, Çok Anlamlılık 

Bağlamında Kur‟ân Sözlüğü, DüĢün Yayınları, Ġstanbul 2015, ss. 795-796. 
639

  Ġsrâ, 17/15.  
640

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 228. 
641

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 20.  
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peygamberliği apaçık âyet ve mucizelerle besbelli yahut anlatılması gereken Ģeyleri 

güzel anlatan bir peygamberim” anlamını zikretmiĢtir.
642

 

3.3.9. Hz. Peygambere Teselli Verilmesi 

اَأ ذٝ   ِ َ ٌ ه  ز  َٓسَ َو  هِ  َُ  ٙ  ٍ َٓل ث   ِ َ  ٓ ٠ َاٌ ز   ْ ُٕٛ ج   ِ َ  ٚ َأ  ش  َل اٌُٛاَع اد  َ 52َ)عُٛيٍَإ لْ   ٛ َل   ُ ُ٘ َ  ً َت   ٗ اَت   ٛ اط   ٛ (َأ ذ 

(َ  ْ َ)53ط اغُٛ ٍَ ٍُٛ  ّ َت  د  اَأٔ   ّ َف   ُ ُٙ  ٕ َػ  ي   ٛ ََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََ(54(َف ر   

52. ĠĢte böyle! Onlardan öncekilere hiçbir peygamber gelmemiĢti ki, “O 

bir büyücüdür” yahut “bir delidir” demiĢ olmasınlar. 53. Onlar bunu bir-

birlerine tavsiye mi ettiler (ki hep aynı Ģeyleri söylüyorlar)? Hayır, onlar 

azgın bir topluluktur. 54. Onun için, onlardan yüz çevir! Artık kınanacak 

değilsin.  

Bu âyetler Hz. Peygemberi (sav) teselli içindir.
643

  

ٌ هَ  يٍَ kezâlike kelimesi ism-i iĢâret olup Zâriyât 51/8‟de zikri geçen و زا  ٛ أ  ىٌَُُ فٟ َل 

ٍ فَ  ر  خ  ُِ  “Ģüphe yok ki siz muhtelif bir söz içerisinde bulunuyorsunuz” âyetinin manası-

nı tekîd ve takrîr etmektedir. Bu mana ise ilgili yerinde de atıfta bulunduğumuz üzere 

ihtilaf edilen tevhîd, risalet ve âhirete dair meydana geleceği haber verilen inanç ko-

nulardır.  Bu durumda mana Ģöyle olmaktadır. “Sana sihirbaz ve mecnûn diyen bu 

müĢriklerin durumu da kendilerinden evvel geçmiĢ olan inkârcıların durumu gibi-

dir.”
644

     

Bazı müfessirler hangi dönem peygamberlerine “sâhir” dendi hangi dönemde-

kilere “mecnun” dendi tarzında bazı konuları eserlerine taĢımıĢlardır.
645

 Bizce hangi 

dönemde hangi peygambere ne söylendiğinden ziyade, söylenen sözlerin mâhiyeti 

önem arz etmektedir. Zira bu âyette peygamberlere yapılan itham ile ilgili zikredilen 

mecnûn ve sâhir kelimelerine baktığımızda, bunların birbirlerine tamemen zıt anlam-

lar taĢıyan kelimeler olduğu görülmektedir. Sihirbazlık üstün zekâ ve yetenek gerek-

tiren bir vasıfken mecnûn kelimesi ise akıl hâkimiyetini kaybetmiĢ kiĢiler için kulla-

nılmaktadır. Bu ithamların birbirini tutmayan ve birbirine zıt olan anlamalar taĢıyor 

olması da bu ithamları yapan kiĢilerin bir delil ve dayanak olmadan âfâkî bir Ģekilde 

atıp tuttuklarına delalet ettiğini göstermektedir. 
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  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. VII, s. 554. 
643

  Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, ss. 504-505; Ġbn Kesîr, Tefsîru‟l-Kur‟âni‟l-Azîm, 

C. VII, s. 396; Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 229. 
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  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 21. 
645

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 19; Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 21; 

Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 140.                        
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اَت ٗ  ٛ اط   ٛ  cümlesindeki hemze istifhâm ve tevbih için olup taaccüb anlamı ifade أ ذ 

etmektedir. Bu durumda mana “biribirinden uzak zaman dilimlerinde yaĢamalarına 

rağmen aynı sözler üzerinde nasıl ittifak edebildiler?” Ģeklinde olmuĢ olur.
 646

  

 َْ َط اغُٛ  َ  ٛ َل   ُ ُ٘ َ  ً  cümlesi, kendisinden evvel geçen istifhâm cümlesine cevap ت 

mevkiinde olup bu cümledeki  ًَ -bel kelimesi ise kendisinden evvel geçen soru cüm ت 

lesinin içerdiği manayı red anlamı ifade etmektedir. Bu durumda mana Ģöyle olmak-

tadır. “bu söylem onların birbirlerine tavsiye yoluyla bildirdikleri bir söylem değil 

bilakis onların azgınlığından kaynaklanan bir söylemdir.”
647

  

 َْ -kelimesi ism-i fâil‟in çoğul eril formu olup “isyânda haddi aĢmak” anla ط اغُٛ

mındadır. Bakara, 2/15‟de münâfıkların azgınlığına iĢaret olunup ve onların içerisin-

de bulundukları bu azgınlıklarının devam ettirileceği beyan buyrulmuĢtur. Mâide 

5/64‟de yahudilerden bahsedilmekte olup onların Yüce Allah (cc) hakkında “Allah‟ın 

eli bağlıdır” dedikleri beyan buyrularak onların bu söylemleri sebebiyle kıyâmet gü-

nüne kadar aralarında sürüp devam edecek ve azgınlıklarını artıracak kin ve düĢman-

lık atıldığı ifade buyrulmuĢtur. Bu ve benzeri diğer âyetlerde
648

 de tuğyân kelimesi 

“inat ve ısrarla asılsız ve delilsiz olarak inkârı tercih etmekle isyanda haddi aĢanlar” 

için kullanıldığı görülmektedir. خ ُٛ tâğût  طا غ
649

 kelimesi de bu kelimenin kök harfle-

rinden türemiĢ mübâlağa  kalıbı olup “Allah (cc) dıĢında ma„bûd edinilen, hayra en-

gel olan ve hayr yolundan çeviren, iyiden iyiye haddi aĢmıĢ her bir azgın kiĢi” anla-

mındadır.
650

  

ٍََ ٍُٛ  ّ َت  د  َأٔ  ا  ّ َف   ُ ُٙ  ٕ َػ  ي   ٛ َُ  âyetindeki ف ر  ُٙ  ٕ يَ  ػ   ٛ َُ َفاػشع cümlesini müfessirler ف ر  ُٙ  ٕ ػ   fe 

a„rıd anhüm “onlardan yüz çevir!” anlamı ile tefsîr etmiĢledir.
651

 ٍََ ٍُٛ  ّ َت  د  اَأٔ   ّ -cümlesi ف 

ni ise “onların inatla azgınlık ederek inkârlarına devam etmelerinden dolayı artık 
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 Hâzin, Tefsîru‟l-Hâzin, C. IV, s. 196; Ebû Ġshâk Ġbrahim b. Es-Serî ez-Zeccâc, Me„âni‟l-Kur‟ân ve 

Ġ„râbühü, C. V, (thk.) Abdü‟l-Celîl Abdûh ġelebî, Âlemü‟l-Kütüb, Beyrut 1988, s. 58; Ebû Ali el-

Fadl b. Hasen et-Tabersî, Mecme„u‟l-Beyân fî Tefsîri‟l-Kur‟ân, C. IX, Dâru‟l-Ulûm, Beyrut 2006, 

s. 205; Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 380. 
647

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 21. 
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  En„âm, 6/110; A„râf, 7/186; Yûnus, 10/11; Ġsrâ, 17/60; Tâhâ, 20/24-43; Mü‟minûn, 23/75; Sâffât, 

37/30; Sâd, 38/55; Kâf, 50/27; Tûr, 52/32; Necm, 53/52; Kalem, 68/31; Nebe, 78/22; Nâzi„ât, 

79/17-37; ġems, 91/11; Alak, 96/6. 
649

  Bakara, 2/256-257; Nisâ, 4/51-60-76; Mâide, 5/60; Nahl, 16/36; Zümer, 39/17. 
650

  Ġsfehânî, Müfredât, ss. 520-521. 
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 Taberî, Câmi„ul-Beyân, C. VII, s. 123; Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, s. 505; 

Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 380; ZemahĢerî,  KeĢĢâf, C. VII, s. 620; Ebû Hayyân, Bah-
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ğam çekme! Sen risalet görevini ifa edip bir kusurda bulunmadığından kınanacak da 

değilsin!” Ģeklinde yorumlamıĢlardır.
652

 

Tevbe 9/128‟de beyan buyrulduğu üzere Hz. Peygamber (sav) ümmetine karĢı 

çok düĢkün, müminlere karĢı da çok merhametli ve Ģefkatliydi. Bu sebeple de kendi-

ni heder edercesine kavminden inkârda diretenlerin iman etmelerini arzu ediyordu.
653

 

Fakat Nahl 16/35‟de “peygamberlere açık bir tebliğden baĢka bir vazife düĢer mi?”, 

Nûr 24/54‟de “peygamberin görevi, ancak açıkça bir tebliğ yapmaktır” buyrulmakta-

dır. Bu ve benzeri diğer âyetlerde
654

 de açıkça görüldüğü üzere peygamberlerin görev 

ve vazifeleri açıkça bir tebliğden ibaret olduğu beyan buyrulmuĢtur. Bu beyana isti-

naden de Yüce Allah (cc) peygamberine “artık onlardan yüz çevir! Bundan dolayı da 

kınanacak değilsin” buyurmuĢlardır.
655

  

3.3.10. Nasîhatın Önemi ve Faydası 

ف غَُ َٜذٕ  و ش  َاٌزه   ْ َف ئ  ش  ر وه   ٚ(َ  ٓ ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ (55ا  

55. Sen yine de öğüt ver. Çünkü öğüt müminlere fayda verir. 

شَ  ر وه   ٚ  cümlesi  َُ ُٙ  ٕ َػ  ي   ٛ  cümlesi üzerine atıf olup o münkirlerden yüz çevirmenin ف ر 

onlara nasihat ve hatırlatma emrini ortadan kaldırmadığını beyan buyurmaktadır. 

شَ  ر وه   ٚ  cümlesinin emir kipinde zikredilmesi, “nasihat ve öğütte devamlılık” anlamını 

ifade etmektedir.
656

 Müfessirler nasihat ve öğüt verilecek olan kaynağın Kur‟ân ol-

duğunu da zikretmiĢlerdir. Bu bağlamda Mukâtil “Mekke kâfirlerine Kur‟ân‟ın azap 

haberleri ile nasihat et!”
657

 Nesefî, “Kur‟ân ile nasihat et!”
658

 Tabersî “kavminden 

iman edenlere Kur‟ân ile nasîhat et!”
659

 Kurtubî ise Katâdeden nakille “Kur‟ân ile 
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 Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 133; Beğavî, Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 380; Nesefî, Medâri-

kü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1155; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 20;  Sa„îd Havvâ, el-Esâs fî‟t-

Tefsîr, C. X, s. 5523. 
653

  Hz. Peygamberin (sav) ümmetinden olan inatçı müĢriklerin iman etmeleri noktasındaki istek ve 

arzusunu beyan eden âyetler için bk. Hıcr, 15/88; Nahl, 16/127; Kehf, 18/6; ġu„arâ, 26/3; Neml, 

27/70. 
654

 Peygamberlerin görevlerinin ancak tebliğ olduğu ile ilgili diğer âyetler için bk. Âl-i Ġmrân, 3/20; 

Mâide, 5/92-99; Ra„d, 13/40; Ġbrâhim, 14/52; Ankebût, 29/18; Yâsîn, 36/17; ġûrâ, 42/48; Ahkâf, 

46/35; Teğâbün, 64/12; Cin, 72/23. 
655

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 23. 
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  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 24. 
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  Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 133. 
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  Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1155. 
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  Tabersî, Mecma„u‟l-Beyân, C. IX, s. 205. 
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öğüt ver!”
660

 ġevkânî, Kelbî‟den nakille “kavminden sana iman edenlere Kur‟ân ile 

öğüt ver!”
661

 Ģeklinde mana vermiĢlerdir. 

 َٓ ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ َا ف غُ َٓ  cümlesinde zikri geçen ذٕ  ١ ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ  el-mü‟minîn kelimesi “iman etmiĢ ا

olanlar ve kalplerinde imana istidadı bulunan kiĢiler” anlamındadır.
662

 Râzî bu bağ-

lamda iki vecih zikretmiĢ olup birincisi Fetih 48/4‟de de ifade buyrulduğu üzere 

“mü‟minlerin yakîn ve imanlarını artırıp kuvvetlendirmek”
663

 ikincisi ise “öğüt ver-

meye devam etmek suretiyle bu öğütlerin tevatür yoluyla gelecek asırlardaki mümin-

lere de faydasını temin etmektir”
664

 Taberî, “öğüt vermek Allah‟a (cc) iman etmiĢ 

olanlara menfaat verir”
665

 Ebû Hayyân, “öğüt vermek müminlere ve iman etmesi 

mukadder olanlara tesir eder”
666

 KuĢeyrî ise “âsilere azabımla, itaat ehli kullarıma 

sevabımın bolluğu ile âriflere onlardan savdığım belalar ile zenginlere infakları kar-

Ģılığında hazırladığım ihsan ve atıyylerimle öğüt ver!”
667

 Merâğî, nasihate devam et! 

Zira nasihat kalplerinde hidayet ve irĢada meyli olanlara menfaat verir”
668

 Beydâvî 

ise “Ey Peygamber! hatırlatma ve öğüt vermeyi sakın bırakma ve terketme!” Ģeklinde 

açıklamıĢlardır. 

 Mevdûdî bu âyetin, davetin asıl amacını beyan ettiğini ifade etmiĢtir. Yine bu 

âyetin delaleti kapsamında insanların davete kulak verip vermeyecekleri, imanı kabul 

edip etmeyecekleri hususlarının davetçinin sorumluluğu altında olmadığını fakat her 

Ģartta da nasihat ile davete devam edilmesinin gerekliliğini zikretmiĢtir. Bununla 

birlikte davete iltifat etmeyen kalbi katı olan kiĢilerle vaktin zayi edilmemesi bunun 

yerine davetten istifade edecek kiĢilere yönelmenin daha isabetli olacağı kanaatini de 

dile getirmiĢtir.
669

 

Elmalılı da müminlere vaaz ve nasihat etmenin onlara sorumluluklarını hatır-

latmak, unutmamak, duyarsız kalmamak, imanlarının güçlenmesi, sevinçlerinin art-

ması ve bilmediklerini öğrenmeleri gibi faydalarından bahsederek imana istidatları 
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  Fetih 48/4.  َُ  ٙ  ٔ َا٠ّا  غ   ِ  َ أا  ّ دادٚاَا٠ ٌ ١ ض   “imandaki yakinlerini iyice artırsınlar diye” 
664

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 231. 
665

  Taberî, Câmi„ul-Beyân, C. VIII, s. 141. 
666

  Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 141. 
667

  KuĢeyrî, Letâifü‟l-ĠĢârât, C. III, s. 240. 
668

  Merâğî, Tefsîru‟l-Merâğî, C. XXVI, s. 13. 
669

  Mevdûdî, Tefhîmu‟l-Kur‟ân, C. V, s. 521.  



 

116 

olup da henüz iman etmemiĢ olanlara dahi fayda sağalayacağı hususlarını zikretmiĢ-

tir.
670

 

Bu âyetin kapsamı çerçevesinde yapılan yorumlar neticesinde iki ana husus ön 

plana çıkmaktadır. Vaaz-u nasihat ve Kur‟ân-ı Kerîm. 

Kur‟ân-ı Kerîm‟de davet etmek, sakındırmak, nasihat etmek, doğru ve güzel 

olana yönlendirmek anlamlarına kullanılan kavramlar; davet,
671

 zikir
672

 tebliğ,
673

 

vaaz,
674

 nasihat,
675

 tavsiye
676

 irĢad,
677

 hidâyet,
678

 emr-i bi‟l-ma„rûf ve nehy-i ani‟l-

münker
679

 ve tahzîr
680

 kavramlarıdır. 

 Vaaz-u nasihat‟in amacı davet olduğundan bizde davet kavramını merkeze 

alarak âyetler ıĢığında kısaca bazı önemli hususlara değinmek istiyoruz.  

 Allah‟ın (cc) yoluna davette takip edilecek metodlardan bazıları; hikmetle da-

vet, güzel ve makul öğütlerle davet, mücâdele edilmesi gerekiyorsa cedel‟in en güzel 

üslubu ile davet,
681

 ses tonu ve hareketlerde yumuĢak tavırla davet
682

 ve gönüllere 

tesir edecek belağatli sözlerle davettir.
683

  

 Davet eden kiĢide bulunması gereken önemli özelliklerden bazıları; ilim
684

 ve 

hikmet sahibi olmak,
685

 güzel ahlaklı olmak,
686

 affedici olmak,
687

 sabırlı olmak
688

 ve 

tebliğ ettiği emirlerden kendisinin de sorumlu olduğunun bilincide olarak hareket 

etmekdir.
689
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 Ümmet içerisinde onlara güzel olanı emredip çirkin olanlardan sakındıracak bir 

grubun daima bulundurulmasının gerekliliği ile ilgili olarak Kur‟ân-ı Kerîm‟de Ģöyle 

buyrulmaktadır.  

َف َ ُٙٛا ١ ر ف م   ٌ َ ائ ف ح  َط ٓ  ُ ُٙ  ٕ  ِ َ ل حٍ َف ش  هً  َوُ  ٓ  ِ َ َٔ ف ش  لْ   ٛ َف ٍ 
اف ح ًۜ َو ٓ ٕ ف شُٚا  ١  ٌ َ  ْ ُٕٛ  ِ ؤ  ُّ  ٌ َا  ْ ا َو  ا  ِ  ٚ َٚ َ  ٓ ٠ سُٚاََٟاٌذه۪ ٕ ز  ُ١  ٌ

 َ ْ ز سُٚ ٠َ ذ   ُ ُٙ ٌَ ؼ ٍ   ُ  ٙ ؼُٓٛاَا ٌ ١  ج  َا ر اَس   ُ ُٙ  ِ  ٛ ََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََََل   

Bununla birlikte mü‟minlerin hepsinin topyekün sefere çıkmaları uygun 

değildir. Öyleyse her topluluktan büyük kısmı savaĢa çıkarken, bir takım 

da din hususnda sağlam bilgi sahib olmak, dini hükümleri öğrenmek için 

çalıĢmalı ve savaĢa çıkanlar geri döndüklerinde kötülüklerden sakınmala-

rı ümidiyle onları uyarmalıdır.
690

   

َ لْ   ٛ -kelimesi “teĢvik anlamı ifade eden” tahdîd için olup mazî sığası ile kulla ف ٍ 

nıldığında tevbîh “yergi”, muzâri‟ sığası ile kullanıldığında ise emir anlamı ifade 

etmektedir. Bu kelime bu âyette mazi sîğası ile kullanılmıĢ olup “telafisi mümkün 

olan ve terkedilmiĢ bir iĢin yapılması” anlamı üzerinden gelecek zamanda emir an-

lamı ifade etmektedir.  َُ ُٙ  ٕ  ِ  âyetindeki  َٓ  ِ  min harfi “bazıları” anlamındadır.  َ ائ ف ح -ke ط ٓ

limesi ise az bir topluluk anlamındadır. ُٙٛا ١ ر ف م   ٌ  kelimesinin aslı ise ََ ُٗف م fekuhe olup te-

kellüf/zorluk anlamı ifade eden ًُّذ ف ؼ tefa„ul babından olup “bu derece ilim tahsil et-

menin ne denli zor bir iĢ olup, çok çalıĢma ve gayret gerektiren bir emir olduğuna” 

iĢaret etmektedir. Bu âyetle, din ilimlerinde derinlemesine bilgi sahibi olmanın farzı 

kifaye olduğuna hükmedilmiĢtir.
691

 Râzî de bu âyetin “ilim tahsil etmek ve ilimde 

derinleĢme ile kastedilen Ģeyin insanların hakka davet edilmesi ve sıratı müstakîme 

irĢad edilmelerinin vücubuna delalet ettiğini” zikretmiĢtir.
692

 Elmalılı da “dinde te-

fakkuh farz-ı kifâye olup Allah yolunda cihad etmek kabilinden olduğunu” söylemiĢ-

tir. Bununla birlikte “bilgi ve delil ile mücadele etmek, kılıç ile mücadelenin aslı ve 

temeli ve peygamber gönderiliĢinin asıl amacı olan cihâd-ı ekber‟i de teĢkil eden en 

önemli unsur olduğunu” da ifade etmiĢtir.
693

 

Hz. Peygamber (sav) döneminde Mescid-i Nebevî‟nin yanında misafirler için 

ayrılan ve suffe diye isimlendirilen yerde barınma ve iaĢeleri temin edilen sahabele-

rin burada ilim tahsil ettikleri, Kur‟ân-ı ezberleyip manası ve hükümleri üzerinde 

ders gördükleri ve bunlar içerisinde yetiĢen kurrâ, müfessir, muhaddis ve fakîh saha-

                                                 
690

  Tevbe, 9/122. 
691

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XI, s. 49. 
692

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XVI, s. 233.  
693

  Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. V, s. 35. 



 

118 

bilerin yeni fethedilmekte olan yerlere gönderilerek talim, tedris ve irĢad vazifesi ile 

görevlendirildikleri de bu âyetin hükmünün o dönemde hemen uygulamaya konuldu-

ğunu gösteren önemli bir olaydır.
694

  

3.3.11. Cinlerin ve Ġnsanların YaratılıĢ Gayesi 

(َ  ْ ٌ ١ ؼ ثُذُٚ َ َإ لْ  ٔظ  الْ    ٚ َ  ٓ ٌ ج  ٍ م دَُا اَخ   ِ  ٚ56)  

56. Ben cinleri ve insanları, ancak bana kulluk etsinler diye yarattım. 

Bu âyetin tefsîri bağlamında müfessirler arasında bazı farklı görüĢler bulun-

maktadır. Bu görüĢleri genel olarak üç baĢlık altında toplamak mümkündür. 

1. Cebir ve zorlama anlamında yorumlanan görüĢler: 

i. Süyûtî Ġbn Abbas‟dan ٘اَ  َو ش   ٚ ا   َ ػا  ٛ ٠ حَ  ط  د  ُٛ اَت اٌؼثُ ُٚ -gönüllü ya da gönülsüz ola“ ٌ ١مُ شه 

rak kulluklarını kabul etmeleri için” manasını nakletmiĢtir.
695

 Ġbn Cerîr bu manayı 

tercih etmiĢtir. Bu yorumun Kur‟ân‟dan delili olarak “eğer onlara (müĢriklere), ken-

dilerini kim yarattı diye sorsan, hiç tereddütsüz Allah derler”
696

 âyeti zikredilmiĢ-

tir.
697

 

ii. Müfessirlerden bir grup daَ٠َٚ ر زٌ  ٍٛا ؼٛاٌََٟ  ض  ٌ ١ خ  -ancak bana teslimiyet ve rı“ ا لْ َ

za göstermeleri için” manasını zikretmiĢlerdir. Bu cümleler ile kastedilen mananın, 

“insanlardan ve cinlerden yaratılmıĢ olanların hepsi kaza ve kaderine boyun bükmüĢ 

ve O‟nun takdir ettiğini kabul etmiĢ olup hiç kimse kendisine takdir edilmeyen bir 

menfaati celbedip ondan gelecek olan zararı defetmeye de muktedir değildir” Ģeklin-

de olduğu beyan edilmiĢtir. Bu görüĢe delil olarak da “göklerde ve yerde olan Ģeyle-

rin hepsi de Rahmâna kul olarak vücuda gelmiĢ Ģeylerdir” âyeti gösterilmiĢtir.
698

 

Taberî bu görüĢü tercih etmiĢtir.
699

 

iii. Kelbî‟den  َْ ُٚ ذ ده   ٛ ُ١  ٌ َ -illâ liyüvehhıdûni “ancak beni tevhîd etsinler için” ma ا لْ 

nası nakledilmiĢtir. Mümin kimse hem Ģiddet hem de rahatlık anında rabbini tevhîd 

eder, kâfir ise yalnızca Ģiddet anında tevhîd eder. Bu görüĢü delillendirmek için “de-

nizde iken onları dağlar gibi dalgalar kapladığında, bütün kalpleriyle yalnız Allah‟a 

yalvarırlar. Fakat O, onları kurtarıp karaya çıkarınca bir kısmı iĢi gevĢetir, imanla 
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inkâr arasında ortada kalır”
700

 âyeti ile “…sonra, onların mazeretleri, Rabbimiz! Al-

lah hakkı için biz ortak koĢanlardan olmadık demekten baĢka olmayacak” âyetleri 

zikredilmiĢtir.
701

  

2. Ubudiyyetin yalnız iman edenlere özel olduğu yönündeki görüĢler: 

i. Kelbî, Dahhâk ve Süfyân-ı Sevrî‟den “bu âyetin itaat ve isyan ehli olan iki 

farklı mükellef grubdan taat ehli olanlara özel olduğu” nakledilmiĢtir.
702

 Bu görüĢü 

tercih edenler, Ġbn Abbas‟dan rivayet olunan  َْ ٌ ١ ؼ ثذُُٚ َ َإ لْ   َٓ ١ٕ  ِ ؤ  ُّ  ٌ َا  ٓ  ِ َ ٔظ  الْ    ٚ َ  ٓ ٌ ج  َا ٍ م دُ َخ  ا  ِ  ٚ   

“bana iman etmiĢ olan insanlar ve cinleri ancak bana kul olsunlar için yarattım” Ģaz 

kıraatini esas almıĢlardır.
703

 

ii. “Yüce Allah‟ın (cc) insanlardan ve cinlerden saadet ehli olan kulları kendi-

ne kul olmaları için yarattığı, Ģekâvet ehli olanları da isyan için yarattığı görüĢüdür.” 

Beğavî bu görüĢün Zeyd b. Eslem‟e ait olduğunu söylemiĢtir.
704

 Taberî bu görüĢü 

nakletmiĢ fakat bu görüĢü doğru bulmadığını da ifade etmiĢtir.
705

  

iii. Ġkrimeden “cinleri ve insanları ancak bana kulluk ve itaat etmeleri için ya-

rattım. Ubudiyyetimi kabul edene sevab verecek, inkâr edene ise azab edeceğim” 

Ģeklinde nakledilmiĢtir.
706

 

3. Ubudiyyetten maksadın tanınmak ve bilinmek olduğu görüĢü:   

Ġbn Kesîr, Mücâhid ve Ġbn Cüreyc‟den “  َْ ُٛ ف ٌ ١ ؼ ش  َ  illâ li-ya„rifûni “ancak beni ا لْ 

tanısınlar için” yorumunu nakletmiĢtir.
707

 Sa‟lebî bu manayı güzel bulduğunu ve eğer 

Allah (cc) onları yaratmamıĢ olsaydı onların da O‟nun varlığından ve birliğinden 

haberdar olamayacaklardı gerekçesiyle izah etmiĢtir.
708

 Ubudiyyet kavramının mari-

fetullah anlamı ile yorumlanması sebep-müsebbep alakası ile mecâz-ı mürsel
709

 olup 

bu âyetin bu mana ile yorumlanmasındaki sır ise marifetullah‟ın ancak ubudiyyetle 

hâsıl olacak bir keyfiyet olduğuna tenbih içindir.
710
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 Değerlendirme  

Zeccâc birinci görüĢ olarak naklettiğimiz insanların ve cinlerin gönüllü veya 

gönülsüz olarak Allah‟a (cc) kulluğu tercih etmesi için yaratıldıkları görüĢünün, Yü-

ce Allah‟ın (cc) onları ubudiyyete zorlamıĢ olması anlamına geleceğini, bu anlamın 

da “dinde zorlama yoktur” düsturuna ters düĢeceğini söyleyerek bu görüĢü eleĢtir-

miĢtir. Doğru mananın ise Ali b. Ebî Tâlibden de rivâyet edilen َ  ٚ َ ٟٔ ُٚ ٠َ ؼ ثذُ  ْ َا  شُُ٘ ُِ ٢

ثا دذٟ َاٌَٝػ   ُ ُ٘ ُٛ  insanlara ve cinlere ancak bana ibadet etmelerini emretmek ve bu“ ا لْ َ ا د ػ

vesile ile de yalnız bana kulluğa davet için yarattım”
711

 Ģeklinde olmasının gerektiği-

ni ifade etmiĢtir.
712

  

Nesefî ikinci görüĢ olarak zikrettiğimiz ve Ġbn Abbas‟dan rivayet edilen Ģazz 

kıraate dayandırılan “ibadet kastıyla yaratmanın yalnız müminlere özel olduğu” gö-

rüĢünü câiz görmemiĢtir. Bu görüĢünü de “eğer iman etmeyenler ibadet için yaratıl-

mamıĢsa o zaman cehennem için yaratıldıkları anlaĢılmıĢ olur” diyerek gerekçe gös-

termiĢ ve bu gerekçesini de “Andolsun, biz cinler ve insanlardan çoklarını cehennem 

için yarattık”
713

 âyeti ile delillendirmiĢtir. Âlûsî de Nesefî gibi aynı âyeti gerekçe 

göstererek kulluğun yalnız iman edenlere hâs olduğu görüĢünü kabul etmemiĢtir.
714

   

Ġbn ÂĢûr da Nesefî ve Âlûsî gibi bu görüĢü kabul etmemiĢ, kabul etmemesine 

gerekçe olarak da Ģu teknik detayı zikretmiĢtir:  َْ ١ ؼ ثذُُٚ  ٌ ََ َإ لْ  ٔظ  الْ    ٚ َ  ٓ ٌ ج  ٍ م دَُا اَخ   ِ  َٚ  bu âyet-

teki kasr hakîkî bir kasr olmayıp izâfî kasr‟dır. Bu durumda ٞذ د   ٚ َٟٔ ُٚ ٌ ١ ؼ ثذُ َ  yalnız“  ا لْ 

ve bir tek bana kulluk etmeniz” Ģeklinde bir mana hâsıl olmuĢ olur. Ġbn ÂĢûr, bu 

âyetteki kasrın, kasrı hakîkî
715

 olduğu durumda insanların ve cinlerin yaratılma gaye-

lerinin yalnız kullukla sınırlanmıĢ olacağı anlamına geleceğini söyleyerek bu kasr 

türünün izâfî kasr olmasının gerekliliğine vurgu yapmıĢtır. Eğer bu kasrı biz hakîkî 

kasr olarak değerlendirdiğimizde ise Yüce Allah‟ın (cc) mahlûkâtı yaratmakla murad 

ettiği birçok hikmetini devre dıĢı bırakmıĢ olacağımızı ifade etmiĢtir. Bu farklı hik-

metlerden olmak üzere Hz. Îsâ‟nın (as) yaratılma gayesinin beyan buyrulduğu “onu 
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ا٠ غَ   ٙ َت   ْ ؼُٛ  ّ  “andolsun ki biz, cinlerden ve insanlardan birçoğunu cehennem için yaratmıĢ olduk. 

Bunların kalpleri vardır ama bunlarla kavrayamazlar; gözleri vardır ama onlarla göremezler; ku-

lakları vardır ama onlarla iĢitemezler...” 
714

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 21. 
715

 Kasr, Luğatte, “hapsetmek ve sınırlandırmak” anlamında ıstılahta ise, “bir Ģeyi, özel bir tarzda, 

baĢka bir Ģeye tahsis etmektir.” Kasr, hakîkî ve izâfî olmak üzere iki kısımdır. GeniĢ bilgi için bk. 

Cürcânî, el-HâĢiyetü „ale‟l-Mutavvel, s. 357; Gür, Belâğat Ġlmi ve UygulanıĢı, ss. 171-180.   
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kudretimizi gösteren bir delil ve katımızdan bir rahmet olarak yaratacağız”
716

 âyetini 

de delil olarak zikretmiĢtir.
717

 Bu âyetin delaletinden de anlaĢıldığı üzere Hz. Îsâ‟nın 

yaratılıĢındaki hikmetlerden olmak üzere kudret-i ilâhiyeye delaleti ve bu vesile ile 

de insanlığa rahmet oluĢu zikredilmiĢtir. Ġnsanların yaratılıĢlarında birden fazla ge-

rekçenin olabileceği hususu da kulluk gerekçesi ile yaratmanın yalnızca müminlere 

özel oluĢu yönündeki görüĢünü çürütmektedir.   

Mevdûdî ise bu âyetin yaratılmıĢlar içerisinde yalnızca cin ve insan cinsine hi-

tap edilmesinden maksadın, onların ilâhî hitaba muhatab olacak ve kendilerinden 

istenildiği Ģekilde hareket edebilecek özelliklerde yaratıldıkları ve bunun gereği ola-

rak da kendilerinden istenilen kulluğu gerçekleĢtirmelerinin lüzumunu ifade etmiĢ-

tir.
718

 Mevdûdî‟nin bu yorumundaki “insanların ilâhî hitaba muhatap olabilecek özel-

liklerde yaratılmıĢ olması” yönündeki beyanı “[O Allah] sizler için kulaklar, gözler 

ve gönüller yaratmıĢtır.”
719

 âyetinin de delalet ettiği üzere bütün insanların Yüce Al-

lah‟ın (cc) varlığını, birliğini, kudret ve azametini idrak edip anlayabilecek özellik-

lerde yaratıldıklarını beyan etmekte olup kulluğun yalnızca müminlerden istenilen ve 

beklenilen bir yaratılıĢ gayesi olmadığını göstermektedir.   

Râzî‟nin bu âyetin kendisinden önce geçen âyetlerle münâsebeti sadedinde zik-

rettiği bazı nüanslar: 

   Birinci olarak; bu âyetten hemen bir önceki âyette ش  ve zekkir buyrularak ر وه 

Kur‟ân ile yapılan vaazu nasîhatin en son gayesinin kulluk olduğuna iĢaret edilmiĢtir. 

Zira Kur‟ân‟ın indirilmesiyle amaçlanan asıl gaye de muhataplarını yaratılıĢ amaçları 

olan kulluğu gereçekleĢtirebilmelerini temin etmektir.   

 Ġkinci olarak; peygamberlerin gönderilmesindeki iki asıl maksada iĢaret 

buyrulmuĢtur. Bunlardan biri Allah‟a (cc) ibadet etmek, diğeri ise Allah‟ın (cc) kul-

larını kulluğa hidayet ve irĢad etmekdir. Peygamberler de insan olarak yaratıldıkları 

için öncelikle kendilerinden istenen kul olmalarıdır. Bu nedenledir ki Kur‟ân‟da Yü-

ce Allah (cc) peygamberlerinden bahsederken kul olma sıfatlarına vurgu yapmıĢ-

tır.
720

 Ġkinci husus da peygamberlik görevlerinin bir gereği olarak insanları kendileri-

                                                 
716

  Meryem, 19/21. 
717

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, ss. 26-27. 
718

  Mevdûdî, Tefhîmu‟l-Kur‟ân, C. V, s. 522. 
719

  Nahl, 16/78.  
720

  Peygamberlerden kul olarak bahsedilen bazı âyetler için bk. Ġsrâ, 17/1-3; Meryem 19/2-30; Sâd, 

38/30-40; Necm, 53/10.  
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ni yoktan var edip yaratan Yüce Allah‟a (cc) kulluk, rıza ve teslimiyete davet etmek-

tir.  

 Üçüncü olarak; bu sûrenin ikinci pasaj âyetlerinde helak edildikleri haber 

verilen bu toplumların helakine sebep olan Ģeyin bu âyetle beyan buyrulan cinlerin 

ve insanların yaratılıĢ gayesi olan kulluğu ısrar ve inatla reddetmiĢ olmaları hususu-

dur.  

Müfessirlerin bu âyetin delaleti kapsamında zikrettikleri bazı latîf manalar:  

 Bu âyette “yaratmak” anlamını ifade eden baĢka kelimelerde olmasına rağ-

men özellikle َُم د ٍ  halaktü kelimesin tercih edilmesinde insanların ve cinlerin halk خ 

âlemine ait unsurlar olduğu anlaĢılmaktadır.  

 Bu âyette insanlar ile birlikte cinlerin de zikredilmiĢ olması Hz. Peygam-

ber‟in (sav) cinlere de peygamber olarak gönderildiğine delalet etmektedir.
721

  

 ġevkânî ise el-cinn lafzının el-ins lafzından önce zikredilmesinin hikmetini 

cinlerin insanlardan önce yaratıldıklarına iĢaret olarak değerlendirmiĢtir.
722

    

 Ġbn ÂĢûr da el-cinn lafzının el-ins lafzından önce zikredilmesinin hikmetle-

rinden olarak cinlerin de Allah‟ın (cc) kulu olduğu, binaenaleyh cinlere itaat ve kul-

luktan uzak durulmasının gerekliliğine dikkat çekmiĢ ve yine el-cinn lafzının delaleti 

kapsamına Ģeytanların da girdiğini söylemiĢtir.
723

 Râzî melekleri de cinler gibi bizim 

göremediğimiz varlıklar olması nedeniyle el-cinn lafzının delaleti kapsamında değer-

lendirmiĢtir.
724

 Buradan hareketle melekleri kutsal sayarak onlara tapınanlara da me-

leklerin ancak bir kul olarak yaratıldıkları mesajının verilmek istendiğini söyleyebili-

riz.
725

  

Hz. Ġsâ‟nın beĢikte konuĢmaya baĢladığında söylediği ilk söz “ben Allah‟ın ku-

luyum”
726

 olmuĢtur. Yüce Allah (cc) Eyüb‟ün (as) sabrına karĢılık “ne güzel kul”
727

 

buyurarak onu kulluk sıfatı ile övmüĢtür. Ġsrâ 17/1, Necm 53/10 ve Cinn 72/19‟da 

Yüce Allah (cc) Hz. Peygamber‟den (sav) “kul” sıfatı ile bahsetmiĢtir.  

                                                 
721

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, ss. 231-232. 
722

  ġevkânî, Fethu‟l-Kadîr, s. 1410. 
723

 Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 28; MüĢriklerin cinlere kulluk edip saygı duy-

duklarını beyan eden âyet; Sebe, 34/41.  َْ ُٕٛ  ِ ؤ  ُِّ َُ  ٙ َُُ٘ت  ث شُ َٓ  أ و  ٌ ج  َا  ْ َو أُٛا٠َ ؼ ثذُُٚ  ً -hayır onlar cinlere tapı“ ت 

yor ve çoğu onlara inanıyorlardı.” 
724

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, ss. 231-232.  
725

  Mekke müĢriklerinin melekleri kutsal saydıkları ile ilgili olarak bk. ġuayib KarataĢ, “Kur‟ân‟ın 

Mekke MüĢriklerinin Melek Algısına Müdahalesi” Iğdır Üniversitesi Ġlahiyat Fakültesi Dergisi, S. 

13, Iğdır 2019, ss. 175-202.  
726

  Meryem, 19/30. 
727

  Sâd, 38/44. 
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3.3.12. Mahlûkâtın Rızkı Allah‟ın Üzerinedir.  

َٓسَ   ِ َُ ُٙ  ٕ  ِ ٠ذَُ اَأسُ   ِ(َ  ْ ٛ ُّ ؼ  ٠َغُ  ٠ذَُأْ  اَأسُ   ِ  ٚ قٍَ َّ 57ص   ٌ ج َا  ٛ ٌ مُ اقَُرَُٚا ص  َاٌش   ٛ ُ٘  َ َاللّ   ْ َُٓ(َإ  ر ١  

57. Ben, onlardan bir rızık istemiyorum. Bana yedirmelerini de istemiyo-

rum. 58. ġüphesiz Allah rızık verendir, güçlüdür, çok kuvvetlidir. 

Bazı müfessirler bu âyeti “sizi yaratmaktaki maksadımız kendiniz için rızık 

temin etmeniz veya benim kullarımdan herhangi birini doyurmanız için değildir”
728

 

diğer bazıları ise “Yüce Allah‟ın (cc) mahlûkatına muhtaç olmadığı bilakis yaratılan 

herĢeyin ona muhtaç olduğu” Ģeklinde açıklamıĢlardır.
729

 

 Bu âyet kendisinden evvel zikri geçen “cinleri ve insanları ancak bana kulluk 

etsinler için yarattım” âyetinin manasını takrir/kararlaĢtırma etmektedir. Bu takrirle 

amaçlanan ise insanların ve cinlerin yaratılmasında akla gelebilecek bazı sualleri 

defetmektir.
730

 Malum olduğu üzere insanlar arasındaki karĢılıklı iliĢkilerde asıl olan 

menfaattir. Bu sebeple de insanların akıllarında, yaratılmıĢ olmalarının gerekçesi 

olarak kendilerini yaratan zâtın lehine bir menfaat algısı oluĢabilir ki hem genel an-

lamda bu algıyı ortadan kaldırmak ve hem de özel anlamda Allah‟dan (cc) baĢka 

ibadet ve kulluk edilen nesnelerin hepsinin ihtiyaç sahibi olduklarına iĢaret etmek 

maksadıyla bu âyet sevkedilmiĢtir.
731

  

 Bazı müfessirler bu menfaat algısının anlaĢılabilmesi için köle ve efendi iliĢki-

sini örnek olarak zikretmiĢlerdir. Köleler hizmette iki kısım olup bir kısmı, efendile-

rinin ticaret, ev, bağ ve bahçe gibi hizmetlerini görürken bir kısmı da onların Ģan ve 

izzetlerini yükseltmek için etrafında dolaĢırlar. Kölelerin bu hizmetlerine karĢılık 

olarak da efendileri onların yiyecek, giyecek, sağlık ve barınma gibi ihtiyaçlarını 

temin ederler. Müfessirler bu misali vermek suretiyle efendi ve köle iliĢkisinde söz 

konusu olan menfaatin Yüce Allah‟ın (cc) kulları ile olan hâlık ve mahlûk iliĢkisinde 

söz konusu olmadığını anlatmak istemiĢlerdir.
732

  

                                                 
728

  Nesefî, Medârikü‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1156; Kurtubî, el-Câmi„u li-Ahkâmi‟l-Kur‟ân, C. XIX, s. 508; 

Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 134. 
729

  Tabersî, Mecma„u‟l-Beyân, C. IX, s. 206; Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 28;     

Merâğî, Tefsîru‟l-Merâğî, C. XXVI, s. 14; ġevkânî, Fethu‟l-Kadîr, s. 1410.   
730

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 28. 
731

  Mevdûdî, Tefhîmu‟l-Kur‟ân, C. V, s. 523.  
732

 ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 621; Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 141; Râzî, Mefâtihu‟l-

Ğayb, C. XXVIII, s. 234; Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 22; Yazır, Hak Dini Kur‟ân Dili, C. 

VII, s. 556. 
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 Netice itibarıyla Yüce Allah (cc) bu âyeti zikretmekle hem insanları ve cinleri 

yaratmasında hiçbir menfaat gözetmediğini ifade buyurmuĢ hem de “mahlûkatının 

ibadetine ihtiyacı var” Ģeklinde akıllarda oluĢabilecek soruları defetmiĢtir.
733

     

َ  ْ َُٓإ  ر ١  ّ  ٌ ج َا  ٛ ٌ مُ اقَُرَُٚا ص  َاٌش   ٛ ُ٘ اللّ  َ  bu âyet kendisinden evvel zikri geçen âyetin sebeple-

rini beyan etmektedir. Yüce Allah (cc) َُاق ص  er-rezzâk اٌش 
734

 ismi ile kullarından kendi 

menfaatine bir rızık talebinde bulunmadığının gerekçesini, ج َرَُٚا  ٛ ٌ مُ  zû‟l-kuvve ve ََُٓ ر ١  ّ  ٌ ا  

el-metîn ismi ile de kendi menfaatine kulları tarafından bir çalıĢma talep etmediğinin 

sebebini beyan buyurmuĢlardır. Zira rızık talebinde bulunan kiĢinin ihtiyaç sahibi 

olduğu âĢikâr iken bir baĢkasından yardım talebinde bulunması da yine o kiĢinin ac-

zini ispat eder ki bu da Ģân-ı uluhiyyet ile bağdaĢmayan bir durumdur.
735

  

اقَُ ص  َاٌش   ٛ ُ٘ َ َاللّ    ْ اقَُ cümlesinde asıl olan إ  صه ا َاٌش  هٟ َأ   Ģeklinde zamir ile zikredilmek أ 

iken kelam muktezâ-i zâhirin hilafına çıkartılarak ism-i zât olan  َ  ّالل lafza-i celâli ispat 

edilmiĢtir. Bu usul ile amaçlanan Ģey siyak ve sibak bağlamında verilmek istenen 

mesajın delaletini güçlendirmektir. Ġsm-i zât olan َ  ّالل Allah lafza-i celâlinden sonra 

zamiri fasıl olan  ُٛ٘ hüve kelimesinin zikredilmesi ile kasr-ı izâfî murad edilmiĢtir. Bu 

usul ile de Yüce Allah (cc) müĢriklerin taptıkları putlara atfettikleri rızık, güç ve 

kuvvet verme gibi sıfatları o batıl ilahlardan nefyedip bütün noksanlıklardan münez-

zeh olan zâtına ispat ettiğini beyan buyurmuĢlardır.
736

  

جَ ٌ مُٛه رَُٚا  zü‟l-Kuvve kelimesi esma-i hüsnâdan olup “kudret sahibi” anlamındadır. 

ٌّ  ر١ٖٓا  el-Metîn de esmâ-i husnâdandır ve “kuvveti Ģiddetli olan” anlamındadır. َج ٌَ مُٛه رَُٚا  

cümlesindeki ُٚر zû kelimesi “sâhip” anlamına olup kendisine muzâf olan ج ٌَ مُٛه ا  kelime-

sine tazîm anlamı katmaktadır. ر١ٖٓا  ٌّ  el-Metîn sıfatı ile desteklenmesiyle de “kahr-u 

galebe ve alt edilmesi kabili mümkün olmayan Ģiddette ve devamlılıkta büyük bir 

kuvvet” anlamı kazanmıĢtır.
737

         

                                                 
733

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 22. 
734

اقٌَُشه ا  ص    er-Rezzak kelimesi esmâ-i ilâhiyyeden olup mübalağa formunda “çokça rızık veren, rızka 

kefil olan” anlamındadır. Rızık kelimesi ise lügatte “kendisi ile menfaatlenilen Ģey, atiyye ve ih-

san” anlamlarındadır. Istılâhî bir tanım olarak da “Yüce Allah‟ın (cc)  kulları için sevk ettiği ve 

onların da yediği Ģeylerdir.” Veya “ardı arkası kesilmeden devamlı geniĢleyip çoğalarak kullarının 

hayatını devama vesile olan Ģeylerdir.” Muhammed b. Ahmet b. Ebî Bekr b. Farhı‟l-Ensâri‟l-

Kurtubî, el-Esnâ fî ġerhi Esmâillâhi‟l-Husnâ, Dâru‟s-Sahabeti li‟t-Türâs, yy. 1995, ss. 277-278. 
735

  Râzî, Mefâtihu‟l-Ğayb, C. XXVIII, s. 235. 
736

  Ġbn ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVIII, s. 29. 
737

  Âlûsî, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 22. 
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3.3.13. Zâlimlere Tehdîd ve Ġhtâr 

 َْ َِ َف ئ  ُٛت اَ ٛاَرٔ  ُّ  ٍ َػ   ٓ ٠ ٌَ ٍ ز  َف لَ   ُ  ٙ ات  ذ  َأ ط  ُٛب  َرٔ   ً َ)ث   ْ ٍُٛ ر ؼ ج  ٌَ ٠59 غ  َ  ً  ٠  ٛ َ(َف  ُُ  ٙ  ِ  ٛ  ٠َٓ  ِ َو ف شُٚاَ  ٓ ٠ ٍ ز 

 َْ ٠َُٞٛػ ذُٚ  اٌ ز 

59. ġüphesiz zulmedenler için (önceki müĢrik) arkadaĢlarının azap payı 

gibi payları vardır. Artık azabımı acele istemesinler. 60. Uyarıldıkları 

günlerinden dolayı vay o inkâr edenlerin hâline! 

  Bu âyet kendisinden evvel zikri geçmiĢ olan “cinleri ve insanları ancak bana 

ibadet etsinler için yarattım” âyetinin fer„i olup onu izah edip Ģerh etmektedir. Bu 

âyetin sevkinden maksat, Allah‟dan (cc) gayri ilah olarak tanımlanan bütün batıl ma-

budların uluhiyyetlerini tehdîd bağlamında iptal etmektir. Bu âyette ِ َُ  ٙ ات  ذ  َأ ط  ُٛب  َرٔ   ً ث   

“önceki müĢrik yarenlerinin payı gibi payları vardır” buyrulmakla, Mekke müĢrikleri 

ve kıyamet sabahına kadar Ģirk ve inkârı tercih edecek olanlara kendilerinden evvel 

yaĢamıĢ ve bu sûrede de kıssaları haber verilmiĢ olan kavimlere verilen azaba bir 

telmîh vardır.
738

  

 Bu âyette zikri geçen َ بَ ُٔٛر  zenûb kelimesinin manası, “sakaların su taksim et-

tikleri içi su dolu büyük kova” anlamındadır. Ġçerisi su dolu olan kovaya zenûb deni-

lebilmesi için “kovanın ağzına kadar su ile dolması” gerekir. Burada istiare-i 

temsîliyye yolu ile “azaptan nasip” anlamı kastedilmiĢtir. Bu takdirde mana “yalan-

lamak suretiyle Hz Peygambere (sav) zulmedenlere kendilerinden evvel yaĢamıĢ olan 

inkârcılar için takdir edilmiĢ olan azabın dolu dolu, müstahakları ne ise tastamam bir 

benzeri vardır” Ģeklinde olmuĢ olur.” Bu temsil, ma„kûl olanın mahsûs olana teĢbîhi 

kabilinden olup müĢrikler su almak için kuyunun baĢına toplanmıĢ olan bir cemaate, 

geçmiĢ ümmetlerde su almak için aynı kuyunun baĢına toplanmıĢ bir topluma benze-

tilmiĢlerdir. Bu teĢbihdeki benzetme yönü ise içi ağzına kadar suyla doldurulmuĢ 

kovadır. Ġçi ağzına kadar tıka basa doldurulmuĢ olan kova her iki grubunda müsta-

hakkı olan azaba benzetilmiĢtir.
739

  

                                                 
738

  Ġbn ÂĢûr, et-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 30. Telmîh kavramı ıstılıhta “zikredilen bir kelamda 

açıkça zikredilmeksizin bir konuya veya kıssaya iĢaret etmektir.” Cürcânî, Ta„rîfât,  s. 91. 
739

  Mukâtil, Tefsîru Mukâtil, C. IV, s. 134; Taberî, Câmi‟u‟l-Beyân, C. VII, s. 125; Beğavî, 

Me„âlimü‟t-Tenzîl, C. VII, s. 381; Mâverdî, en-Nüket ve‟l-„Uyûn, C. V, s. 375;  Suyûtî, Dürru‟l-

Mensûr, C. XIII, s. 690; Nesefî, Medâriku‟t-Tenzîl, C. IV, s. 1156; ZemahĢerî, KeĢĢâf, C. V, s. 

622; Ebû Hayyân, Bahru‟l-Muhît, C. VIII, s. 141; Âlûsi, Rûhu‟l-Me„ânî, C. XXVII, s. 20; Ġbn 

ÂĢûr, Tefsîru‟t-Tahrîr ve‟t-Tenvîr, C. XXVII, s. 30; Zuhaylî, Tefsîru‟l-Vecîz, s. 523; ġevkânî, Fet-

hu‟l-Kadîr, s. 1410; Tabersî, Mecma„ul-Beyân, C. IX, s. 206. Merâğî, Tefsîru‟l-Merâğî, C. XXVI, 

s. 14. 
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  ُٛ ه ز٠ٖٓ َظ ٍّ  اٌٍ   cümlesindeki ُٛ اظ ٍّ   zalemû kelimesi, kavram olarak Kur‟ân‟da “putla-

ra tapmak,
740

 Allah‟ın (cc) âyetlerini inkâr etmek,
741

 Allah‟a (cc) ortak koĢmak”
742

 

anlamında kullanıldığı gibi “Allah‟ın (cc) yasak kıldığı iĢleri yapan günahkâr ve is-

yankârlar”
743

 anlamında da kullanılmaktadır. Bu âyetlerin delaletleri kapsamında da 

zikrolunduğu üzere zulum kavramı, “hem inanç hem de amel yönüyle haddi aĢmak” 

anlamlarına kullanılmıĢtır. Bu âyette zikrolunan “zâlimler” kelimesi ile kastedilen 

mana ise “inanç yönüyle zalim kiĢiler” anlamıdır. Zulmü, katagorize etmek gerekirse 

zulmün en büyüğü, Lokmân 31/13„de de “en büyük zulüm Allah‟a ortak koĢmak-

tır”
744

 buyrulduğu üzere Yüce Allah‟a (cc) Ģirk koĢmaktır.
745

 

   َْ ٍُٛ ر ؼ ج  ٠َ غ   cümlesinin sonundaki “nûn” harfine muzâf olan mütekellim yâ‟sı ف لَ 

kelamda hafiflik oluĢturmak için hazfedilmiĢ olup kelamda bulunduğuna karîne ola-

rak “nûn” kesre ile harekelenmiĢtir. HazfedilmiĢ olan mütekellim yâ‟sı Yüce Allah‟ın 

(cc) zatına delalet etmektedir. Bu cümledeki nehiy anlamı, Allah‟ın (cc) celal ve ga-

dabını göstermek için tehekküm
746

 anlamında kullanılmıĢtır.
747

 Bu manaları mülahaza 

ederek bu âyete “sizlere zarar ve menfaati biribirinden ayıracak akıl ve gönüller ve-

rilmiĢken bunları kullanmamak size yaraĢmaz! Bu sebeple benden peĢinen ve çarça-

buk belanızı ve azabınızı istemeyin de aklınızı kullanın!” Ģeklinde mana vermemiz 

mümkündür. Bu cümle ile daha evvelce zikri geçmiĢ ve helak edildikleri haber veri-

len kavimlerin kıssalarına da bir telmîh anlamı vardır. Zira geçmiĢ ümmetlerin ledûd 

kâfirleri peygamberlerini alaya alarak onlardan güçleri yetiyorsa kendilerine vaad 

edilen azabın çarçabuk getirilmesini istemiĢlerdi.
748

   

  ًَ  ٠  ٚ  veyl kelimesi “Ģer, kötülük ve helak onlara olsun!” anlamında beddua,
749

 

veya cehennemde bir vadinin adıdır.
750

 Bu kelimedeki tenvîn, tenkîr için olup tefhîm 
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anlamı ifade etmektedir.  Bu takdirde mana “kötülük, Ģer ve helakin en büyüğü onla-

ra olsun” Ģeklinde olmuĢ olur.
751

 

 َْ ٠َُٞٛػ ذُٚ َاٌ ز  ُُ  ٙ  ِ  ٛ  ٠َٓ  ِ  “o gün müstahak olacakları azaplarından dolayı…” âyetinde 

zikri geçen günün hangi gün olduğu ile ilgili iki farklı görüĢ bulunmaktadır. Birinci 

görüĢ; kıyamet günü kendilerine vaad edilmiĢ olan azap,
752

 diğeri ise Mekke müĢrik-

lerinin Ģevketlerinin ve izzetlerinin kırıldığı Bedir savaĢının yapıldığı gündür. Bedir 

günü Hz. Peygamber (sav) onların cesetlerini bir kuyu içerisine toplatmıĢ ve onlara 

“ben rabbimin bana vadini gerçekleĢmiĢ buldum siz ise size vaadedilen azabı gerçek-

leĢmiĢ buldunuz mu?” diye suâl buyurmuĢlardı.
753

 Âlûsî bu günün kıyâmet günü 

olmasının sûrenin baĢında beyan buyrulan âhiret günü vurgusuna daha münâsib ola-

cağı görüĢünü bildirmiĢtir.
754

 

٠ُْٚٛػ ذُ  yû‟adûne “size va‟d olunan azap emri” cümlesi, bu sûrenin evvelinde 

geçen  َق اد  ٌَ ظ   ْ اَذُٛػ ذُٚ  ّ  innema tû‟adûne lesâdık “size va‟d olunan hususlar muhakkak إٔ  

doğrudur” âyetine münasip olarak gelmiĢtir. Bu usule reddü‟l-acuz ala‟s-sadr deni-

lir.
755

 

Bu sûre, gerçekleĢeceği vaadedilen öldükten sonra diriliĢ ve ceza gününün 

hakkaniyetini inkâr eden münkirlere cevap mahiyetinde aklî ve naklî deliller sun-

maktadır. Öldükten sonra diriliĢin ispatı sadedinde yağmurların yağdırılma safhaları, 

yerlerde ve göklerdeki kevnî deliller ile insanların yaratılıĢlarındaki enfüsî deliller 

zikredilerek Yüce Allah‟ın (cc) kudretinin ispatı hedeflenmiĢtir.  

Bu âyetler Yüce Allah‟ın (cc) kudretine delalet etmekle birlikte varlığına, birli-

ğine, uluhiyyetine ve rububiyyetine de delalet etmektedirler.  

Ve yine bu âyetler Hz. Peygamberin risaletini tasdik etmekte, risaleti tebliğ 

noktasında karĢılaĢtığı zorluklar karĢısında da kendisine teselli vermektedir.  
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Hz. Ġbrahime (as) gönderilen misafir melekler üzerinden selamlaĢma ve misafir 

ağırlama adabı da öğretilmektedir.  

Gönderilen meleklerin verdiği müjdeli haberle de Yüce Allah‟ın (cc) sebeple 

yaratmaya kadir olduğu gibi sebepsiz olarak da yaratmaya kadir olduğunu bu sebeple 

de öldükten sonra diriliĢ emrinin Yüce Allah (cc) için hiçbir zorluk veya imkânsızlık 

teĢkil etmediği mesajı da verilmiĢtir.  

Yine bu sûrenin âyetlerinin delaleti bağlamında, yakın tarihimizde keĢfedilmiĢ 

olan evrenin geniĢleme (hubble) yasasını, Kur‟ân-ı Kerîm‟in asırlar öncesinden haber 

verdiği anlaĢılmakla Kur‟ân‟ın hak kitap olduğunu ispat eden mu„ciz yönü de açıkça 

görülmüĢtür.  
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SONUÇ 

 “Konulu Tefsîr Metodu (Zâriyat Sûresi Örneği)” adlı bu araĢtırmamızda Ģu 

sonuçlara ulaĢılmıĢtır: 

   Tefsîr kavramı “lafızlardaki hem zahiri hem de manevi anlam kapalılıklarını 

açmak” anlamını ifade eden genel kapsamlı bir kavram olduğu anlaĢılmıĢtır. 

  Konulu tefsîri ifade etmek için seçilen Mevdu„ kavramının ise “tespit ve tak-

rir anlamı” içerdiği anlaĢılmıĢtır.  

   Konulu tefsîrle ilgili olarak yapılan ısıtlahî tanımları değerlendirerek seçile-

cek konunun Kur‟ân bütünlüğü içerisinde belirlenmesi, konu ile ilgili âyetlerin bir 

araya toplanması, nüzul sırasına göre tertip edilmeleri, âyetlerin icmâlî açıklamaları-

nın yapılması, âyetler arası münasebetin vurgulanması ve elde edilen bilgilerin pratik 

ve güncel hayata uyarlanması ve benzeri kriterler tespit edilmiĢtir.  

  Konulu tefsîr metodu, bazılarına göre Hz. Peygamber (sav) döneminde, bazı-

larına göre ise son asırda ortaya çıkmıĢ bir tefsîr yöntemi olduğu anlaĢılmıĢtır. 

   Konulu tefsîr, Ahkâmu‟l-Kur‟ân ve Aksâm‟u‟l-Kur‟ân gibi genel konulu 

tefsîr, Kur‟ân‟da sabır ve Kur‟ân‟da Tevekkül gibi özel konulu tefsîr olarak kısım-

landırılmıĢtır. Özel konulu tefsîrde kendi içerisinde Kur‟ân merkezli ve sûre merkezli 

olmak üzere iki kısımda değerlendirilmiĢtir. Kur‟ân merkezli konulu tefsîr de kendi 

içerisinde kavramsal konulu tefsîr ve tematik konulu tefsîr olmak üzere iki kısımda 

değerlendirilmiĢ olup sûre merkezli konulu tefsîr de kendi içerisinde bir sûrenin bir 

konusunun tefsîri ve bir sûrenin bütün konularının tefsîri Ģeklinde iki kısımda değer-

lendirildiği anlaĢılmıĢtır.     

   Konulu tefsîrini yapmak üzere seçtiğimiz sûre, Zâriyât sûresidir. Bu sûre 60 

âyet 360 kelime ve 1236 harften oluĢmaktadır. Ġttifakla Mekke döneminde nâzil olan 

sûrelerdendir. Mufassal sûrelerden olup nüzul sırasına göre 66. sûre, Mushaf tertibine 

göre ise 51. sûredir.   

   Bu sûrenin âyetlerinin yemin cümleleri ile baĢlaması ve cümlelerin tekid 

harfleri ile güçlendirilmiĢ olması, üzerlerine kasem edilen öldükten sonra diriliĢ ve 

ceza gününün gerçekleĢeceği ile ilgili verilen haberlerin ne kadar Ģiddetli bir Ģekilde 

inkâr edildiğine delalet ettiği anlaĢılmıĢtır. 

   Yağmurların yağdırılma safhaları bağlamında zikredilen kuvvetlerin öldük-

ten sonra diriliĢ hakikatini ispat edebilmek için zikredildikleri anlaĢılmıĢtır. Nasıl ki 
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Yüce Allah (cc) su zerrelerini rüzgârlar vasıtasıyla yeryüzünün farklı yerlerinden 

zerreler halinde toplayıp biraraya getiriyor ve tekrar tertemiz ve hayat veren özellik-

leri ile yeryüzüne indiriyorsa aynı Ģekilde kül ve toz haline gelmiĢ olan kemik parça-

larını da biraraya toplayıp yaratmaya kadirdir.    

   Zâriyât sûresinin ana konusu, bu sûrenin kapsamı dâhilindeki genel konula-

rından olan iman-amel ve ahlak konularını da kapsamına alması cihetiyle ubudiy-

yet/kulluk olarak tespit edilmiĢtir.  

   Takva kavramı bağlamında zikrettiğimiz haĢyet, rehbet, iĢfak, huĢû„ hudû„ 

ve benzeri kavramların birbirleri olan nisbetlerinden, takvanın mertebeleri olduğu 

anlaĢılmıĢtır. Mâide 5/9 âyeti çerçevesinde yaptığımız değerlendirme neticesinde ise 

ihsan kavramının takva kavramı ile alakasının umum-husus nisbeti olduğu, bu nisbet-

ten de ihsan sıfatının, takva kavramının delalet ettiği son mertebelerinden bir merte-

be olduğu anlaĢılmıĢtır.  

 Bu sûrede zikredilen, gecenin çok az kısmını uykuyla geri kalan kısmını ise 

ibadetle geçirmeleri, seher vakitlerinde istiğfar etmeleri, isteyen ve istemekten ar 

edenlere mallarının bir kısmı ile yardımda bulunmaları gibi bazı özelliklerin ihsan 

sıfatını diğer sıfatlardan ayıran özellikler olduğu anlaĢılmıĢtır. 

   Yeryüzündeki kevnî delillerin üç farklı perspektifle değerlendirildiği anla-

ĢılmıĢtır. Bunların ikisi dünya hayatında görülebilecek hususlar olup ilki yeryüzünde 

bulunan ve insanların faydasına sunulmuĢ nimetler diğeri ise kavimlerin helak edil-

diğine dair kalıntıların bulunduğu arkeolojik alanlardır. Üçüncü husus ise âhirette 

hesap, kitab, mizan ve mücazatın tespit edileceği yer olma özelliğidir. 

   Gökyüzündeki kevnî deliller bağlamında gezegenlerin ve yıldızların baĢıboĢ 

bir düzen ile yaratılmadıkları, onlara takip edecekleri rotaların tayin edildiği, nimetin 

de azabın da oradan indirildiği ve göklerin bir kez yaratılıp bırakılmadığı bilakis her 

daim geniĢletildikleri hususlarına iĢaret edilerek bu kevnî âyetler ile Yüce Allah‟ın 

(cc) varlığı, birliği, kudreti, rububiyyeti ve ulûhiyetinin ispat edilmesinin hedeflendi-

ği anlaĢılmıĢtır.  

 Enfüsî deliller bağlamında ise insanın ilk yaratılıĢ unsuru olan toprak ve onun 

tavırları ile ikinci yaratılıĢ safhası olan anne rahimlerindeki zerrevî ve zürrevî hare-

ketlilikler ile baĢlayıp ve nihâyeti erzel-i ömür/piri fânilik ile de zeval bulan safhalara 

iĢaret edilerek Yüce Allah‟ın (cc) varlığı, birliği, kudreti, rububiyyeti ve ulûhiyetinin 

ispat edilmesinin hedeflendiği anlaĢılmıĢtır.  
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 Helak kıssalarının zikredildiği âyetlerin lafızlarının delalet ettiği su, toprak 

ve ateĢ manaları ile enfüsî deliller bağlamında zikrettiğimiz insanın yaratılıĢında et-

kin olan unsurların aynı unsurlar olduğu anlaĢılmıĢtır. 

   Ġbrahim‟e (as) gelen misafir meleklerin ilk sözlerinin “selam” olması, se-

lam‟ın sözden önce olmasının gerekliliği ve önemine iĢaret ettiği anlaĢılmıĢtır. Ve 

yine Ġbrahim‟in (as) misafirlerine sezdirmeden hanımının yanına gidip ondan kızar-

tılmıĢ bir buzağı hazırlaması talebinde bulunmasının misafirlere sezdirmeden en hızlı 

Ģekilde ve yiyeceklerinin en güzeli ile ikramda bulunmanın gerekliliğine bir irĢad 

özelliği arz ettiği anlaĢılmıĢtır.   

   Kur‟ân ile nasihat ve öğüde devam etmenin iman eden ve iman etme istida-

dında olan kiĢilere fayda vereceğinin beyan olunmasından Kur‟ân ile nasihat ve öğüt 

vermenin bıkmadan ve usanmadan devam edilmesi gereken büyük bir irĢadi vazife 

olduğu anlaĢılmıĢtır. 

   Kendisine deli ve sihirbaz denilerek aĢağılandığı haber verilen Hz. Peygam-

bere (sav) verilen teselli bağlamında ise irĢad vazifesi yapan zatların vazifelerini ifa 

ederken halkdan gelen hakaret ve aĢağılayıcı tavırlara karĢı sabırlı olmalarının gerek-

liliği yönüne de iĢaret olunduğu anlaĢılmıĢtır. 
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